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en DUO-LINK UNIVERSAL™*

Resin Luting Cement

GENERAL INFORMATION

The DUO-LINK UNIVERSAL KIT is an adhesive cementation system designed for final of ALL indirect ions. The of products provides
high retention and durability of crowns, bridges (fixed prostheses), onlays, inlays, posts/dowels and cement retained implant restorations fabricated from metal,
composite, porcelain, ceramic, zirconia, alumina, etc.

ALL-BOND UNIVERSAL®" is a light-cured single-component dental bonding agent that offers the flexibility for total-, self- or selective-etch procedures

UNIVERSAL PRIMER is auto-polymerizing with a light-curing alternative dental bonding agent, designed for the dentist who prefers not to light cure the adhesive
layer under indirect restorations. UNIVERSAL PRIMER has a chemical formulation that allows the adhesive to be used in self-etch total-etch mode or selective-etch
procedures, based on the clinical situation and dentist preference

PORCELAIN PRIMER* is known to enhance the wettability of glass substrates, providing better adaptation of cement, it also increases physical, mechanical, and
chemical bonding of resin cement to porcelain, and yields a greater resistance to water attack at the bonding interface.

The unique chemistry of Z-PRIME™* Plus makes it a versatile primer for surface treatment of zirconia and alumina metal oxide ceramics as well as metals/alloys,
composites, and endodontic posts.

Both Z-PRIME Plus and PORCELAIN PRIMER were specifically formulated to provide high bond strengths without requiring light-curing

DUO-LINK UNIVERSAL is a dual-cured, resin luting cement and is specially formulated for cementation of ALL IndIrecI restoratlons II is available i in two esthetic
shades: Universal and Milky White. DUO-LINK cement provides all of the desired properties for universal high high strength,
high bond strength, low film thickness, and easy clean-up. DUO-LINK UNIVERSAL is intended for use with adhesives designed for compatibility with all dental
materials, including all BISCO adhesives.

Indications for Use:

1. Allindirect restorations (i.e. crowns, fixed prostheses (bridges), inlay, onlays fabricated from metal composite, porcelain, ceramic, zirconia, alumina, and CAD/CAM
restorations)

2. All endodontic posts (i.e. fiber, composite, and metal/zirconia)

3. All cement retained implant restorations (i.e. screws and crowns)

4. Veneers (composite, all-ceramic and zirconia)

Contraindication:
+ Do not use ALL-BOND UNIVERSAL on patients who have a history of severe allergic reactions to methacrylate resins.
+ Do not use UNIVERSAL PRIMER on patients who have a history of severe allergic reactions to methacrylate resins.

Intended user: licensed dentist.

Warnings:

+ This product may not be appropriate for use in patients who have a history of allergic reactions to methacrylate resins.

+ ALL-BOND UNIVERSAL, UNIVERSAL PRIMER, Z-PRIME Plus and PORCELAIN PRIMER are highly flammable.

+ Avoid splashing into the eyes. If any products contained in this kit come into contact with the eyes, flush with copious amounts of water and seek medical attention.

+ The phosphoric acid in the etchant is a severe eye and skin irritant. Injury may result if the etchant is allowed to remain on the skin or mucosa for extended periods
of time. If accidentally splashed into the eye, flush with copious amounts of water and seek medical attention immediately. In case of contact with other tissues,
rinse immediately with plenty of water for several minutes.

+ Contamination by saliva, blood, or water should be avoided durlng these procedures.

+ Isolation is for all where may be possible

Cautions:
Cross-contamination:
+ Product may contain items that are designed for one time use. Dispose of used or contaminated tips. Do not clean, disinfect or reuse.
+ Use of commonly available hygienic protective covering to avoid any contamination of syringes during treatment is ~ recommended. If syringe becomes
contaminated, discard. Do not clean or disinfect.

Precautions:
+ ALL-BOND UNIVERSAL is a light-curable material. Use ALL-BOND UNIVERSAL immediately once itis dispensed in the mixing well. Prolonged exposure to air and
light may lead to solvent evaporation and thickening of the adhesive.
+ To avoid evaporation of ALL-BOND UNIVERSAL, keep container tightly closed.
+ UNIVERSAL PRIMER is a dual-curable material. Use UNIVERSAL PRIMER immediately once itis dispensed in the mixing well. Prolonged exposure to air and light
may lead to solvent evaporation and thickening of the adhesive.
To avoid evaporation of UNIVERSAL PRIMER, keep container tightly closed.
Z-PRIME Plus is a light sensitive material. Use Z-PRIME Plus immediately once it is dispensed in the mixing well or protect from ambient light.
If ZOE containing materials have been used on the tooth structure within 2-3 weeks, adequately clean the tooth surface with an abrasive prior to adhesive use.
Avoid contact with the skin; unpolymerized (meth)acrylate resins may cause skin sensitization in susceptible persons. In - case of contact, wash skin with soap and
water.
Protective eyewear should be worn by the patient and dental staff.
Working and setting times will be accelerated in the warm intraoral environment
Refer to the manufacturer’s instructions. Unlike BISCO adhesives, not all bonding systems are chemically compatible with - self-cured or dual-cured materials.
See individual component labels for specific expiration dates
For thin veneers it is recommended to use CHOICE™* 2 for cementation.
To prevent ization or clogging, the dual-syringe mixing tip should be left in place until the next application.
Since different ceramics require different surface treatments (e.g. etching or particle abrasion), contact the laboratory  or manufacturer for proper internal surface
treatment instructions.
Do not use hydrogen peroxide, EDTA, or eugenol containing materials prior to the adhesive procedure as these materials may inhibit bonding.
Safety data sheet available on request.
Safety data sheet available at www.bisco.com.
Instructions for Use available upon request.
Instructions for Use available at www.bisco.com

TECHNICAL INFORMATION

Working Time: Minimum 2 minutes at 22°C (71.6°F)

Setting Time: Maximum 3 minutes, 30 seconds at 37°C (98.6°F)

Working time and Setting time may vary based on storage conditions, temperature, humidity, etc. Excess material is light-cured with a LED polymerization light for 2-3
seconds per quarter surface (mesio-facial, disto-facial, disto-ligual, mesio-lingual), at a distance of approximately 0-10 mm.

INSTRUCTIONS FOR USE

1. Remove provisional restoration and thoroughly clean the preparation.
2. Choose the SELF-ETCHING TECHNIQUE, the TOTAL-ETCHING TECHNIQUE or SELECTIVE-ETCHING TECHNIQUE

+ SELF-ETCHING TECHNIQUE: Prepare cavity. Wash thoroughly with water spray. Use an absorbent pellet or high-volume evacuation (HVE) for 1-2 seconds, to
remove excess water (do not desiccate).

+ TOTAL-ETCHING TECHNIQUE: Prepare cavity. Wash thoroughly with water spray. Etch enamel and dentin using phosphoric acid for 15
seconds. Rinse thoroughly. Remove excess water by blotting the surface with an absorbent pellet or high-volume evacuation (HVE) for 1-2 seconds, leaving the
preparation visibly moist.

+ SELECTIVE-ETCHING TECHNIQUE: Prepare cavity. Wash thoroughly with water spray. Etch enamel using phosphoric acid for 15 seconds. Rinse thoroughly.
Remove excess water by blotting the surface with an absorbent pellet or high-volume evacuation (HVE) for 1-2 seconds, leaving the preparation visibly moist.
NOTE: BISCO's SELECT HV®* ETCH may be used on cut or uncut enamel to increase mechanical retention. This etchant was designed for precise selective
placement.

3. Apply an adhesive according to manufacturer's instructions.
A)lf using ALL-BOND UNIVERSAL, dispense 1-2 drops of ALL-BOND UNIVERSAL into a clean mixing well. Recap the bottle promptly to avoid evaporation of
solvent
a. Apply two separate coats of ALL-BOND UNIVERSAL, scrubbing the preparation with a microbrush for 10-15 seconds per coat. Do not light cure between coats.
b. Evaporate excess solvent by strongly air-drying with an air syringe for at least 10 seconds; there should be no visible movement of the adhesive. The surface
should have a uniform glossy appearance; otherwise, apply an additional coat of ALL-BOND UNIVERSAL and repeat this step
NOTE: Due to the amount of solvent, ALL-BOND UNIVERSAL is easily spread thin and will NOT affect cementation procedures, even with tight fitting
restorations.
c. Light cure for 10 seconds.
B)If using UNIVERSAL PRIMER, dispense an equal number of drops of UNIVERSAL PRIMER Part A & B (1:1 ratio) into a clean mixing well. Recap the bottle promptly
to avoid evaporation of solvent.
a. Using a brush, mix adhesive for 5 seconds.
b. Apply two separate coats of UNIVERSAL PRIMER, scrubbing the preparation with a microbrush for 10-15 seconds per coat. Do not light cure between coats.
c. Evaporate excess solvent by strongly air-drying with an air syringe for at least 10 seconds; there should be no visible movement of the adhesive. The surface
should have a uniform glossy appearance; otherwise, apply an additional coat of UNIVERSAL PRIMER and repeat this step
NOTE: Due to the amount of solvent, UNIVERSAL PRIMER is easily spread thin and will NOT affect cementation procedures, even with tight fitting
restorations.
NOTE: All BISCO adhesives have been designed for optimal bond strength when used in conjunction with BISCO’s DUO-LINK UNIVERSAL cement.

ass Cerami in (silica-hased) o Lithium Disilicate/Silicate Restorations:
NOTE: Make sure the porcelain restoration has been properly etched or etch the restoration with hydrofluoric acid (e.g. 9.5% PORCELAIN
ETCHANT) according to manufacturer's instructions.
1. Apply 1 coat of silane (e.g. Porcelain Primer™, Bis-Silane™), uniformly wetting the intaglio of the restoration and allow to dwell for at least 30 seconds. Dry with

warm air syringe.
2. Clean the tooth preparation. Rinse and dry.
3. Try-in the silane-treated ion on the for proper fit.

4. Rinse with water spray and air dry or use a cleaning agent (.g. ZirClean®).
5. Proceed with cementation.

NOTE: Make sure has been properly or sandblast according to

1.Brush on 1-2 coats of zirconia primer (e.g. Z-PRIME Plus™) inside the restoration. Wait for 30 seconds and air dry.

NOTE: Surface of the primed zirconia will look the same before and after primer application.

2. Clean the tooth preparation. Rinse and dry.

3. Try-in the primer treated-restoration on the preparation for proper fit.

4. Rinse thoroughly with water and air dry with oil-free air.
NOTE: If the surface was not pre-treated with a primer, decontaminate the surface with a cleaning agent (e.g. ZirClean®). Rinse with water spray and air dry with
oil-free air. Then follow step 1.

5. Proceed with cementation.

Cement Mixing Procedures:

1. Remove the syringe cap from the dual-syringe.

2. Dispense a small amount of material onto a mixing pad to eliminate any voids in each chamber of the dual-syringe.

3. Attach a mixing tip to the dual-syringe by lining up the key and keyway. Then turn the brown locking mechanism clockwise.

4. Pressing the plunger will mix and dispense the DUO-LINK UNIVERSAL. (See “TECHNICAL INFORMATION" Section for Working and Setting Time information.)

Cementation Procedures:
For cementation of inlays, onlays, crowns and bridges:
1. Apply Duo-Link Universal to the internal surface of the restoration.
2. Fully seat the restoration.
3. Tack cure the margins for 2-3 seconds and remove the excess cement.
Optional: after excess cement has been removed each surface of the restoration may be cured for up to 40 seconds.

For post cementation:

1. Attach the root canal mixing tip

2. Inject Duo-Link Universal into the canal.

3. Seat the post into the canal gently and maintain firm pressure for 20-30 seconds.

HYGIENE: Use of commonly available hygienic protective covering to avoid any contamination of the DUO-LINK UNIVERSAL auto-mix dual-syringes during the
treatment is recommended.
DISPOSAL: Refer to community provisions relating to waste. In their absence, refer to national or regional provisions relating to waste.

STORAGE: Store at room temperature (20°C/68°F - 25°C/77°F).

WARRANTY: BISCO, Inc. recognizes its responsibility to replace products if proven to be defective. BISCO, Inc. does not accept liability for any damages or loss,
either direct or consequential, stemming from the use of or inability to use the products as described. Before using, it is the responsibility of the user to determine the
suitability of the product for its intended use. The user assumes all risk and liability in connection therewith.

NOTICE: Report any serious incident to BISCO and the competent authority of the EU member state in which the user and/or patient is established.
Summary of Safety and Clinical Performance can be found at https://ec.europa.euftoolsleudamed or available upon request.

TO REORDER:

X-81252P - Dual-Syringe Mixing Tips (30 count)
X-81257P - IntraOral Dual-Syringe Mixing Tips (30 count)
X-81267P - Dual-Syringe Root Canal Tips (30 count)

* DUO-LINK UNIVERSAL, CHOICE 2, ALL-BOND UNIVERSAL, UNIVERSAL PRIMER and Z-PRIME are trademarks of BISCO, Inc. PORCELAIN PRIMER is
manufactured by BISCO, Inc.

de DUO-LINK UNIVERSAL™*
Resin-Befestigungszement

ALLGEMEINE INFORMATIONEN
Das DUO-LINK UNIVERSAL KIT ist ein adhésives Z { fir die ALLER indirekten Restaurationen. Die

Produktkombination sorgt fiir festen Halt und Haltbarkeit von Kronen, Briicken (festen Prothesen) Onlays, Inlays, Stiften/Zapfen sowie zementierten
Implantatrestaurationen aus Metall, Komposit, Porzellan, Keramik, Zirkonoxid, Aluminiumoxid usw.

ALL-BOND UNIVERSAL®" ist ein E D der die Flexibilitat fiir total-, selbst- und selektiv tzende Verfahren bietet.
Der UNIVERSAL PRIMER ist s mit Li g als i fiir die D in. Konzipiert fir Zahnarzte, die es vorziehen,
die adhésive Schicht unter indirekten R nicht li arten. Die Formel des UNIVERSAL PRIMER ermdglicht eine Verwendung im Selbstétz-

oder Totalatz-Modus je nach klinischer Situation und Vorliebe des Zahnarztes.

Der PORCELAIN PRIMER* ist bekannt dafilr, die Benetzbarkeit von Glassubstraten zu erhdhen und somit fiir eine bessere Adaptation des Zements zu sorgen.
Dariiber hinaus erhoht er die i i und Haftung des Resin-Zements an Keramik und bewirkt eine groBere Widerstandsfahigkeit
gegen das Eind| von Wasser in die Grenzflache der Haftbindung.

Zu guter Letzt stellt die einzi von Z-PRIME™* Plus einen vi
i { sowie Metallen/L Kompositen und Wurzelstiften dar.

Sowohl Z-PRIME Plus als auch der PORCELAIN PRIMER wurden speziell fiir hohe Haftfestigkeit ohne den Bedarf der Lichthartung formuliert.

DUO-LINK UNIVERSAL ist ein R der speziell fir die Zementierung ALLER indirekten Restaurationen formuliert wurde Erist
in zwei asthetischen Farbtonen erhéltiich: Universal und milchig- weil. DUO-LINK Zement bietet alle Ei fiir die

gute Rontgensichtbarkeit, hohe mechanische Stérke, hohe Haftbarkeit, geringe Filmdicke und leichtes Entfernen. DUO-LINK UNIVERSAL ist zur Verwendung mit
Adhasiven bestimmt, die mit allen Dentalmaterialien kompatibel sind. Dazu gehéren alle BISCO-Adhésive.

Primer fiir die Ol von Zirkonoxid- und

Indikationen:

1. Alle indirekten Restaurationen (z. B. Kronen, feste Prothesen (Briicken), Inlay, Onlays aus Metall-Komposit, Porzellan, Keramik, Zirkonoxid und Aluminiumoxid,
sowie CAD/CAM- Restaurationen)

2. Alle Wurzelstifte (z. B. Glasfaser, Komposit und Metall/Zirkonoxid)

3. Alle (z.B. und Kronen)

4. Veneers (Komposit, VoIIkeramlk und Zirkonoxid)

Kontraindikationen:
+ ALL-BOND UNIVERSAL nicht bei Patienten mit schweren Reaktionen auf Yl e in der anwenden.
+ UNIVERSAL PRIMER nicht bei Patienten mit schweren allergischen Reaktionen auf Methacrylatharze in der Anamnese anwenden.

A der: Zahnarzt.

Warnhinweise:

Dieses Produkt eignet sich mdglicherweise nicht zur Anwendung bei Patienten mit allergischen Reaktionen auf Methacrylatharze in der Anamnese.

ALL-BOND UNIVERSAL, UNIVERSAL PRIMER, Z-PRIME Plus und PORCELAIN PRIMER sind hochentziindlich.

Spritzer in die Augen vermeiden. Falls ein Produkt in diesem Kit in Kontakt mit den Augen kommt, mit reichlich Wasser spiilen und einen Arzt aufsuchen.

Die im Atzgel enthaltene Phosphorséure reizt Augen und Haut stark. Es kann zu Verletzungen kommen, wenn das Atzgel langere Zeit auf die Haut oder
Schleimhaut einwirkt. Wenn versehentlich etwas in das Auge spritzt, mit reichlich Wasser spiilen und sofort einen Arzt aufsuchen. Im Falle eines Kontakts mit
anderem Gewebe, verschiittetes Atzgel sofort mehrere Minuten lang griindlich mit Wasser abspiilen.

Bei diesen Verfahren sollte eine Verunreinigung durch Speichel, Blut oder Wasser vermieden werden

Fiir alle Indikationen, bei denen eine Kontamination méglich ist, wird eine Isolierung empfohlen.

Vorsicht:
Kreuzkontamination:
+ Das Produkt kann Teile enthalten, die fir den einmaligen Gebrauch bestimmt sind. Entsorgen Sie benutzte oder kontaminierte Spitzen. Nicht reinigen,
desinfizieren oder erneut verwenden
+ Es wird empfohlen, eine u , um eine
Wenn die Spritze kontaminiert wird, entsorgen Sie sie. Nicht reinigen oder desmf izieren.

g der Spritzen wahrend der Behandlung zu vermeiden.

VorsichtsmaBnahmen:
ALL-BOND UNIVERSAL ist ein lichthartendes Material. ALL-BOND UNIVERSAL unverziiglich verwenden, sobald es in die Anmischschale gegeben wurde. Eine
l&ngere Exposition mit Luft und Licht kann dazu fiihren, dass das Losemittel verdunstet und das Adhasiv sich eindickt.
Um eine Verdunstung des ALL-BOND UNIVERSAL zu vermeiden, den Behalter fest verschlossen halten.
UNIVERSAL PRIMER besteht aus dual-hartendem Material. Den UNIVERSAL PRIMER gl , sobald er in die
wurde. Eine langere Exposition mit Luft und Licht kann dazu filhren, dass das Losemittel verdunstet und das Adhésiv sich eindickt.
Um eine Verdunstung des UNIVERSAL PRIMER zu vermeiden, den Behélter fest verschlossen halten.
Z-PRIME Plus ist ein lichtempfindliches Material. Z-PRIME Plus unverziiglich verwenden, sobald es in die Anmischschale gegeben wurde, oder vor
Umgebungslicht schiitzen.
Falls in den vorangegangenen 2 - 3 Wochen ZOE-haltige Praparate auf die Zahnstruktur aufgetragen wurden, den Zahn vor der Anwendung des Adhasivs mit
einem Schleifmittel ausreichend saubem
o vermeiden; y
betroffenen Hautstellen mit Wasser und SeIIe waschen
Der Patient und das zahnarztliche Personal sollten Augenschutz tragen.
Verarbeitungs- und Abbindezeiten sind in der warmen intraoralen Umgebung kiirzer.
Bitte die Anwelsungen des Herstellers beachten Im Gegensatz zu den Adhésiven von BISCO sind nicht alle Bindungssysteme mit selbsthartenden bzw.
ien chemisch

Beachten Sie fiir spezifische | die Etiketten der Ei
Fiir die Zementierung von diinnen Veneers wird der Zement CHOICE™* 2 empfohlen.
Um Polymensalwon oder Verslopfung 2u vermeiden, scIIIe die DuppeIspmzen -Anmischspitze bis zur néchsten Anwendung an ihrem Platz belassen werden.
Da eine erfordem (z. B. Atzen oder Partikelabrieb), jeweils im Labor oder beim
Hersteller i 2ur richtigen

Sie vor dem K g keine
Das Sicherheitsdatenblatt ist auf Anfrage erhétlich.
Das Sicherheitsdatenblatt ist unter www.bisco.com verfiigbar.
Gebrauchsanweisung auf Anfrage erhaltlich.
Gebrauchsanweisung verfiigbar auf www.bisco.com.

e kénnen bei Personen zu einer Sensibilisierung der Haut fiihren. Bei Kontakt die

der mnerenf‘ & erfragen.
id-, EDTA- oder { ialien, da diese

die Bindung hemmen kénnen.

TECHNISCHE INFORMATIONEN

Bearbeitungszeit: Mindestens 2 Minuten bei 22 °C (71,6 °F)
Abbmdezen Hochstens 3 Mmuten und 30 Sekunden bei 37 “C (98,6 °F)

it konnen je nach L Temperatur, L it usw. variieren. U Material wird mit einer LED-
Polymerisationslampe 2 - 3 Sekunden lang pro Viertelflache iofazial, distofazial, di ioli im Abstand von etwa 0 -10 mm lichtgehértet.
GEBRAUCHSANWEISUNG

1. Provisorische Restaurationen entfernen und das Praparat griindlich saubern.
2. Wahlen Sie entweder die SELBST-ATZENDE TECHNIK, die TOTAL-ATZENDE TECHNIK oder die SELEKTIVE ATZTECHNIK aus.

+ SELBST-ATZENDE TECHNIK: Kavitat vorbereiten. Griindlich mit spiilen. Ein Pellet oder einen Hochleistungssauger (HVE)
1 -2 Sekunden verwenden, um iiberschiissiges Wasser zu entfernen (kein Trocknungsmittel).

+ TOTAL-ATZENDE TECHNIK: Kavitat vorbereiten. Griindlich mit Wasserspray spiilen. Zahnschmelz und Dentin 15 Sekunden lang mit Phosphorsdure atzen
Griindiich abspiilen. Uberschiissiges Wasser entfernen, indem die Oberflache mit einem absorbierenden Pellet abgetupft oder 1 - 2 Sekunden lang mit einem
Hochleistungssauger (HVE) behandelt wird, wobei die Fldche sichtbar feucht bleiben soll.

+ SELEKTIVE ATZTECHNIK: Kavitét vorbereiten. Griindlich mit Wasserspray spillen. Zahnschmelz 15 Sekunden lang mit Phosphorséure &tzen. Griindlich
abspilen. Uberschilssiges Wasser entfernen, indem die Oberfléche mit einem absorbierenden Pellet abgetupft oder 1 - 2 Sekunden lang mit einem
Hochleistungssauger (HVE) behandelt wird, wobei die Flache sichtbar feucht bleiben soll.

HINWEIS: Bei beschliffenem oder unbeschliffenem Schmelz kann das SELECT HV® ATZGEL von BISCO verwendet werden, um den mechanischen Halt zu

erhdhen. Dieses Atzmittel wurde fiir die prézise selektive Platzierung entwickelt.

3. Klebstoff nach Herstelleranleitung auftragen.

A)Wenn Sie ALL-BOND UNIVERSAL verwenden geben Sie 1 2 Tropfen ALL-BOND UNIVERSAL in eine saubere Anmischschale. Die Flasche umgehend wieder
hli um ein Verd des Lo u
a. Zwei separate Schichten ALL-BOND UNIVERSAL aufbrmgen und die Zahnpréparation 10 - 15 Sekunden lang pro Schicht mit einer Mikrobiirste abbiirsten.

Zwischen den Schichten nicht lichtharten.

b. Durch mindestens 10 Sekunden langes, griindliches Luftirocknen mit einer Luftspritze i Uissi Lo ; es solten keine
Bewegungen des Adhasivs mehr sichtbar sein. Die Oberflache sollte gleichmaRig glanzend aussehen; andemfalls eine zusétzliche Schicht ALL BOND
UNIVERSAL auftragen und diesen Schritt wiederholen.

HINWEIS: Aufgrund der Lsungsmittelmenge lasst smh ALL BOND UNIVERSAL leicht in einer diinnen Schicht verteilen und es hat KEINE Auswirkungen auf
das , selbst bei festsi

¢. Fiir 10 Sekunden lichtharten.

B)Bel Venuendung von UNIVERSAL PRIMER, dieselbe Anzahl Tropfen von Teil A und B des UNIVERSAL PRIMER (im Verhéltnis 1:1) in eine saubere

i Die Flasche wieder i um ein Verd des Lo i

a. Mit einem Pinsel das Adhasiv 5 Sekunden lang mischen.

b. Zwei separate Schichten UNIVERSAL PRIMER auftragen und die Préparation mit einem Mikropinsel 10 - 15 Sekunden lang pro Schicht verpinseln. Zwischen
den Schichten nicht lichtharten.

c. Durch mindestens 10 Sekunden langes, griindliches Luftirocknen mit einer Luftspritze i L es sollten keine
Bewegungen des Adhésivs mehr sichtbar sein. Die Oberflache sollte gleichmaRig glénzend aussehen; andernfalls eine zusatzliche Schicht UNIVERSAL
PRIMER auftragen und diesen Schritt wiederholen.

HINWEIS: Aufgrund der Losungsmittelmenge lasst smh UNI\/ERSAL PRIMER leicht in einer diinnen Schicht verteilen und es hat KEINE Auswirkungen auf
, selbst bei festsi

zu vermeiden.

as
HINWEIS: Alle Adhaswe von BISCO sind so konzipiert, dass sie bei gemeinsamer Verwendung mit dem DUO-LINK UNIVERSAL-Zement von BISCO optimale
Bindungsstarken aufweisen.

ie die Restauration mit Fluorwasserstoffséure (z. B. 9.5 %

HINWEIS SIeIIen S i eslauratwon enlsprechend g

PORCELAIN ETCHANT) gemars Anweisungen des Herstellers.

1.1 Schicht Silan (z. B. Porcelain Primer™, Bis-Silane™) auftragen, dabei das Intaglio der Restauration gleichmaRig benetzen und mindestens 30 Sekunden
einwirken lassen. Mit einer warmen Luftspritze trocknen.

2. Reinigen der Zahnpraparation. Abspiilen und trocknen.

3. Uberprilfen, ob die silanbehandelte Restauration auf der Préparation korrekt sitzt.

4. Mit Wasserspray abspiilen und an der Luft trocknen oder ein Reinigungsmittel (z. B. ZirClean®) verwenden.

5. Mit der Zementierung beginnen.

Priming von Metall-,

HINWEIS: Vergewisser Sie sich, dass die Re

des Herstellers.

1. Streichen Sie 1 - 2 Schichten Zirkonoxid-Primer (z. B. Z-PRIME Plus™) im Inneren der Restauration auf. Warten Sie 30 Sekunden und lassen Sie das Veneer
lufttrocknen.

HINWEIS: Die Oberflache des grundierten Zirkonoxids sieht vor und nach dem Auftragen des Primers gleich aus.

2. Reinigen Sie die Zahnpraparation. Abspiilen und trocknen.

3. Ubsrpri]fen Sie, ob die mit Primer behandelte Restauration auf der Praparation korrekt sitzt.

4. Grundlich mit Wasser abspilen und mit olfreier Luft trocknen
HINWEIS: Wenn die Oberflache nicht mit einem Primer vorbehandelt wurde, dekontaminieren Sie die Oberfléche mit einem Reinigungsmittel (z. B. ZirClean®).
Griindlich mit Wasser abspiilen und mit dlfreier Luft trocknen. Befolgen Sie dann Schritt 1.

5. Mit der Zementierung beginnen.

id-, K it- und Stift-Restaurationen:
i wurde, oder Sie die R

geman den

Verfahren zum Anmischen des Zements:
1. Entfernen Sie die Spritzenkappe von der Doppelspritze.

2. Eine Kleine Menge des Materials auf einen Anmischblock geben, um L in den beiden Kammern der Doppelspritze w vermeiden.

3. Eine Anmischspitze durch Ausrichtung des Keils auf die Keilnut an der Doppelspritze befestigen. Den braunen im Uhrzeigersinn drehen.

4. Durch Driicken des Kolbens wird DUO-LINK UNIVERSAL ischt und (Angaben zu den i und sind dem Abschnitt
L, TECHNISCHE INFORMATIONEN" zu entnehmen.)

Zementierungsverfahren:

Zur Zementierung von Inlays, Onlays, Kronen und Briicken:
1. Duo-Link Universal auf die inneren Oberflachen der Restauration aufbringen.
2. Die Restauration vollstandig einsetzen
3. Die Rander fiir 2 - 3 Sekunden anharten und den (iberschiissigen Zement entfernen.
Optional: Nach dem Entfernen von (iberschiissigem Zement von allen Oberfldchen der Restauration konnen diese bis zu 40 Sekunden lang lichtgehértet werden.
Zum Zementieren von Stiften:
1. Befestigen der Wurzelkanalmischspitze.
2. Injizieren von Duo-Link Universal in den Kanal,
3. Den Stift sanft in den Kanal einsetzen und 20 - 30 Sekunden fest andriicken

HYGIENE: Wahrend der wird zur von K
iblichen Hvai fohl

der DUO-LINK UNIVERSAL Automisch-D i die g von

t
ENTSORGUNG: Die lokalen Bestimmungen zur Abfallentsorgung beachten. Liegen diese nicht vor, die nationalen bzw. regionalen Bestimmungen zur
Abfallentsorgung beachten

LAGERUNG: Bei Raumtemperatur (20 °C/68 °F - 25 °C/77 °F) lagem.

GARANTIE: BISCO, Inc. erkennt seine Verpflichtung zum Ersatz von fehlerhaften Pmduk(en an. BISCO Inc. iibernimmt keine Haftung fiir direkte und Folgeschaden
oder -verluste, die aus der i oder a it der Produkte entstehen. Vor der obliegt es der des
Anwenders, die Angemessenheit des Produkts fiir die gewiinschte Anwendung zu bestimmen. Der Anwender iibernimmt alle damit verbundenen Risiken und Haftung.

HINWEIS: Melden Sie jeden schweren Vorfall an BISCO und die zustandige Behdrde des EU-Mitgliedstaats, in dem der Anwender und/oder Patient niedergelassen ist.
Die Zusammenfassung der Sicherheit und der Klinischen Leistung kann unter https://ec.europa.eultools/eudamed abgerufen werden oder ist auf Anfrage erhéltich.
NACHBESTELLUNGEN:

X-81252P - Anmischspitzen fiir Doppelspritzen (30 Stiick)

X-81257P - Intraorale Anmischspitzen fiir Doppelspritzen (30 Stiick)

X-81267P - Wurzelkanalspitzen fiir Doppelspritzen (30 Stiick)

* DUO-LINK UNIVERSAL, CHOICE 2, ALL-BOND UNIVERSAL, UNIVERSAL PRIMER und Z-PRIME sind Marken von BISCO, Inc. PORCELAIN PRIMER wird von
BISCO, Inc. hergestellt.

fr DUO-LINK UNIVERSAL ™*

Ciment résine de scellement

INFORMATIONS GENERALES

Le KIT DUO-LINK UNIVERSAL est un systéme de scellement adhésif congu pour le scellement final de TOUTES les restaurations indirectes. L'association des
produits permet une forte rétention et une grande durabilité¢ des couronnes, des bridges (prothéses fixes), des onlays, des inlays, des tenons/goujons et des
restaurations par implants cimentés, fabriqués en métal, en composite, en porcelaine, en céramique, en zirconium, en alumine, efc.

L'agent ALL-BOND UNIVERSAL®* est un adhésif dentaire monocomposant photopolymérisé qui procure une bonne flexibilité pour les procédés de mordangage
total, d'automordangage ou de mordangage sélectif.

UNIVERSAL PRIMER est auto-polymérisant avec un adhésif dentaire alternatif photopolymérisable, congu pour les dentistes qui préférent ne pas photopolymériser la
couche d'adhésif sous les restaurations indirectes. UNIVERSAL PRIMER a une formulation chimique qui permet une utilisation de I'adhésif en mode auto-mordangant,
en mode de mordangage total ou en mode de mordangage sélectif en fonction de la situation clinique et de la préférence du dentiste.

PORCELAIN PRIMER* est connu pour renforcer la mouillabilité¢ des substrats en verre, procurant une meilleure adaptation du ciment. Il augmente également
I'adhésion physique, mécanique et chimique des résines composites & la porcelaine, et procure une plus grande résistance & I'attaque hydrique au niveau de
linterface adhésive.

Enfin, la composition chimique unique de Z-PRIME™* Plus en fait un apprét polyvalent pour le traitement de surface de la céramique d'oxyde de zirconium et
d'alumine, ainsi que des mé ites et tenons

Z-PRIME Plus et PORCELAIN PRIMER ont été spécifiquement formulés pour procurer une forte adhésion sans nécessiter de photopolymérisation.

DUO-LINK UNIVERSAL est un ciment résine de a double qui est congu pour TOUTES les restaurations indirectes. Il est
disponible en deux teintes esthétiques : Universal (universelle) et Milky White (blanc laiteux). Le ciment DUO-LINK offre toutes les propriétés souhaitées pour un
universel : forte radio-opacité, haute tenue mé forte adhé faible épaisseur du film et nettoyage facile. DUO-LINK UNIVERSAL est destiné &

étre utilisé avec des adhésifs congus pour étre compatibles avec tous les matériaux dentaires, y compris les adhésifs BISCO.

Indications :

1. Toutes les restaurations indirectes (telles que couronnes, prothéses fixes (bridges), inlays, onlays fabriqués a partir de métal, composite, porcelaine, céramique,
zircone, alumine, et restaurations CAO/FAQ)

2. Tous les tenons endodontiques (c.a.d. en fibres, composite et métalizircone)

3. Toutes les restaurations par implants (c.a.d. vis et couronnes)

4. Facettes (en composite, tout-céramique et zircone)

Contre-indications :
+ Ne pas utiliser ALL-BOND UNIVERSAL chez des patients ayant des antécédents de réactions allergiques sévéres aux résines de méthacrylate.
+ Ne pas utiliser UNIVERSAL PRIMER chez les patients qui ont des antécédents de réactions allergiques sévéres aux résines de méthacrylate.

Utilisateur prévu : dentiste autorisé  exercer.

Avertissements :

+ II'se peut que ce produit ne convienne pas pour les patients qui ont des antécédents de réactions allergiques aux résines de méthacrylate.

+ ALL-BOND UNIVERSAL, UNIVERSAL PRIMER, Z-PRIME Plus et PORCELAIN PRIMER sont hautement inflammables.

+ Eviter les éclaboussures dans les yeux. Si des produits quelconques contenus dans ce kit entrent en contact avec les yeux, rincer abondamment & 'eau et
consulter un médecin.
L'acide phosphorique contenu dans 'agent de mordangage est un irritant sévére pour les yeux et la peau Des Iésions peuvent survenir si I'agent de mordangage
reste sur la peau ou sur les muqueuses pendant des durées ées. En cas d'é dans I'cel, rincer abondamment a 'eau et consulter
immédiatement un médecin. En cas de contact avec d'autres tissus, rincer immédiatement avec beaucoup d’eau pendant plusieurs minutes.
Il convient d'éviter toute contamination par de la salive, du sang ou de I'eau au cours de ces procédures.
L'utilisation d'une barriére en est ée pour toutes les i un risque de

Mises en garde :
Contamination croisée :
« Ce produit peut contenir des éléments qui sont destinés & un usage unique. Jeter les embouts utilisés ou contaminés. Ne pas nettoyer, désinfecter ni réutiliser.

* llest é d'utiliser un de protection courant pour éviter toute contamination des seringues pendant le traitement. Si une seringue
est contaminée, la jeter. Ne pas la nettoyer ni la désinfecter.
Précautions :
+ ALL-BOND UNIVERSAL est un matériau éri Utiliser ALL-BOND UNIVERSAL lorsquiil a été préparé dans le godet de malaxage.

de l'adhésif.

Une exposition prolongée & I'air et & la lumiére peut entrainer Iévap du solvant et I'6
Pour éviter 'évaporation d’ALL-BOND UNIVERSAL, fermer hermétiquement le conteneur.
+ UNIVERSAL PRIMER est un matériau bi-polymérisable. Utiliser immédiatement UNIVERSAL PRIMER lorsqu'il a été préparé dans le godet de mélange. Une
exposition prolongée a lair et & la lumiére peut entrainer évaporation du solvant et 'épaississement de I'adhésif.

Pour éviter 'évaporation de UNIVERSAL PRIMER, fermer hermétiquement le conteneur.

Z-PRIME Plus est un matériau photosensible. Utiliser immédiatement Z-PRIME Plus lorsqu'il a été préparé dans le godet de mélange, ou le protéger de la lumiére
ambiante.

Si des matériaux contenant de I'OZE ont été utilisés sur la structure dentaire dans les 2 a 3 semaines, nettoyer de maniére adéquate la surface de la dent avec
un abrasif avant d'utiliser 'adhésif.

Eviter tout contact avec la peau, car les résines (méth)acrylates non polymérisées peuvent occasionner des réactions cutanées chez les personnes sensibles.
En cas de contact, laver la peau avec de l'eau et du savon.

Le patient et le personnel dentaire doivent porter des lunettes de protection.

Les temps de travail et de prise sont diminués dans un environnement intra-oral chaud.

Se reporter aux instructions du fabricant. Contrairement aux adhésifs BISCO, tous les systémes de liaison ne sont pas chimiquement compatibles avec les
matériaux autopolymérisables et & polymérisation double.

Consulter 'étiquette de chaque composant pour connaitre sa date de péremption.

Pour les facettes fines, il est recommandé d'utiliser CHOICE™* 2 pour le scellement.

Pour empécher la polymérisation ou 'encrassement, I'embout mélangeur de la seringue double doit étre maintenu en place jusqu'a I'application suivante.
Comme les différentes céramiques nécessitent des traitements de surface différents (par ex. mordangage ou air abrasion), contacter le laboratoire ou le fabricant
pour connaitre les instructions de traitement approprié des surfaces internes.

Ne pas utiliser de matériaux contenant du peroxyde d'hydrogéne, de 'EDTA ou de I'eugénol avant la procédure adhésive, car ces matériaux pourraient nuire au
collage.

Fiche de données de sécurité disponible sur demande.

Fiche de données de sécurité disponible sur www.bisco.com.

Consignes d'utilisation disponibles sur demande.

Consignes d'utilisation disponibles sur www.bisco.com

INFORMATIONS TECHNIQUES

Durée du travail : minimum 2 minutes & 22 °C (71,6 °F).

Temps de prise : Au maximum 3 minutes et 30 secondes a 37 °C (98,6 °F).

Les temps de travail et de prise peuvent varier en fonction des conditions de stockage, de la Iemperalure de IhumIdne etc. L‘excedem de matériau est
photopolymérisé avec une lampe & polymériser & DEL pendant 2 & 3 secondes par quart de surface (mésio-facial, disto-facial, disto-lingual, lingual), & une
distance d'environ 0 & 10 mm.

MODE D’EMPLOI

1. Retirer la restauration provisoire et nettoyer la préparation.
2. Choisir entre la TECHNIQUE D'AUTO-MORDANGAGE, la TECHNIQUE DE MORDANGAGE TOTAL ou la TECHNIQUE DE MORDANGAGE SELECTIF.

+ TECHNIQUE D'AUTO-MORDANGAGE : Préparer la cavité. Laver soigneusement avec de I'eau pulvérisée. Utiliser un tampon de coton absorbant ou une
succion haute vitesse (HVE) pendant 1 & 2 secondes afin d'éliminer 'excés d'eau (ne pas dessécher).

+ TECHNIQUE DE MORDANGAGE TOTAL : Préparer la cavité. Laver soigneusement avec de I'eau pulvérisée. Mordancer I'émail et la dentine avec de l'acide
phosphorique pendant 15 secondes. Rincer abondamment. Retirer 'excés d'eau en tapotant la surface avec un tampon de coton absorbant ou par succion
haute vitesse (HVE) pendant 1 & 2 secondes ; laisser la préparation visiblement humide.

+ TECHNIQUE DE MORDANGAGE SELECTIF : Préparer la cavité. Laver soigneusement avec de I'eau pulvérisée. Mordancer I'émail avec de I'acide phosphorique
pendant 15 secondes. Rincer abondamment. Retirer I'excés d'eau en tapotant la surface avec un tampon de coton absorbant ou par succion haute vitesse (HVE)
pendant 1 & 2 secondes ; laisser la préparation visiblement humide.

REMARQUE : Le MORDANGAGE SELECT HV®* de BISCO peut étre utilisé sur de Iémail coupé ou non coupé pour augmenter I'adhésion mécanique. Cet

agent de mordancage a été congu pour un placement sélectif précis.

3. Appliquer un adhésif conformément aux instructions du fabricant.

A) En cas d'utilisation de ALL-BOND UNIVERSAL, verser 1 & 2 gouttes de ALL-BOND UNIVERSAL dans un godet de mélange propre. Reboucher le flacon
rapidement pour éviter toute évaporation du solvant.

a. Appliquer deux couches séparées de ALL-BOND UNIVERSAL en frottant la préparation avec une microbrosse pendant 10 a 15 secondes par couche. Ne pas
photopolymériser entre les couches.

b. Evaporer l'excédent de solvant en séchant bien le produit avec une seringue & air pendant au moins 10 secondes. Aucun mouvement de 'adhésif ne doit étre
visible. La surface doit avoir une apparence brillante et uniforme. Sinon, appliquer une couche supplémentaire de ALL-BOND UNIVERSAL et répéter cette
étape.

REMARQUE : compte-tenu de la quantité de solvant, ALL-BOND UNIVERSAL est facile a étaler en couche fine et n'a AUCUN impact sur les procédures de
méme avec des ions trés ajustées.

c. Photopolymériser pendant 10 secondes.

B) En cas d'utilisation de UNIVERSAL PRIMER, verser un nombre égal de gouttes des Parties A et B de UNIVERSAL PRIMER (rapport 1:1) dans un godet de
mélange propre. le flacon rapi pour éviter toute ¢ ion du solvant.

a. A laide d'un pinceau, mélanger 'adhésif pendant 5 secondes.

b. Appliquer deux couches séparées de UNIVERSAL PRIMER, en frottant la préparation avec une micro-brosse pendant 10 a 15 secondes par couche. Ne pas
photopolymériser entre les couches.

c. Laisser I'excédent de solvant s'évaporer en séchant bien le produit avec une seringue & air pendant au moins 10 secondes. Aucun mouvement de 'adhésif
ne doit étre visible. La surface doit avoir une apparence brillante et uniforme. Sinon, appliquer une couche supplémentaire de UNIVERSAL PRIMER et répéter
cette étape.

REMARQUE : Compte-tenu de la quantité de solvant, UNIVERSAL PRIMER est facile a étaler en couche fine et n'a AUCUN impact sur les procédures de
méme avec des ions trés ajustées.

REMARQUE : Tous les adhésifs BISCO ont été congus pour une force d'adhérence optimale avec le ciment DUO-LINK UNIVERSAL de BISCO.

estaurations de o

REMARQUE S’assurer que la resIauratlon en porcelame a eIe ccrrectement mordancee ou mordancer Ia restaurahon 4 lacide fluorhydrique (comme du

PORCELAIN ETCHANT 9,5 %) selon les instructions du fabricant.

1. Appliquer 1 couche de silane (p. ex., Porcelain Primer™, Bis-Silane™) pour humidifier uniformé ladé ion de la
secondes. Sécher avec une seringue a air chaud.

2. Nettoyer la préparation de la dent. Rincer et sécher.

3. Faire un essai pour garantir I'ajustement de la restauration traitée avec le silane sur la préparation.

4. Rincer avec de 'eau pulvérisée et sécher avec de Iair ou utiliser agent de nettoyage (p. ex., ZirClean®).

5. Passer au scellement

et laisser agir pendant 30

REMARQUE : S'assurer que la ion a été sablée ou que la avec sablage est conforme aux instructions du fabricant.

1. Appliquer au pinceau 1 ou 2 couches d'apprét au zircone (p. ex., Z-PRIME Plus™)  lintérieur de la restauration. Attendre 30 secondes puis sécher & Iair.

REMARQUE : La surface de zircone avec la couche d'apprét aura le méme aspect avant et aprés I'application de I'apprét.

2. Nettoyer la préparation de la dent. Rincer et sécher.

3. Faire un essai pour vérifier la taille de la restauration traitée avec I'apprét sur la préparation.

4. Rincer soigneusement avec de ['eau et sécher avec de I'air sans huile.
REMARQUE : Sila surface n'a pas été prétraitée avec un apprét, décontaminer la surface avec un agent de nettoyage (p. ex., ZirClean®). Rincer avec de I'eau
pulvérisée et sécher avec de l'air sans huile. Suivre ensuite I'étape 1.

5. Passer au scellement.

Procédures de préparation du ciment :

1. Enlever le capuchon de la seringue double.

2. Afin d'éliminer des trous d'air dans chaque chambre de la seringue double, extraire une petite quantité de produit sur un bloc de mélange.

3. Attacher un embout mélangeur 4 la seringue double en alignant la clé et la rainure de clavette. Ensuite, tourner le mécanisme de fermeture marron dans le sens
des aiguilles d'une montre.

4. Une pression sur le piston mélange et distribue le DUO-LINK UNIVERSAL. (Consulter la section « INFORMATIONS TECHNIQUES » pour obtenir des
renseignements sur le temps de travail et le temps de prise.)

Procédures de scellement :
Pour le scellement des inlays, onlays, couronnes et bridges :
1. Appliquer Duo-Link Universal sur la surface interne de la restauration.
2. Mettre entiérement en place la restauration
3. Photopolymériser (Tack-Cure) les marges pendant 2 a 3 secondes et retirer 'excés de ciment.
Facultatif : lorsque I'excés de ciment a été éliminé, chaque surface de la restauration peut étre polymérisée pendant un maximum de 40 secondes.

Scellement du tenon :

1. Fixer l'embout mélangeur pour canal endodontique

2. Injecter Duo-Link Universal dans le canal.

3. Placer délicatement le tenon dans le canal et maintenir une pression ferme pendant 20 a 30 secondes.

HYGIENE : Il est conseillé d'utiiser un revétement pour protection hygiénique courant pour éviter toute contamination des seringues doubles automix contenant
DUO-LINK UNIVERSAL au cours du Irallemem

ELIMINATION : Se référer aux
nationales ou régionales relatives a 'élimination des déchets.

relatives & ['éli des déchets. En I'absence de telles dispositions, se référer aux dispositions

CONSERVATION : Conserver & température ambiante (20 °C/68 °F a 25 °C/77 °F).

GARANTIE : BISCO, Inc. assume sa responsabilité de remplacer les produits s'ils sont défectueux. BISCO, Inc. n'accepte aucune responsabilité pour les dommages
ou Ies pertes directs ou indirects, découlant de l'utilisation ou de l'incapacité d'utiliser les produits selon les procédés décrits. Avant utilisation, il incombe & l'utilisateur
de la pert du produit pour I ion en question. L'utilisateur assume tous les risques et toutes les responsabilités qui en découlent.

SIGNALEMENT : Signaler tout incident grave & BISCO et aux autorités compétentes de I'Etat membre de I'UE dans lequel I utilisateur etlou le patient est tabli.
Le résumé des caractéristiques de sécurité et des performances cliniques peut étre consulté a 'adresse https://ec.europa.euftools/eudamed ou envoyé sur demande.

POUR TOUTE NOUVELLE COMMANDE :

X-81252P - Embouts de mélange a double seringue (compte de 30)

X-81257P - Embouts de mélange a double seringue intrabuccaux (compte de 30)
X-81267P - Embouts pour canal endodontique & double seringue (30)

* DUO-LINK UNIVERSAL, CHOICE 2, ALL-BOND UNIVERSAL, UNIVERSAL PRIMER et Z-PRIME sont des marques commerciales de BISCO, Inc. PORCELAIN
PRIMER est fabriqué par BISCO, Inc.

es DUO-LINK UNIVERSAL™*

Cemento sellador de resina

INFORMACION GENERAL

indirectas. La c
de implantes

EIKIT DUO-LINK UNIVERSAL es un sistema de cementacion adhesiva disefiado para la cementacion final de TODAS las
de productos aporta una alta retencion y durabilidad de coronas, puentes (prétesis fijas), onlays, inlays, y
fabricados en metal, composite, porcelana, ceramica, zirconio, alimina, etc.

ALL-BOND UNIVERSAL®* es un agente adhesivo dental fotocurado de una solo componente que ofrece la flexibilidad de procedimientos de grabado total,
autograbado y grabado selectivo.

EI'UNIVERSAL PRIMER es agente adhesivo dental disefiado para el dentista que prefiere no fotocurar la capa
adhesiva bajo las restauraciones indirectas. EI UNIVERSAL PRIMER tiene una formulacion quimica que permite utilizar el adhesivo en modo de autograbado o de
grabado total, 0 en procedimientos de grabado selectivo, en funcion de la situacion clinica y la preferencia del dentista.

EI PORCELAIN PRIMER* es conocido por mejorar la humectabilidad de los sustratos de vidrio, lo que proporciona una mejor adaptacion del cemento, también
aumenta la adhesion fisica, mecanica y quimica del cemento de resina a la porcelana, y ofrece una mayor resistencia frente al ataque del agua en la interfaz de
adhesion.

La quimica exclusiva de Z-PRIME™* Plus lo convierte en un primer versétil para el tratamiento de superficies ceramicas de éxido metalico de zirconio y alimina, asi
como metales/aleaciones, composites y postes endoddnticos.

Tanto el Z-PRIME Plus como el PORCELAIN PRIMER se formularon especificamente para proporcionar altas resistencias de adhesion sin requerir fotocurado.

EI DUO-LINK UNIVERSAL es un cemento de resina sellador de curado dual y esta formulado para la 6n de TODO TIPO de restauraciones
indirectas. Viene en dos tonos estéticos: universal y blanco lechoso. El cemento DUO-LINK ofrece todas las propiedades deseadas para la cementacion universal:
alta radiopacidad, alta resistencia mecanica, alta fuerza de union, bajo espesor de capa y fécil limpieza. DUO-LINK UNIVERSAL esta pensado para ser utilizado junto
con adhesivos compatibles con todos los materiales dentales, incluidos todos los adhesivos BISCO.

Indicaciones para su uso:

1. Todo tipo de restauraciones indirectas (es decir, coronas, prétesis fijas [puentes], inlays, onlays fabricados de metal, composite, porcelana, ceramica, zirconio,
alimina y restauraciones CAD/CAM)

2. Todo tipo de postes endodénticos (es decir, fibra, composite y metal/zirconio)

3. Todo tipo de restauraciones con implantes retenidos con cemento (es decir, peros y coronas)

4. Carillas (composite, todas las de ceramica y zirconio)

Contraindicacion:
+ No utilice ALL-BOND UNIVERSAL en pacientes que tengan antecedentes de reacciones alérgicas graves a las resinas de metacrilato.
+ No utilice UNIVERSAL PRIMER en pacientes que tengan un historial de reacciones alérgicas graves a las resinas de metacrilato.

Usuario previsto: dentista titulado.

Advertencias:

Este producto puede no ser adecuado para el uso en pacientes con antecedentes de reacciones alérgicas a las resinas de metacrilato.

ALL-BOND UNIVERSAL, UNIVERSAL PRIMER, Z-PRIME Plus y PORCELAIN PRIMER son altamente inflamables.

Evite salpicaduras en los ojos. Si cualquiera de los productos contenidos en este kit entra en contacto con los ojos, lavelos con abundante cantidad de agua y
busque atencion médica.

El 4cido fosférico presente en el agente de grabado es un elemento irritante grave de los ojos y de la piel. Si se deja que el &cido grabador permanezca sobre
la piel o las mucosas durante largos periodos de tiempo, se pueden producir lesiones. Si le salpica accidentalmente en el ojo, lavelo con abundante cantidad de
agua y busque atencion médica de inmediato. En caso de contacto con otros tejidos, aclare inmediatamente con bastante agua durante varios minutos.
Durante estos procedimientos se debe evitar la contaminacion por saliva, sangre o agua.

Se recomienda aislar en todas las indicaciones en las que sea posible que se produzca contaminacion.

Avisos:
Contaminacion cruzada:
+ El producto puede contener elementos que estén disefiados para usarse una sola vez. Deseche las puntas usadas o contaminadas. No las lave, desinfecte ni
reutilice.
+ Se recomienda utilizar una cubierta protectora higiénica de uso corriente para evitar la contaminacion de las jeringas durante el tratamiento. Si la jeringa queda
contaminada, deséchela. No la lave ni desinfecte.

Precauciones:
+ ALL-BOND UNIVERSAL es un material fotocurable. Utilice ALL-BOND UNIVERSAL inmediatamente una vez que se dispense en el pocillo de mezcla. La
exposicion prolongada al aire y la luz puede provocar la evaporacion del solvente y el espesamiento del adhesivo.
Para evitar la evaporacién del ALL-BOND UNIVERSAL, mantenga el recipiente bien cerrado.
UNIVERSAL PRIMER es un material de curado dual. Utilice el UNIVERSAL PRIMER inmediatamente una vez que se dispense en el pocillo de mezcla. La
exposicion prolongada al aire y la luz puede provocar la evaporacion del solvente y el espesamiento del adhesivo.
Para evitar la evaporacién del UNIVERSAL PRIMER, mantenga el recipiente bien cerrado.
Z-PRIME Plus es un material fotosensible. Utilice el Z-PRIME Plus inmediatamente después de que se haya dispensado en el pocillo de mezcla o protéjalo de
la luz ambiental.
Si se han utilizado materiales que contienen ZOE (6xido de zinc y eugenol) en la estructura dental en el plazo de las Ultimas 2-3 semanas, limpie adecuadamente
la superficie dental con un abrasivo antes de utilizar el adhesivo.
Evite el contacto con la piel; las resinas de (met)acrilato no polimerizadas pueden provocar sensibilidad cutanea en personas susceptibles. En caso de contacto
con la piel, lavela con agua y jabén.
El paciente y el personal de atencién dental deben llevar gafas protectoras.
Los tiempos de trabajo y de fraguado se aceleraran en un entomo intraoral calido.
Consulte las instrucciones del fabricante. A diferencia de los adhesivos BISCO, no todos los sistemas adhesivos son quimicamente compatibles con materiales
autocurados o de curado dual.
Consulte las etiquetas de cada componente para comprobar las fechas de caducidad.
En el caso de carillas delgadas, se recomienda utilizar CHOICE™* 2 para la cementacion.
Para evitar la polimerizacion u oclusion, la punta de mezcla de la jeringa dual debe dejarse colocada hasta la siguiente aplicacion.
Dado que las distintas cerdmicas requieren distintos tratamientos para la superficie (p. ej., grabado o arenado), péngase en contacto con el laboratorio o con el
fabricante para obtener las instrucciones correctas de tratamiento para la superficie interna.
No use materiales que contengan perdxido de hidrégeno, EDTA ni eugenol antes del procedimiento de adhesion porque estos materiales pueden afectar a la
adherencia
Ficha de datos de seguridad disponible si se solicita.
Ficha de datos de seguridad disponible en www.bisco.com.
Las instrucciones de uso estan a disposicion de los interesados.
Las instrucciones de uso estan disponibles en www.bisco.com.

INFORMACION TECNICA

Tiempo de trabajo: Minimo de 2 minutos a 22 °C (71,6 °F).

Tiempo de fraguado: Maximo de 3 minutos, 30 segundos a 37 °C (98,6 °F).

El tiempo de trabajo y el tiempo de fraguado pueden variar en funcion de las condiciones de i la

se fotocura con una luz de polimerizacion LED durante 2-3 segundos por superficie de cuadrante iofacial, distofacial, di
de aproximadamente 0-10 mm.

la humedad, etc el exceso de material
i auna distancia

INSTRUCCIONES DE USO

A Preparacion dental
1. Retire la restauracion provisional y limpie bien la preparacion.
2. Elija entre la TECNICA DE AUTOGRABADO, la TECNICA DE GRABADO TOTAL o la TECNICA DE GRABADO SELECTIVO.

+ TECNICA DE AUTOGRABADO: Prepare la cavidad. Lave abundantemente con agua pulverizada. Utilice una torunda absorbente o una evacuacion de gran
volumen (high volume evacuation, HVE) durante de 1 a 2 segundos para eliminar el exceso de agua (no desecar).

+ TECNICA DE GRABADO TOTAL: Prepare la cavidad. Lave abundantemente con agua pulverizada. Grabe el esmalte y la dentina con acido fosférico durante
15 segundos. Enjuague abundantemente. Elimine el exceso de agua secando la superficie con una torunda absorbente o una evacuacion de gran volumen
(HVE) durante de 1 a 2 segundos, y deje la preparacion visiblemente himeda.

+ TECNICA DE GRABADO SELECTIVO: Prepare la cavidad. Lave abundantemente con agua pulverizada. Grabe el esmalte con acido fosférico durante
15 segundos. Enjuague abundantemente. Elimine el exceso de agua secando la superficie con una torunda absorbente o una evacuacion de gran volumen
(HVE) durante de 1 a 2 segundos, y deje la preparacion visiblemente himeda.

NOTA: Puede utilizarse el grabador SELECT HV®* ETCH de BISCO en esmalte tallado o intacto para mejorar la retencién mecanica. Este grabador se disefio
para una colocacion selectiva precisa.
3. Aplique un adhesivo de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

A) Si usa ALL-BOND UNIVERSAL, dispense 1-2 gotas de ALL-BOND UNIVERSAL en un pocillo de mezcla limpio. Vuelva a tapar el frasco de inmediato para
evitar la evaporacion del solvente.

a. Aplique dos capas de ALL-BOND UNIVERSAL por separado, frotando la preparacién con un microcepillo de 10 a 15 segundos por capa. No fotopolimerice
entre capas.

b. Evapore el exceso de solvente secando con aire por completo con una jeringa de aire durante al menos 10 segundos; no debe haber movimiento visible del
adhesivo. La superficie debe tener un aspecto brillante uniforme; si no es asf, aplique otra capa de ALL-BOND UNIVERSAL y repita este paso.
NOTA: Debido a la cantidad de solvente, el ALL-BOND UNIVERSAL se extiende facilmente en una capa fina y NO afectaré a los procedimientos de
cementacion, incluso con restauraciones ajustadas.

c. Fotopolimerice durante 10 segundos.

B) Si utiliza el UNIVERSAL PRIMER, dispense el mismo nimero de gotas (proporcion 1:1) de las partes A y B del UNIVERSAL PRIMER en un pocillo de mezcla

limpio. Vuelva a tapar el frasco de inmediato para evitar la evaporacion del solvente.
Usando un pincel, mezcle el adhesivo durante 5 segundos.
. Aplique dos capas separadas de UNIVERSAL PRIMER, frotando la preparacion con un micropincel durante 10-15 segundos por capa. No fotopolimerice entre
capas.
. Evapore el exceso de solvente secando con aire por completo con una jeringa de aire durante al menos 10 segundos; no debe haber movimiento visible del
adhesivo. La superficie debe tener un aspecto brillante uniforme; si no es asf, aplique otra capa de UNIVERSAL PRIMER y repita este paso.
NOTA: Debido a la cantidad de solvente, el ALL-BOND UNIVERSAL se extiende facilmente en una capa fina y NO afectar a los procedimientos de
cementacion, incluso con restauraciones ajustadas.
NOTA: Todos los adhesivos BISCO han sido disefiados para lograr una optima resistencia de union cuando se usan junto con el cemento DUO-LINK
UNIVERSAL de BISCO.

oo

o

E ion de de cerdmica de (a base de silice) o de disili ili de litio:
NOTA: Aseg de que la r ion de porcelana se haya grabado 0 grabe la ion con acido
PORCELAIN ETCHANT al 9,5 %) de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
1. Aplique 1 capa de silano (por ejemplo, Porcelain Primer™ o Bis-Silane™),
menos 30 segundos. Seque con una jeringa de aire templado.
2. Limpie la preparacion dental. Enjuague y seque.
3. Pruebe la restauracion tratada con silano en la preparacion para un encaje perfecto.
4. Enjuague con agua pulverizada y seque con aire o use un agente limpiador (por ejemplo, ZirClean®).
5. Contintie con la cementacion.

(por ejemplo, con

el interior de la

6n y deje reposar durante al

NOTA: Asegurrese de que la restauracion haya sido arenada correctamente o arénela de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
1. Aplique 1-2 capas del primer de zirconio (por ejemplo, Z-PRIME Plus™) dentro de la restauracion. Espere 30 segundos y déjelas secar al aire.
NOTA: La superficie del zirconio acondicionado se verd igual antes y después de la aplicacion del primer.
2. Limpie la preparacion dental. Enjuague y seque.
3. Pruebe la restauracion acondicionada con el primer en la preparacion para un encaje perfecto.
4. Enjuague bien con agua y seque con aire sin aceite.
NOTA: Si la superficie no fue tratada previ con un primer,
agua pulverizada y seque con aire sin aceite. A continuacion, siga el paso 1.
5. Contintie con la cementacion.

la superficie con un agente limpiador (por ejemplo, ZirClean®). Enjuague con

Procedimientos para la mezcla del cemento:

1. Retire el capuchon de la jeringa dual.

2. Cologue una pequefia cantidad de material en un bloque de mezcla para eliminar los vacios existentes en las camaras de la jeringa dual.

3. Sujete una punta mezcladora a la jeringa dual alineando la llave con la ranura. A continuacion, gire el mecanismo de cierre marrén en el sentido de las agujas del
reloj.

4. Al presionar el émbolo, se mezclara y dispensara el DUO-LINK UNIVERSAL. (Consulte el apartado «INFORMACION TECNICA para més informacién sobre los
tiempos de trabajo y de fraguado).

Procedimientos para la cementacion:
Para la cementacion de inlays, onlays, coronas y puentes:
1. Aplique Duo-Link Universal sobre la superficie interna de la restauracion.
2. Asiente totalmente la restauracion.
3. Fragie los mérgenes durante 2-3 segundos y retire el exceso de cemento.
Opcional: después de eliminar el exceso de cemento, cada superficie de la restauracion puede fraguarse durante un maximo de 40 segundos.

Para después de la cementacion:

1. Cologue la punta de mezcla para canal radicular

2. Inyecte Duo-Link Universal en el canal.

3. Fije suavemente el poste en el canal y presione con firmeza durante 20 a 30 segundos.

HIGIENE: Se recomienda el uso de una cobertura protectora higiénica habitual para evitar cualquier contaminacion de las jeringas duales de mezcla automatica
DUO-LINK UNIVERSAL durante el tratamiento.

it DUO-LINK UNIVERSAL™*

Cemento resina adesivo

INFORMAZIONI GENERALI

IIKIT DUO-LINK UNIVERSAL & un sistema di cementazione adesiva indicato per la cementazione finale di TUTTI i restauri indiretti. La combinazione dei prodotti offre
la massima adesione e durata nel tempo di corone, ponti (protesi fisse), onlay, inlay, perni/dowel e restauri di impianti cementati in metallo, composito, porcellana,
ceramica, zirconio, allumina, ecc.

ALL-BOND UNIVERSAL®" & un agente di adesione dentale monocomponente e fotopolimerizzato che, grazie alla sua versatilita, pud essere utilizzato con le tecniche
di totale, odi selettiva

UNIVERSAL PRIMER & un adesivo autopolimerizzante, con agente di adesione dentale alternativo fotopolimerizzante, progettato per gli odontoiatri che preferiscono
non fotopolimerizzare lo strato di adesivo sotto i restauri indiretti. La formulazione chimica di UNIVERSAL PRIMER permette di utilizzare I'adesivo in modalita
automordenzante o di mordenzatura totale o in procedure di mordenzatura selettiva, a seconda della situazione clinica e delle preferenze dell'odontoiatra.

PORCELAIN PRIMER* & indicato per migliorare la bagnabilita dei substrati a base di vetro, per offrire un migliore del cemento, per ilegami
chimico, meccanico e fisico del cemento in resina alla porcellana e per produrre un’elevata resistenza all'acqua sullinterfaccia di adesione.

Il versatile primer Z-PRIME™* Plus, grazie alla sua esclusiva composizione chimica, puo essere impiegato come trattamento superficiale di ceramiche a base di ossidi
metallici come zirconio e allumina, oltre che di altri tipi di metallileghe, compositi e perni endodontici.

Sia Z-PRIME Plus che PORCELAIN PRIMER sono stati formulati specificatamente per garantire elevati valori di adesione senza dover ricorrere alla
fotopolimerizzazione.

DUO-LINK UNIVERSAL & un cemento resina adesivo a doppia jone formulato i per la di TUTTI i restauri indiretti, £
disponibile in due tonalita estetiche: Universal e Milky White. Il cemento DUO-LINK offre tutte le proprieta necessarie per la cementazione universale: elevata
radiopacita, alta resistenza meccanica, elevati valori di adesione, spessore ridotto della pellicola e facilita di pulizia. DUO-LINK UNIVERSAL & destinato alluso con
adesivi sviluppati per essere compatibili con tutti i materiali dentali, compresi tutti gli adesivi BISCO.

Indicazioni per 'uso:

1. Tutti i restauri indiretti (corone, protesi fisse [ponti], inlay, onlay realizzati in metallo, composito, porcellana, ceramica, zirconio, allumina e restauri CAD/CAM)
2. Tutti i perni endodontici (in fibra, composito e metallo/zirconio)

3. Tutti i restauri implantari cementati (viti e corone)

4. Faccette (in composito, ceramica integrale e zirconio)

Controindicazioni
* Non utilizzare ALL-BOND UNIVERSAL su pazienti con anamnesi di reazioni allergiche gravi alle resine metacrilate.
+ Non utilizzare UNIVERSAL PRIMER su pazienti con anamnesi di reazioni allergiche gravi alle resine metacrilate.

Utente previsto: dentista abilitato.

Avvertenze:

* Questo prodotto pud non essere indicato per I'uso in pazienti con anamnesi di reazioni allergiche alle resine metacrilate.

+ ALL-BOND UNIVERSAL, UNIVERSAL PRIMER, Z-PRIME Plus ¢ PORCELAIN PRIMER sono altamente infiammabil

« Evitare schizzi di prodotto negli occhi. In caso di contatto con gli occhi di uno dei prodotti contenuti in questo kit, risciacquare abbondantemente con acqua e
rivolgersi a un medico.

+ L'acido fosforico contenuto nel mordenzante € un agente molto irritante per gli occhi e per la pelle. Si possono verificare delle lesioni qualora il mordenzante sia
lasciato sulla pelle o sulle mucose per un periodo di tempo prolungato. In caso di contatto accidentale con gli occhi, risciacquare abbondantemente con acqua
e rivolgersi immediatamente a un medico. In caso di contatto con altri tessuti, sciacquare immediatamente con molta acqua per diversi minuti.

+ Nel corso di queste procedure, evitare la contaminazione con saliva, sangue o acqua.

« Per tutte le indicazioni in cui & possibile la contaminazione, si consiglia 'uso di un isolamento.

Raccomandazioni:
Contaminazione crociata:
« il prodotto puo contenere eIementI monouso. Le punte usate o contaminate vanno gettate. Non pulire, disinfettare o riutilizzare.
+ Siconsiglia di utilizzare un protettivo igienico di le per evitare 'eventuale contaminazione delle siringhe durante il trattamento.
Se la siringa si contamina, gettarla. Non pulire o disinfettare.

Precauzioni:

ALL-BOND UNIVERSAL & un materiale fotopolimerizzante. Utilizzare ALL-BOND UNIVERSAL immediatamente dopo I'erogazione nel pozzetto di miscelazione.
L'esposizione prolungata all'aria ¢ alla luce puo causare I ione del solvente e I dell'adesivo.

Per evitare 'evaporazione di ALL-BOND UNIVERSAL, tenere il contenitore ben chiuso.

UNIVERSAL PRIMER & un prodotto a doppia polimerizzazione. Utilizzare UNIVERSAL PRIMER immediatamente dopo 'erogazione nel pozzetto di miscelazione.

L'esposizione prolungata all'aria e alla luce puo causare I del solvente e I dell'adesivo.

* Per evitare I'evaporazione di UNIVERSAL PRIMER, tenere il contenitore ben chiuso.

+ Z-PRIME Plus & un materiale sensibile alla luce. Utilizzare Z-PRIME Plus dopo ' nel pozzetto di mi ione 0 p dalla
luce ambiente

Se nelle ultime 2-3 settimane sono stati usati materiali contenenti ZOE (ossido di zinco-eugenolo) nella struttura del dente, pulire adeguatamente la superficie

del dente con un abrasivo prima di usare I'adesivo.

Evitare il contatto con la pelle; le resine (met)acrilate non polimerizzate possono causare sensibilizzazione cutanea nelle persone suscettibili. In caso di contatto,

lavare con acqua e sapone.

Il paziente e il personale odontoiatrico devono indossare gli occhiali protettivi.

Nellambiente intraorale i tempi di indurimento e polimerizzazione si riducono a causa del calore.

ConsuItare Ie Istmzmm duso deI produttore A differenza degli adesivi BISCO, non tutti i sistemi di bonding sono chimicamente compatibili con i materiali
i 0 a doppia

Per le date di scadenza specifiche, vedere le etichette dei singoli componenti.

In caso di faccette sottili si raccomanda 'uso di CHOICE™* 2 per la cementazione.

Per evitare la polimerizzazione o le ostruzioni, il puntale di mlsceIazwone della siringa doppia deve essere lasciato in posizione fino all'applicazione successiva.

Dal momento che le diverse iche richiedono i diversi (ad es. mordenzatura o abrasione con particelle), contattare il laboratorio o il

produttore per le istruzioni sul corretto trattamento superficiale interno.

Non utilizzare perossido di idrogeno, EDTA o materiali contenenti eugenolo prima della procedura di adesione, poiché tali materiali potrebbero inibire il processo.

Scheda dati di sicurezza disponibile su richiesta.

Scheda dati di sicurezza disponibile allindirizzo www.bisco.com.

Istruzioni per 'uso disponibili su richiesta.

Istruzioni per 'uso disponibili all'indirizzo www.bisco.com

INFORMAZIONI TECNICHE

Tempo di lavorazione: minimo 2 minuti a 22 °C

Tempo di polimerizzazione: massimo 3 minuti, 30 secondi a 37 °C

| tempI di lavorazione e pollmenzzazmne possono variare in base alle condizioni di conservazione, alla temperatura, all' umldna ecc. Il materiale in eccesso viene
i con una luce di poli ione LED per 2-3 secondi per quarto di superficie (mesio-facciale, disto-facciale, disto-linguale, mesio-linguale), a una

distanza di circa 0-10 mm.

ISTRUZIONI PER L'USO

1. Rimuovere il restauro prowvisorio e pulire a fondo la preparazione.
2. Scegliere la TECNICA AUTOMORDENZANTE, la TECNICA DI MORDENZATURA TOTALE o la TECNICA DI MORDENZATURA SELETTIVA.

+ TECNICA AUTOMORDENZANTE: preparare la cavita. Lavare accuratamente con spray ad acqua. Utilizzare un pellet assorbente o un aspiratore ad alto volume
(HVE) per 1-2 secondi, per rimuovere I'acqua in eccesso (non essiccare).

+ TECNICA DI MORDENZATURA TOTALE: preparare la cavita. Lavare accuratamente con spray ad acqua smalto e dentina do acido
fosforico per 15 secondi. Risciacquare a fondo. Rimuovere I'acqua in eccesso asciugando la superficie con un pellet assorbente o un aspiratore ad alto volume
(HVE) per 1-2 secondi, lasciando la preparazione visibilmente umida.

+ TECNICA DI MORDENZATURA SELETTIVA: preparare la cavita. Lavare accuratamente con spray ad acqua. Mordenzare smalto utilizzando acido fosforico per
15 secondi. Risciacquare a fondo. Rimuovere 'acqua in eccesso asciugando la superficie con un pellet assorbente o un aspiratore ad alto volume (HVE) per 1-2
secondi, lasciando la preparazione visibilmente umida.

NOTA: su smalto tagliato e non tagliato & possibile utilizzare SELECT HV®* ETCH di BISCO per
stato progettato per un posizionamento selettivo preciso.
3. Applicare un adesivo in base alle istruzioni del produttore.
A)Se si utilizza ALL-BOND UNIVERSAL, dispensare 1-2 gocce di ALL-BOND UNIVERSAL in un pozzetto di miscelazione pulito. Riposizionare subito il tappo sul
flacone per impedire I'evaporazione del solvente.
a. Applicare due strati separati di ALL-BOND UNIVERSAL, pulendo la preparazione con una microspazzola per 10-15 secondi per strato. Non fotopolimerizzare
gli strati.
b. Fare evaporare il solvente in eccesso, asciugando bene con una siringa d'aria per almeno 10 secondi; non si dovra osservare alcun movimento del materiale
adesivo. La superficie deve avere un aspetto lucido e uniforme; in caso contrario, applicare un altro strato di ALL-BOND UNIVERSAL e ripetere questa fase.
NOTA: a causa del contenuto di solvente, ALL-BOND UNIVERSAL si applica facimente in uno strato sottle € NON compromette le procedure di
cementazione, neppure nel caso di restauri particolarmente aderenti.
c. Fotopolimerizzare per 10 secondi.
B)Se si utilizza UNIVERSAL PRIMER, erogare la stessa quantita di gocce di UNIVERSAL PRIMER, Parti A e B (rapporto 1:1) in un pozzetto di miscelazione pulito.
Riposizionare subito il tappo sul flacone per impedire I'evaporazione del solvente.
a. Miscelare 'adesivo per 5 secondi con uno spazzolino.
b. Applicare due strati separati di UNIVERSAL PRIMER, strofi la fone con un mi
gli strati.
c. Fare evaporare il solvente in eccesso, asciugando bene con una siringa d'aria per almeno 10 secondi; non si dovra osservare alcun movimento del materiale
adesivo. La superficie deve avere un aspetto lucido e uniforme; in caso contrario, applicare un altro strato di UNIVERSAL PRIMER e ripetere questa fase.
NOTA: a causa del contenuto di solvente, UNIVERSAL PRIMER si applica facilmente in uno strato sottile e NON compromette le procedure di cementazione,
neppure nel caso di restauri particolarmente aderenti.
NOTA: tutti gli adesivi BISCO sono stati progettati per garantire ottime forze di adesione se utilizzati insieme al cemento DUO-LINK UNIVERSAL di BISCO.

la ritenzione ica. Questo é

per 10-15 secondi per strato. Non fotopolimerizzare

E jone di restauri in (a base di silice) o in disili ili di litio
NOTA: assicurarsi che la faccetta in porcellana sia stata 0
secondo le istruzioni del produttore.
1. Applicare 1 strato di silano (es. Porcelain Primer™, Bis-Silane™), umettando uniformemente ['intaglio del restauro e lasciarlo in posa per almeno 30 secondi.
Asciugare con siringa ad aria calda.
2. Pulire la preparazione del dente. Risciacquare e asciugare.
3. Provare il restauro trattato con silano sulla preparazione per assicurarsi che sia stabile.
4. Risciacquare con getto d'acqua e asciugare all'aria o utilizzare un detergente (es. ZirClean®).
5. Procedere con la cementazione.

con acido fluoridrico (es. 9.5% PORCELAIN ETCHANT)

NOTA: assicurarsi che il restauro sia stato correttamente sabbiato oppure eseguire la sabbiatura secondo le istruzioni del produttore.

1. Applicare 1-2 strati di primer con zirconio (es. Z-PRIME Plus™) all'interno del restauro. Attendere 30 secondi e asciugare all'aria.

NOTA: la superficie dello zirconio sottoposto a priming avra lo stesso aspetto prima e dopo I'applicazione del primer.

2. Pulire la preparazione del dente. Risciacquare e asciugare.

3. Provare il restauro trattato con primer nella preparazione per assicurarsi che sia stabile.

4. Irrigare a fondo con acqua e asciugare all'aria senza olio.
NOTA: se la superficie non & stata pretrattata con primer, decontaminarla con un detergente (es. ZirClean®). Irrigare con un getto d’acqua e asciugare con soffio
d'aria senza olio. Quindi, seguire la fase 1.

5. Procedere con la cementazione.

Procedure di miscelazione del cemento:

1. Togliere il tappo della siringa doppia.

2. Iniettare una piccola quantita di materiale in una vaschetta di miscelazione per eliminare eventuali bolle d'aria dalle camere della siringa doppia.

3. Collegare il puntale di miscelazione alla siringa doppia allineando maschio e femmina. Ruotare quindi in senso orario il meccanismo di blocco marrone.

4. Premendo lo stantuffo si oftiene la miscelazione e 'erogazione di DUO-LINK UNIVERSAL. (Vedere la sezione “INFORMAZIONI TECNICHE” per i dati relativi ai
tempi di lavorazione e di indurimento).

Procedure di cementazione
Per la cementazione di inlay, onlay, corone e ponti:
1. Applicare Duo-Link Universal alla superficie interna del restauro.
2. Fissare completamente il restauro.
3. Far aderire i margini per 2-3 secondi e rimuovere il cemento in eccesso.
Facoltativo: dopo che & stato rimosso il cemento in eccesso, ogni superficie del restauro pud essere trattata per un massimo di 40 secondi

Per la cementazione del perno:

1. Fissare il puntale di miscelazione.

2. Iniettare Duo-Link Universal nel canale.

3. Posizionare delicatamente il pemo nel canale e mantenere una pressione decisa per 20-30 secondi.

IGIENE: per evitare qualsiasi tipo di contaminazione delle siringhe doppie automiscelanti DUO-LINK UNIVERSAL durante il trattamento, si consiglia I'uso di coperture
igieniche di protezione disponibili in commercio.

SMALTIMENTO: Per quanto rigurada lo smaltimento, fare riferimento alle norme locali in materia di gestione dei rifiuti. Nel caso in cui non fossero disponibili, fare
riferimento alle norme regionali o nazionali in materia di gestione dei rifiuti.

CONSERVAZIONE: conservare a temperatura ambiente (20-25 °C).
GARANZIA: BISCO Inc. si assume la responsabilita di sostituire i prodotti nel caso in cui si dimostrino loro eventuali difetti. BISCO, Inc. declina qualsiasi

ELIMINACION. Consulte las disposiciones comunitarias relacionadas con los residuos. En su ausencia, consulte las di i i 0
con los residuos.

ALMACENAMIENTO: Conserve a temperatura ambiente (20 °C/68 °F-25 °C/77 °F).

GARANTIA: BISCO, Inc. asume la responsabilidad de sustituir los productos en caso de que estén defectuosos. BISCO, Inc. no se responsabiliza por las pérdidas
ni los dafios, ya sean directos o derivados, que se deban al uso o a la incapacidad de usar los productos conforme a lo descrito. Antes de su utilizacion, es
responsabilidad del usuario establecer la idoneidad del producto para el uso previsto. El usuario asume todos los riesgos y la responsabilidad relacionados con
la idoneidad.

AVISO: Notifique cualquier incidencia grave a BISCO y a la autoridad competente del estado miembro de la UE en el que se encuentren el usuario o el paciente.
El Resumen sobre la Seguridad y Rendimiento Clinico esta disponible en https://ec.europa.eultools/eudamed o bajo peticion.

PARA REALIZAR UN NUEVO PEDIDO:

X-81252P - Puntas mezcladoras de jeringa dual (30 unidades)

X-81257P - Puntas mezcladoras intraorales de jeringa dual (30 unidades)
X-81267P - Puntas de canal radicular de jeringa dual (30 unidades)

* DUO-LINK UNIVERSAL, CHOICE 2, ALL-BOND UNIVERSAL, UNIVERSAL PRIMER y Z-PRIME son marcas comerciales de BISCO, Inc. PORCELAIN PRIMER
estd fabricado por BISCO, Inc.

it per danni o perdite, sia diretti che consequenziali, derivanti dall utilizzo o dall'incapacita di utilizzare i prodotti come sopra descritto. Prima di utilizzare il
prodotlo l'utente & tenuto a determinarne l'idoneita all'uso previsto. L'utente si assume tutti i rischi e le responsabilita associati all utilizzo del prodotto.

AWVISO: segnalare qualsiasi incidente grave a BISCO e all'autorita competente dello Stato membro dell UE in cui si trova l'utente e/o il paziente.

I riepilogo della sicurezza e delle p ioni cliniche & di o viene fornito su richiesta

PER RIORDINARE:

X-81252P - Puntali di miscelazione della siringa doppia (totale 30)
X-81257P - Puntali di miscelazione intraorali della siringa doppia (totale 30)
X-81267P - Puntali per canale radicolare della siringa doppia (totale 30)

* DUO-LINK UNIVERSAL, CHOICE 2, ALL-BOND UNIVERSAL, UNIVERSAL PRIMER e Z-PRIME sono marchi commerciali di BISCO, Inc. PORCELAIN PRIMER
& prodotto da BISCO, Inc.

ile allindirizzo https:/fec.europa.

SV DUO-LINK UNIVERSAL ™*
Dentalt hartscement
ALLMAN INFORMATION

DUO-LINK UNIVERSAL KIT &r ett adhesivt som utformats for

av ALLA typer av indirekta lagningar. Produktkomblnanonen ger

DUO-LINK UNIVERSAL ™*
d a Resinbaseret cement

GENERELLE OPLYSNINGER
DUO- LINK UNIVERSAL-SATTET er et selvkleebende cementeringssystem, der er designet til afsluttende cementering af ALLE indirekte restaureringer.

Gkad retention och hallbarhet i tandkronor, brostallningar (fasta tandp ), onlay-lagningar, rotstift och som &r af produkter yder hej retention og holdbarhed af kroner, broer (fikserede proteser), onlays, indleeg og stifter/tapper og cementfastholdte

gjorda av metall, kompositer, porslin, keramer, zirkonia, alumina m.m. implantatrestaureringer fremstillet i metal, kompositmateriale, porceleen, keramik, zirkoniaoxid, aluminiumoxid osv.

ALL-BOND UNIVERSAL®" &r ett ljushérdat en-komponents-dentinbondingmedel som erbjuder flexibilitet for ing, s eller ALL-BOND UNIVERSAL®* er et dentalt med enkelt der tilbyder fleksibilitet il totalt, selv- eller selektivt stsende
procedurer

UNIVERSAL PRIMER polymeriserar automatiskt med hjalp av ett alternativ ljushardande dentinbondingmedel som lampar sig for tandiékaren som hellre ljushardar
adhesivet vid indirekta lagningar. UNIVERSAL PRIMER har en kemisk sammanséttning som gor att adhesivet kan anvéndas vid sjélvetsning, totaletsning eller
selektivetsning, baserat pa den kliniska situationen och tandlakarens preferenser

PORCELAIN PRIMER* &r Ként fér att forbéttra och cements
mellan hartscement och porslin och ger okad resistens mot vattenattacker pa bondingytan.

Det okar dessutom fysisk, mekanisk och kemisk bonding

Z-PRIME™* Plus unika kemiska egenskaper gor det till en mangsidig primer for ing av iumdioxid- och i i samt
kompositer och endodontiska rotstift.

Bade Z-PRIME Plus och PORCELAIN PRIMER har specialtillverkats for att ge stark bindning utan att behdva fjushardas

DUO-LINK UNIVERSAL ér ett dubbelhdrdat dentalt hartscement som specialtillverkats for cementering av ALLA typer av indirekta lagningar. Det finns tillgangligt
i tva estetiska nyanser: Universal och Milky White. Cementet DUO-LINK ger alla dnskade for universell hég hdg mekanisk
hallfasthet, stark bindning, lag filmtjocklek och latt rengdring. DUO-LINK UNIVERSAL &r avsett att anvandas med adhesiv som fillverkats for kompatibilitet med alla
typer av dentala material, inklusive samtliga BISCO-adhesiv.

Anvandningsomraden:

1. Alla indirekta lagningar (tandkronor, fasta tandproteser (brostéliningar), tandfyliningar, onlay-lagningar som tillverkats av metallkompositer, porslin, keramer,
zirkonia, alumina samt CAD/CAM- lagningar)

2. Alla endodontiska rotstift (fiber, komposit och metall/zirkonia)

3. All cementretinerade implantatlagningar (skruvar och tandkronor)

4. Fasader (komposit, helkeramiska eller zirkonia)

Kontraindikation:
+ Anvénd inte ALL-BOND UNIVERSAL pa patienter som tidigare haft svéra allergiska reaktioner mot metakrylatharts.
+ Anvédnd inte UNIVERSAL PRIMER pa patienter som tidigare haft svara allergiska reaktioner mot metakrylatharts.

Avsedd anvandare: legitimerad tandlékare.

Varningar:

+ Det kan handa att denna produkt inte lampar sig att anvéndas pa patienter som tidigare haft allergiska reaktioner mot metakrylathartser.

+ ALL-BOND UNIVERSAL, UNIVERSAL PRIMER, Z-PRIME Plus och PORCELAIN PRIMER &r mycket brandfarliga.

+ Undvik sténk i dgonen. Om nagon produkt som ingar i detta kit kommer i kontakt med dgonen: skélj med stora mangder vatten och sék medicinsk radgivning.

+ Fosforsyran i etsmedlet ar ett kraftigt irriterande amne for dgon och hud. Skador kan uppkomma om etsmedlet blir kvar pa huden eller slemhinnor under en langre
tid. Vid oavsiktligt stank i gonen, skdlj med stora mangder vatten och sk medicinsk vard omedelbart. Vid kontakt med andra vavnader, skélj omedelbart med
mycket vatten i flera minuter.

+ Kontaminering med saliv, blod eller vatten ska undvikas under dessa procedurer.

« Isolering rekommenderas for alla indikationer dar det finns risk for kontaminering

Forsiktighetsatgarder:
Korskontamination:
* Produkten kan innehalla delar som ar avsedda for engangsbruk Kassera anvanda eller fo spetsar. Rengdr, desil eller and inte.
. E] av allmént tillga for att undvika eventuell av sprutor under i Om sprutan
blir kontaminerad, kassera den. Far inte rengoras eller desinficeras.
Forsiktighetsatgarder:
+ ALL-BOND UNIVERSAL kan ljushardas. Anvand ALL-BOND UNIVERSAL efter att det i Léngvarig ing for
luft och ljus kan leda till ing av 16 och fortjockning av adhesivet.
+ Hall behallaren tatt forseglad for att undvika avdunstning av ALL-BOND UNIVERSAL.
+ UNIVERSAL PRIMER kan dubbelhérdas. Anvand UNIVERSAL PRIMER efter att det admini i ingskarlet. Langvarig for luft

och ljus kan leda till ing av och fortj g av adhesivet.

Hall behallaren tétt forseglad for att undvika avdunstning av UNIVERSAL PRIMER.

Z-PRIME Plus &r ett ljuskansligt material. Anvénd Z-PRIME Plus efter att det
Rengor tandstrukturen med slipmedel innan du anvander adhesiv ifall material som innehaller
senaste veckoma.

Undvik kontakt med huden. Opolymeriserat (met)akrylatharts kan orsaka hudsensibilisering pa mottagliga personer. | handelse av hudkontakt: tvétta med tval
och vatten.

Skyddsglasdgon ska béras av patient och tandvérdspersonal.

Arbets- och hardningstiderna kommer att paskyndas i den varma intraorala miljén.

Se tillverkarens anvisningar. Till skillnad fran BISCO:s adhesiv ar inte alla i kemiskt ibla med sjalvha eller material.
Se enskilda i for specifika

For tunna fasader rekommenderar vi att du anvander CHOICE™* 2 for cementering.

For att forhindra polymerisering eller tilltappning ska dubbelsprutans blandnmgsspets ldmnas kvar pa tills nésta appIIcermg
Eftersom olika keramer kraver olika ytbehandlingar (t.ex. etsning eller ing), kontakta iet eller

av invéndig yta.

Anvand inte material som innehaller véteperoxid, EDTA eller eugenol fore vidhéftningsproceduren eftersom dessa material kan forhindra bindning.
Sakerhetsdatablad finns att fa pa begaran.

Sakerhetsdatablad finns pa var webbplats www.bisco.com.

Bruksanvisning finns tillgénglig pa begéaran.

Bruksanvisning finns tillgénglig via www.bisco.com.

under de tva-tre

har anvants pa

fér korrekta

TEKNISK INFORMATION

Verkningstid: Minst 2 minuter vid 22 °C

Bindningstid: Hogst 3 minuter och 30 sekunder vid 37 °C

Verkningstid och bindningstid kan variera beroende pa forvaringsforhallanden (temperatur, fuktighet osv.). Overflddigt material ljushérdas med en LED-
polymeriseringslampa i 2-3 sekunder per firdedelsyta (mesio-facial, disto-facial, disto-ligual, mesio-lingual) pa cirka 0-10 mm avstand.

BRUKSANVISNING

A, Tandférberedelse
1. Avldgsna tillfélliga lagningar och rengdr forberedelsen ordentligt.
2. Vélj antingen SJALVETSNINGSTEKNIK, TOTALETSNINGSTEKNIK eller SELEKTIVETSNINGSTEKNIK

+ SJALVETSNINGSTEKNIK: Férbered halan. Skolj ordentligt med vattensprej. Anvand en absorberande pellet eller HVE i 1-2 sekunder for att avlagsna dverflodigt
vatten (Iat bli att avfukta).

+ TOTALETSNINGSTEKNIK: Forbered halan. Skolj ordentligt med vattensprej. Etsa emalj och dentin med fosforsyra i 15 sekunder. Skélj noggrant. Aviagsna
overflodigt vatten genom att torka av ytan med en absorberande pellet eller HVE i 1-2 sekunder for att avidgsna dverflodigt vatten men l&mna forberedelsen
tydiigt fuktig.

+ SELEKTIVETSNINGSTEKNIK: Férbered hélan. Skdlj ordentligt med vattensprej. Etsa emalj med fosforsyra i 15 sekunder. Skélj noggrant. Avidgsna dverflodigt
vatten genom att torka av ytan med en absorberande pellet eller HVE i 1-2 sekunder for att aviagsna dverflodigt vatten men lamna forberedelsen tydligt fuktig.
OBS! BISCO:s SELECT HV®"* ETCH kan anvandas pa skuren eller oskuren emalj for att 6ka mekanisk retention. Detta etsmedel har utformats for precis selektiv
placering.

3. Applicera adhesiv i enlighet med tillverkarens anvisningar.
A)Administrera 1-2 droppar ALL-BOND UNIVERSAL i ett blandningskarl om du anvander ALL-BOND UNIVERSAL. Tillslut flaskan snabbt for att undvika
avdunstning av [6sningsmediet.
a. Applicera tva separata skikt av ALL-BOND UNIVERSAL och skrubba lagningen med en mikroborste i 1015 sekunder per skikt. Lat bli att ljushérda mellan
skikten.
b. Avdunsta 6verflddigt I5sningsmedel genom att lufttorka ordentligt med en luftblaster i minst 10 sekunder. Adhesivet ska sitta stilla. Ytan ska ha ett enhetligt
glansigt utseende. Applicera annars ytterligare ett skikt av ALL-BOND UNIVERSAL och upprepa detta steg
OBS! P4 grund av méngden Iosningsmedel kan ALL-BOND UNIVERSAL Iétt fortunnas UTAN att paverka cementeringsprocedurer aven vid tatt atsittande
lagningar.
c. Ljusharda i 10 sekunder.
B)Vid anvéndning av UNIVERSAL PRIMER, administrera samma antal droppar av UNIVERSAL PRIMER, komponent A och B (i forhéllande 1:1) i et rent
blandningskarl. Tillslut flaskan snabbt for att undvika avdunstning av I8sningsmedilet.
a. Blanda adhesivet i 5 sekunder med hjélp av en borste.
b. Applicera tva separata skikt av UNIVERSAL PRIMER och skrubba lagningen med en mikroborste i 10-15 sekunder per skikt. Lat bli att ljusharda mellan
skikten.
c. Avdunsta overflodigt I6sningsmedel genom att lufttorka ordentligt med en luftblaster i minst 10 sekunder. Adhesivet ska sitta stilla. Ytan ska ha ett enhetligt
glansigt utseende. Applicera annars ytterligare ett skikt av UNIVERSAL PRIMER och upprepa detta steg
OBS! Pa grund av mangden Idsningsmedel kan UNIVERSAL PRIMER latt fortunnas UTAN att paverka cementeringsprocedurer dven vid tétt atsittande
lagningar.
OBS! Alla BISCO-adhesiv har tillverkats for optimal bindning vid anvandning i kombination med BISCO:s cement DUO-LINK UNIVERSAL.

Eg av lagningar i (silikonbaserade) eller litiumdisilikat/-silikat:
0BS! Se il att porslinsrestaureringen har etsat ordentligt eller etsa restaureringen med fluorvétesyra (t.ex. 9.5% PORCELAIN ETCHANT) enligt tillverkarens
instruktioner.
1. Applicera 1 skikt av silan (t.ex. Porcelain Primer™, Bis-Silane™), genom att jamnt vata lagningens intaglio och lat sitta i minst 30 sekunder. Torka med varm
blésterluft.
2. Rengér Iandforberedelsen Sk0|j och lorka
3. Inprova den silanbeh

for att kontrollera att den sitter som den ska.

pi
4. Skdlj med vattensprej eller lufttorka med hjalp av en rengdringsagens (t.ex. ZirClean®).
5. Ga vidare med cementering.

OBS! Se till att lagningen sandblastrats ordentligt eller sandbléstra lagningen enligt tillverkarens anvisningar.
1.Légg pa 1-2 skikt av zirkoniaprimer (t.ex. Z-PRIME Plus™) inuti lagningen. Vénta i 30 sekunder och lufttorka.
OBS! Ytan av det primade zirkoniumdioxidet kommer att se likadan ut fore och efter appliceringen av primern.
2. Renggr tandforberedelsen. Skdlj och torka.
3. Inprova den pri lagningen pa fo
4. Skélj noggrant med vatten och lufttorka med oljefri luft.
OBS! Sanera ytan med rengdringsagens (t.ex. ZirClean®) om den inte férbehandlats med primer. Skolj med vattensprej och lufttorka med oljefri luft. Folj sedan
steg 1.
5. Ga vidare med cementering.

for att kontrollera att den sitter som den ska.

Procedurer for cementblandning:

1. Ta av spruthylsan fran dubbelsprutan.

2. Administrera en liten mangd material pa en blandningsplatta for att eliminera eventuella tomrum i vardera kammaren i dubbelsprutan.

3. Fast en blandningsspets pa dubbelsprutan genom att placera styrblock och styrspar i linje med varandra. Vrid sedan den bruna lasmekanismen medurs.

4. Genom att trycka pa kolven blandas och administreras DUO-LINK UNIVERSAL. (Se avsnittet "TEKNISK INFORMATION" fér information om verknings- och
bindningstid.)

Procedurer for cemen(ermg
For ing av lay-I
1. Applicera Duo-Link Universal pa lagningens interna yta.
2. Placera lagningen ordentligt.
3. Stiftcementera kanterna i 2-3 sekunder och avidgsna dverflidigt cement.
Valfritt: efter att dverflodigt cement har avidgsnats kan vardera ytan av lagningen hérdas i upp till 40 sekunder.

och brostéllningar:

For cementering av rotstift:

1. Fast blandningsspetsen for rotfylining

2. Injicera Duo-Link Universal i kanalen.

3. Placera rotstiftet forsiktigt i kanalen och tryck stadlgl i 20-30 sekunder.

HYGIEN: Anvandning av allmént ti
isk blandning under
AVFALLSHANTERING: Folj lokala anvisningar for avfalishantering. | franvaro av sédana, folj nationella eller regionala avfallshanteringforeskrifter.

for att undvika eventuell kontaminering av DUO-LINK UNIVERSAL-dubbelsprutor for

FORVARING: Férvara i rumstemperatur (20-25 °C).
GARANTI: BISCO, Inc. erkénner sitt ansvar i att byta ut produkter om de visas vara defekta. BISCO, Inc. Iar inte pa sig nagot ansvar for skador eller forlust, varken

direkt eller indirekt, som har sin grund i anva eller att anvéanda p enligt ing. Det &r ansvar att fore anvandning
faststalla produktens lamplighet for det avsedda andamalet. Anvandaren tar pé sig aIIa risker och allt ansvar i samband darmed.

OBSERVERA! Rapportera alla biverkningar till BISCO och den behdriga iden EU dar och/eller patienten befinner sig.

Du finner en sammanfattning av sakerheten och den kliniska prestandan pa https://ec.europa. . Den kan &ven till pé begéran.
EFTERBESTALLNING:

X-81252P - BIandmngsspetsar {ill dubbelspruta (30 st.)

X-81257P - fill intraoral (30st)

X-81267P — Rotkanalspetsar till dubbelspruta (30 st.)

* DUO-LINK UNIVERSAL, CHOICE 2, ALL-BOND UNIVERSAL, UNIVERSAL PRIMER och Z-PRIME &r varumérken som tillhér BISCO, Inc. PORCELAIN PRIMER
fillverkas av BISCO, Inc.

UNIVERSAL PRIMER er selvpolymeriserende med et alternativ til lyshaerdning, der er designet til den tandleege, som foretraekker ikke at lyshaerde kleebelaget under
indirekte restaureringer. Den kemiske formulering af UNIVERSAL PRIMER ger det muligt at anvende adhaesivet enten i selvaetsende eller totalt setsende tilstand
baseret pa den kliniske situation og tandlaegens preeference

PORCELAIN PRIMER* er kendt for at forbedre befugtningen af glassubstrater, hvilket yder en bedre cementtilpasning og desuden ege den fysiske, mekaniske og
kemiske binding af resincementen til porcelaen samt udgere en steerkere barriere mod vandangreb ved bindingsfladen.

Endelig gor de unikke KemIske egenskaber af Z-PRIME™* Plus midlet il en alsidig primer til over ing af i zirkonia- og all

metaloxid samt og iske stifter.
Bade Z-PRIME Plus og PORCELAIN PRIMER er specifikt udviklet til at yde heje bindi

DUO-LINK UNIVERSAL er en dobbeltheerdet, resinbaseret cement, som er specielt udviklet til cementering af ALLE typer IndIrekIe restaureringer. Den er IlIgaengellg i
to @stetiske farvenuancer: Universel og maelkehvid. DUO-LINK cement har alle de enskede for universel hej

hej mekanisk styrke, hej bindingsstyrke, lav filmtykkelse og let rengering. DUO-LINK UNIVERSAL er beregnet fil anvendelse med adhaesiver, som er designet til at
veere kompatible med alle dentale materialer, inklusive alle BISCO-adhaesiver.

uden at kraeve

Indikationer for brug:

1. Alle indirekte restaureringer (dvs. kroner, fikserede proteser (broer), indleeg, onlays, som er fremstillet af metalkomposit, porcelaen, keramik, zirkoniumoxid,
aluminiumoxid og CAD/CAM- restaureringer)

2. Alle endodontiske stifter (dvs. fiber, og

3. Alle restaureringer med reIInerede |mpIamaterIcementen (dvs skruer og kroner)

4. Dentale facader keramiske og

Kontraindikationer:
+ ALL-BOND UNIVERSAL ma ikke anvendes til patienter, der tidligere har oplevet kraftige allergiske reaktioner overfor metakrylatresiner.
+ Anvend ikke UNIVERSAL PRIMER pa patienter, der har oplevet tidligere filfzelde af alvorlige allergiske reaktioner overfor methaakrylatharpikser.

Tilsigtet bruger: licenseret tandlaege.

Advarsler:
+ Dette produkt kan veere darligt egnet til patienter, der tidligere har oplevet allergiske reaktioner overfor metakrylat-resiner.
+ ALL-BOND UNIVERSAL, UNIVERSAL PRIMER, Z-PRIME Plus og PORCELAIN PRIMER er staerkt braendbare.
+ Undga at sprejte produktet i gjnene. Hvis et produkt indeholdt i dette seet kommer i kontakt med gjnene, skal de skylles med rigelige maengder vand. Seg
Iaegehjaelp

er et voldsomt for gjne og hud. P kan hvis forbliver pa huden eller slimhinderne i
Iaengere tid. st det utilsigtet sprejtes i gjnene, skal de skylles med rigelige meaengder vand. Sag straks lzege. Itilfeelde af kontakt med andet vaev skal det straks
skylles med rigeligt vand i flere minutter.
+ Kontaminering med spyt, blod eller vand ber undgés under disse procedurer.
+ Der anbefales brug af en kofferdam for alle indikationer, hvor der er risiko for kontaminering

Forsigtighedsregler:

Krydsforurening:
+ Produktet kan indeholde artikler, dererdemgneml engangsbrug. Bortskaf brugte eller kontaminerede spidser. Ma ikke rengeres, desinficeres eIIergenanvendes
+ Der anbefales brug af almindelig i hygiejnisk for at undga enhver af sprojter under Hvis sprajter

kontamineres, skal de kasseres. Ma ikke rengeres eller desinficeres.

Forholdsregler:
+ ALL-BOND UNIVERSAL er et lyspolymeriserende materiale. Anvend ALL-BOND UNIVERSAL straks efter dosering i blandeskalen. Langerevarende
eksponering for luft og lys kan medfere, at oplesningsmidiet fordamper, og adhaesivet bliver tykkere.
For at undgé fordampning af ALL-BOND UNIVERSAL skal beholderen holdes teet lukket.
UNIVERSAL PRIMER er et materiale, der kan dobbelthzrdes. Anvend UNIVERSAL PRIMER straks efter dosering i alen. Laeng
for luft og lys kan medfere, at oplesningsmidlet fordamper og adhaesivet bliver tykkere.
For at undgé fordampning af UNIVERSAL PRIMER skal beholderen holdes taet lukket.
Z-PRIME Plus er et lysfalsomt materiale. Anvend Z-PRIME Plus straks efter, det er doseret i blandeskalen, eller beskyt det mod omgivende belysning.
Hvis der er blevet anvendt materialer, som indeholder ZOE, pa tandstrukturen indenfor 2-3 uger, skal tandoverfladen rengeres med et passende slibemiddel
inden anvendelse af adhasivet.
Undgé kontakt med huden. Upolymeriserede (meth)akrylat resiner kan forarsage sensibilisering af huden hos felsomme personer. Hvis der forekommer
hudkontakt, skal huden vaskes med sabe og vand.
Patienten og ber beere
Arbejds- og haerdningstider vil vaere accelererede i det varme intraorale miljg.
Der henvises til producentens vejledning. Til forskel fra BISCO-
dobbelthzerdende matenaler
Se etiketterne for de indivi for specifikke
For tynde facader anbefales det at anvende CHOICE™* 2 til cementering.
For at forhindre polymerisering eller tilstopning skal dobbeltsprajtens blandingsspids forblive pa plads indtil naeste anvendelse.
Da forskellige typer keramik kreever forskellig overfladebehandling (f.eks. ztsning eller parti ber ellerp
vejledning i intern overfladebehandling.
Undlad at anvende hydrogenperoksid, EDTA, eller materialer, der indehold eugenol, inden den adhaesive procedure, da disse materialer kan forhindre binding.
Sikkerhedsdataark kan rekvireres efter anmodning.
Sikkerhedsdataark er tilgeengelig pa www.bisco.com.
Brugsanvisning kan rekvireres efter anmodning.
Brugsanvisning tilgeengelig pa www.bisco.com

er ikke alle bindi kemisk ible med eller

kontaktes for korrekt

TEKNISKE OPLYSNINGER

Arbejdstid: Minimalt 2 minutter ved 22 °C (71,6 °F)

Haerdetid: Hojst 3 minutter og 30 sekunder ved 37 °C (98,6 °F)

Arbejdstid og haerdetid kan variere alt afhaengigt af opbevari osv. Oversky materiale
lyspolymeriseringslampe i 2-3 sekunder per kvart flade (mesio-facial, disto-facial, disto-ligual, mesio-lingual) ved en afstand pa cirka 0-10 mm

BRUGSANVISNING

med en LED

A, Forberedelse af tand
1. Fjern midlertidi inger, og rengar
2. Veelg enten AUTOMATISK, KOMPLET eller AUTOMATISK A£TSNING
+ SELVATSENDE TEKNIK: Klarger kaviteten. Vask omhyggeligt med vandspray. Brug en absorberende rulle eller kraftigt sug i 1-2 sekunder for at fieme
overskydende vand (m ikke udtarres).
+ TOTALT ATSENDE TEKNIK: Klarger kaviteten. Vask omhyggeligt med vandspray. /ts emalje og dentin med fosforsyre i 15 sekunder. Skyl grundigt. Fiem
overskydende vand ved at duppe overfladen med en absorberende rulle eller kraftigt sug i 1-2 sekunder, sa praeparationen efterlades synligt fugtig.
+ SELEKTIV ZTSNING: Klarger kaviteten. Vask omhyggeligt med vandspray. /ts emaljen med fosforsyre i 15 sekunder. Skyl grundigt. Fjem overskydende vand
ved at duppe med en absorberende rulle eller kraftigt sug i 1-2 sekunder, s praeparationen efterlades synligt fugtig.
BEMARK: BISCO's SELECT HV®* ETCH kan anvendes pé skaret eller uskaret emalje il at age den mekaniske retention. Dette ztsemiddel er designet til
preecis, selektiv placering.
3. Pafer adhaesiv i henhold til producentens anvisninger.
A)Hvis der anvendes ALL-BOND UNIVERSAL, skal der doseres 1-2 draber ALL-BOND UNIVERSAL i en ren blandeskal. Seet haetten pa flasken med det samme
for at undgé fordampning af oplasningsmidlet.

a. Péfor to separate lag ALL-BOND UNIVERSAL, og gnub preeparationen med en mikrobgrste i 10-15 sekunder pr. lag. Der mé ikke lyspolymeriseres mellem
lagene.

b. Fé overskydende oplosningsmiddel til at fordampe ved at lufttarre omhyggeligt med en luftsprajte i mindst 10 sekunder. Der mé ikke forekomme synlig
bevaegelse af adhasivet. Overfladen skal vaere ensartet og skinnende. Hvis dette ikke er tilfeeldet, skal der appliceres et ekstra lag ALL-BOND UNIVERSAL,
hvorefter dette trin gentages
BEMARK: P4 grund af maengden af oplasningsmiddel kan ALL-BOND UNIVERSAL nemt spredes i et tyndt lag og vil IKKE pavirke cementeringsprocedurer,
selv i tilfaelde med stramme tilpasningsrestaureringer.

c. Lyspolymeriser i 10 sekunder.

B)Ved anvendelse af UNIVERSAL PRIMER doseres det samme antal draber fra UNIVERSAL PRIMER Delt A og B (forholdet 1:1) i en ren blandeskal. Seet hastten
pé flasken med det samme for at undgé fordampning af oplasningsmidiet.

a. Brug en pensel til at blande adhaesivet i 5 sekunder.

b. Péfor to separate lag UNIVERSAL PRIMER, og skrub praeparationen med en mikrobarste i 10-15 sekunder per lag. Der mé ikke lyspolymeriseres mellem
lagene.

c. Fé overskydende oplesningsmiddel til at fordampe ved at lufttarre omhyggeligt med en luftsprojte i mindst 10 sekunder. Der ma ikke forekomme synlig
bevaegelse af adhesivet. Overfladen skal have vare ensartet og skinnende. Hvis dette ikke er tilfaeldet, skal der appliceres et ekstra lag UNIVERSAL
PRIMER, hvorefter dette trin gentages
BEMARK: P4 grund af maengden af oplasningsmiddel kan UNIVERSAL PRIMER nemt spredes i et tyndt lag og vil IKKE pévirke cementeringsprocedurer,
selv i tilfaelde med stramme restaureringer.

BEMARK: Alle BISCO-adhzesiver er designet til at have optimale bindingsstyrker med BISCO’s DUO-LINK UNIVERSAL-cement.

B. Forberedelse af restaurering

BEMARK: Serg for, at porcelaensrestaureringen er blevet @tset pa passende vis, eller ats i henhold til p isnil med

fluorbrintesyre (f.eks. 9,5 % PORCELAIN ETCHANT).

1.Péafer 1 lag silan (f.eks. Porcelain Primer™, Bis-Silane™), sa intilagoen pé restaureringen er fugtet ensartet, og lad hvile i 30 sekunder. Tor med en varm
luftsprojte.

2.Rengor tandpraeparationen. Skyl og tar.

3. Afprov, om den si ing pa { passer.

4. Skyl med vandspray og luftter, eller brug et rengwmgsmwddeI (f.eks. ZirClean®).

5. Fortsaet med cementering.

Priming af metal, zirkoniaoxi jinit ji i jale og il med stifter:

BEMZRK: Srg for, at restaureringen er sandblzest beharigt, eller sandblaes i henhold til producentens anvisninger.

1. Borst 1-2 lag zirkonia-primer pa (f.eks. Z-PRIME Plus™) indeni restaureringen. Vent 30 sekunder og lufttor.

BEMZARK: Overfladen pé den primede zirkonium ser ud pa sammen made far og efter pafarelsen.

2.Rengor tandpraeparationen. Skyl og tar.

3. Afprov om den primerbehandlede restaurering passer.

4. Skyl omhyggeligt med vand og lufttar med oliefri luft.
BEMARK: | tilfaelde af at overfladen ikke blev forbehandlet med en primer, skal den i med et
vandspray, og luftter med oliefri luft. Folg derefter trin 1.

5. Fortsaet med cementering.

(f.eks. ZirClean®). Skyl med

Procedure for blanding af cementen:

1. Fjern kanylehzetten fra dobbeltsprojten.

2. Pres en lille mangde materiale ud pa et blandingsunderlag for at eliminere mulige luftbleerer i begge kamre i dobbeltsprajten.

3. Szt en blandespids pa dobbeltsprajten, og serg for, at noten og slidsen er pa linje. Drej demazest den brune lasemekanisme med uret.

4. Tryk pa stemplet vil blande og dosere DUO-LINK UNIVERSAL. (Se afsnittet “TEKNISKE OPLYSNINGER" for om arbejds- og ingstid.)

Cementeringsprocedurer:
For cementering af indlzg, onlays, kroner og broer:
1. Pafor Duo-Link Universal pa restaureringens bindingsflader.
2. Fastger restaureringen helt
3. Haeftehaerd marginerne i 2-3 sekunder, og fiem den overskydende cement.
Valgfrit: Efter overskydende cement er fiernet, kan hver af restaureringens overflader heerdes i op til 40 sekunder.

Efter cementering:

1. Fastger rodkanalsspidsen

2. Sprojt Duo-Link Universal ind i kanalen

3. Seet forsigtigt stiften ned i kanalen, og tryk fast i 20-30 sekunder.

HYGIEJNE: Det anbefales at anvende i hygiejnisk
selvblandende dobbeltsprajter.

BORTSKAFFELSE: Der henvises il de lokale forskrifter for bortskaffelse af affald. Hvis disse ikke forefindes, henvises fil de nationale eller regionale forskrifterfor
bortskaffelse af affald.

for at undga enhver kontaminering af DUO-LINK UNIVERSAL

OPBEVARING: Opbevares ved stuetemperatur (20 °C/68 °F - 25 °C/77 °F).

GARANTI: BISCO, Inc. anerkender sit ansvar for at udskifte produkter, hvis de viser sig at veere defekte. BISCO, Inc. patager sig intet ansvar for nogen skade eller
noget tab, direkte eller indirekte, som folge af brug af eller manglende mulighed for at bruge produktet som beskrevet. Far brug er det brugerens ansvar at sikre, at
produktet er hensigtsmaessigt til den tilsigtede brug. Brugeren pétager sig alt ansvar og enhver risiko forbundet dermed.

BEMZRK: Alle alvorlige haendelser skal il BISCO og den i det EU:
Resumé af sikkerhed og klinisk ydeevne kan findes pé https://ec.europa.

GENBESTILLING:

X-81252P - statiske blandespidser til dobbeltsprajte (30)

X-81257P - blandespidser og intraorale spidser til dobbeltsprajte (30)
X-81267P - blande- og rodkanalspidser til dobbeltsprajte (30)

* DUO-LINK UNIVERSAL, CHOICE 2, ALL-BOND UNIVERSAL, UNIVERSAL PRIMER og Z-PRIME er varemaerker tilharende BISCO, Inc. PORCELAIN PRIMER
er fremstillet af BISCO, Inc.

hvori brugeren ogleller patienten er bosat

eller kan fas pa



fi DUO-LINK UNIVERSAL™*

Resiinisementti

YLEISIA TIETOJA

DUO-LINK UNIVERSAL KIT -pakkaus on sememomtuaqestelma Joka on tarkoneltu KAIKKIEN
avulla metalli-, yhdistelmamuovi-, posliini-, keramia-, 3
inlay-taytteille ja ille ja sementill Kii ille i i

ym. kruunuille, silloille (kiinteét proteesit), onlay- tai
saadaan hyva Ppysyvyys ja kestavyys.

BISCO-yhtion ALL-BOND UNIVERSAL®* -valmiste on i idosaine total-etch-, itse-ets tai iivinen etsaus
-toimenpiteisiin.

UNIVERSAL PRIMER -valmiste on autopolymensonuva sidosaine, Jossa on myds ihtoehto. Se on hammaslaakarille, joka ei halua kovettaa
valolla epé: yhtey UNIVERSAL PRIMER jalli sallii kéyton joko itse-
s total-ets tai selektiivi-et Kiiinisen tilanteen ja hammasléékarin preferenssin mukaan.

PORCELAIN PRIMER* -valmisteen tiedetaan lisdévan jolloin sementti
fysikaalista, mekaanista ja kemiallista sitoutuvuutta posliiniin. Tuloksena on parempi veden

ZPRIME™* Plus

paremmin. Lisaksi valmiste liséé resiinisementin

seké metallien/

kemia tekee i i ioksidi- ja
ja isten nastojen pintakasittelyyn.

Z-PRIME Plus ja PORCELAIN PRIMER on erityisesti formuloitu korkeiden si juuksi i ilman

DUO-LINK UNIVERSAL -valmiste on kaksoiskovettuva resiinitiivistyssementti ja se on tarkoitettu erityisesti KAIKKIEN
Sitd on saatavana kahtena esteettisena vérina: Universal ja Milky White. DUO-LINK -sementilld on kaikki halutut ominaisuudet yleissementointia varten: korkea

nl DUO-LINK UNIVERSAL ™*
Harsgebaseerd bevestigingscement

ALGEMENE INFORMATIE

De DUO-LINK UNIVERSAL KIT is een hechtend cementeersysteem dat is bestemd voor de definitieve cementatie van ALLE indirecte resIauratles De combinatie

no DUO-LINK UNIVERSAL ™*

Resinsement

GENERELL INFORMASJON

DUO-LINK UNIVERSAL KIT er et klebende sementeringssystem utformet for endelig sememenng av ALLE indirekte i jon gir

van producten zorgt voor een goede retentie en duurzaamheid van kronen, bruggen (vaste prothesen), onlays, inlays, en
implantaatrestauraties van metaal, composiet, porselein, keramiek, zirkonium, alumina enz.
ALL-BOND UNIVERSAL®" is een uit één bestaand i dat flexibel gebruikt kan worden voor totaalets-, zelfets- of selectief

etsende procedures.

UNIVERSAL PRIMER is zelfpolymeriserend en biedt een alternatief voor lichtuithardend hechtmiddel, bestemd voor de tandarts die bij voorkeur geen lichtuitharding
gebruikt voor de adhesieflaag bij indirecte restauraties. UNIVERSAL PRIMER heeft een chemische formule waardoor het hechtmiddel met een zelfets-,
of selectieve etsp kan worden gebruikt, afhankelijk van de klinische situatie en de voorkeur van de tandarts.

Van PORCELAIN PRIMER* i is bekend dat het de bevochtighaarheid van glassubstraten verhoogt, zodat een betere adaptatie van het cement wordt verkregen, en dat
het ook de fysische, en hechting van het aan het porselein verbetert en voor grotere weerstand tegen water op het bindviak zorgt.

hoy og til kroner, broer (faste proteser), onlays, inlays og samt impl Iestet med sement laget av metall,
komposittmateriale, porselen, keramikk, zirkonia, alumina osv.

ALL-BOND UNIVERSAL®" er et lettherdet enkeltkomponents tannbindingsmiddel som gir fleksibilitet for total-, selv- eller selektiv etseprosedyrer

UNIVERSAL PRIMER er autopc i med et alternativt
under indirekte restaureringer. UNIVERSAL PRIMER har en kjemisk
etsingsprosedyrer, basert pa den kliniske situasjonen og tannlegens preferanser

utformet for tannleger som foretrekker & ikke herde limlaget
kan brukes i selv-etsend eller selektive

som gjer at

PORCELAIN PRIMER* er kjent for & forbedre fuktigheten til glassubstrater, noe som gir bedre tilpasning av sementen - den gker ogsa fysisk, mekanisk og kjemisk
binding av resinsement til porselenet, og gir en sterre motstand mot vannangrep ved bindingsgrensesnittet.

Den unlke Kjemien til Z-1 PRIME"“ Plus gjer den til en allsidig primer for av zirkonia- og alumina- i samt

Door de unieke chemische eigenschappen is Z-PRIME ™ Plus een veelzijdige primer voor de opper van zirkonium- en

evenals voor metalen/legeringen, composieten en endodontische stiften.
Zowel Z-PRIME Plus als PORCELAIN PRIMER is specifiek
DUO-LINK UNIVERSAL is een

om een goed gen te verkrijgen zonder dat lichtuitharding nodig is.

en is speciaal samengesteld voor het cementeren van ALLE |nd|recte
Hetis jjgbaar in twee tinten: Universeel en melkwit. DUO-LINK-cement biedt alle gewenste eigenschappen voor universele

og posts.
Béade Z-PRIME Plus og PORCELAIN PRIMER er blitt spesielt formulert for & gi hay bindestyrke uten behov for lysherding

DUO-LINK UNIVERSAL er en dobbeltherdet, resinsement, og er spesielt formulert for sementering av ALLE |nd|rekte reslaurennger Den finnes i to estetiske
Iargenyanser Universal og Milky White. DUO-LINK sement gir alle de enskede for universell hey hey mekanisk styrke,

rontegnkontrasti, suuri mekaamnen lujuus, korkea S|dosIu|uus alhainen filmipaksuus ja se on helppo puhdistaa. DUO-LINK UNIVERSAL on tarkoitettu k&

kaikkien kanssa kanssa, mukaan lukien kaikki BISCO-sidosaineet.
Kayttdindikaatiot:
1. kaikki epasuorat restauraatiot (ts. kruunut, Kiinteat proteesit (sillat), inlay-taytteet, i i i lay-taytteet, posliini, keramiat, zirkonia, alumina ja

CAD/CAM- restauraatiot)
2. Kaikki endodonttiset nastat (ts. kuitu, yhdistelmamuovi ja metalli/zirkonium)
3. Kaikki sementilla kiinnitetyt implanttirestauraatiot (ts. ruuvit ja kruunut)
4. Laminaatit (yhdistelm@muovi, kokonaan keraaminen ja zirkonium)

Kontraindikaatiot:
+ ALL-BOND UNIVERSAL -valmistetta ei saa kéyttaa potilailla, joilla on aiemmin esiintynyt vakavia allergisia reaktioita metakrylaattiresiineille.
+ UNIVERSAL PRIMER -valmistetta ei saa kayttaa potilailla, joilla on ollut aiempia vakavia allergisia reaktioita metakrylaattiresiineille.

Tarkoitettu kayttaja: laillistettu hammaslaakari.

Varoitukset:
+ Tamé tuote ei ehkd ole sopiva kaytettavaksi potilaille, joilla on aiemmin esiintynyt allergisia reaktioita metakrylaattiresiineille.
+ ALL-BOND UNIVERSAL, UNIVERSAL PRIMER, Z-PRIME Plus ja PORCELAIN PRIMER ovat erittéin helposti syttyvia.
. Valta amelden roiskumista silmiin. Jos tamén pakkauksen tuotteita joutuu kosketuksiin silmien kanssa, huuhtele runsaalla vedelld ja hakeudu 1&&karin hoitoon.
. sisaltdma Arsyttaa i silmid ja ihoa. Jos etsausaine jaa iholle tai limakalvolle pitkaksi aikaa, kohta voi vaurioitua. Jos
tuotetta roiskuu vahingossa silméén, huuhtele runsaalla vedelld ja kaanny heti 14akarin puoleen. Mikdli muut kudokset joutuvat kosketuksiin tuotteen kanssa,
huuhtele heti runsaalla vedella useiden minuuttien ajan.
Naiden toimenpiteiden aikana on véltettavé kontaminaatiota syljen, veren IaI veden kanssa.

. kayttoa kaikkiin kay isiin, joissa i inen voi olla
Huomio:
Ristikontaminaatio:

* Tuotteessa saattaa olla osia, jotka on tarkoitettu kertakayttoon. Havité kaytetyt tai kontaminoituneet kérjet. Ei saa puhdistaa, desinfioida tai kayttaa uudelleen.
+ On suositeltavaa kéyttad yleisesti saatavilla olevia hygieniasuojatuotteita, jotta ruiskut eivat kontaminoituisi hoidon aikana. Jos ruisku kontaminoituu, hévita se.
Ei saa puhdistaa tai desinfioida.

Varotoimet:

+ ALL-BOND UNIVERSAL on valokoveﬁemen materiaali. Kayta ALL-f BOND UNIVERSAL heti, kun se on annostettu sekoituskuppiin. Pitkittynyt altistus imalle ja
valolle saattaa johtaa liuottimen ja
Pida saili6 tiukasti suljettuna ALL-BOND UNIVERSAL -valmisteen haihtumisen estdmiseksi.

UNIVERSAL PRIMER on KaksuIskove(Iemen materiaali. Kéyté UNIVERSAL PRIMER heti, kun se on annostettu sekoituskuppiin. Pitkittynyt altistus iimalle ja
valolle saattaa johtaa liuottimen ja
Pida saili6 tiukasti suljettuna UNIVERSAL PRIMER -valmisteen haihtumisen estamiseksi

Z-PRIME Plus on vanherkka valmiste. Kayta Z-PRIME Plus heti, kun se on annosteltu sekoituskuppiin, tai suojaa ympariston valolta.

+ Jos ZOE:ta siséltavia ja on kaytetty 2-3 viikon sisélld, puhdista hampaan pinta riittavasti hionta-aineella ennen sidosaineen
kayttoa.

« Valta i P i (met)akr it voivat aiheuttaa ihon herkistymisté herkilla henkililla. Jos ainetta joutuu iholle, pese saippualla
ja vedella.

+ Potilaan ja tulee kayttda

+ Tydskentely- ja kovettumisajat lyhenevat suun lampiméssé ymparistdssa.

+ Lisétietoja on valmistajan ohjeissa. BISCO-sidosaineista poiketen kaikki sidosjari eivat ole jallisesti ivia i jen tai
kaksoiskovetettujen materiaalien kanssa.

+ Katso yksittaisen in viimeinen kayttopai in omasta

+ Ohuiden laminaattien kanssa suosi iin CHOICE™* 2

+ Polymerisaation tai tukkeutumisen valttémiseksi tuIISI kaksoisruiskun sekoituskarki jattaa palkaIIeen seuraavaan kayttoon saakka.

+ Koska eri i vaativat eri pintakasittelya (esim. etsaus tai hi yohjeet on pyydettd folta tai
valmistajalta.

Al kdytd vetyperoksidia, EDTA:a tai eugenolia sisaltavid materiaaleja ennen sidostamista, koska ndma materiaalit voivat estéa sidoksen muodostumisen.
KayItoturvaIIIsuuslIeduIe on saalawssa pyynnosta
Kéyttoturvall on
Kéyttoohjeet ovat saaIawssa pyynnosta

Gohjeet ovat www.bisco.com

www.Bisco.com.

TEKNISET TIEDOT

Tydskentelyaika: vahintaan 2 minuuttia 22 °C (71,6 °F) lampétilassa.
Kovettumisaika: enintéan 3 minuuttia 30 sekuntia 37 °C (98,6 °F) lmpdtilassa.

hoge radi it, grote sterkte, groot geringe filmdikte en gemakkelijke verwijdering van overtollig materiaal. DUO-LINK UNIVERSAL
is bestemd voor gebruik met hechtmiddelen die voor alle dentale materialen geschikt zijn, inclusief alle BISCO-hechtmiddelen.

Indicaties voor gebruik:

1. Alle indirecte restauraties (bijvoorbeeld kronen, vaste prothesen [bruggen], inlays, onlays vervaardigd uit metaal, composiet, porselein, keramiek, zirkonium,
alumina en CAD/CAM- restauraties)

2. Alle endodontische stiften (blIvoorbeeId vezel, compUSIeI en metaallzirkonium)

3. Alle met cement schroeven en kronen)

4. Veneers (composiet, geheel uit keramiek en zirkonium)

Contra-indicatie:
+ ALL-BOND UNIVERSAL niet gebruiken bij patiénten met een
+ UNIVERSAL PRIMER niet gebruiken bij patiénten met een

Beoogde gebruiker: gediplomeerde tandarts.

is van ernstige
van emstige

reacties op methacr
reacties op methacr

Waarschuwingen:

+ Dit product is mogelijk niet geschikt voor gebruik bij patiénten met een van reacties op

+ ALL-BOND UNIVERSAL, UNIVERSAL PRIMER, Z-PRIME Plus en PORCELAIN PRIMER zijn zeer brandbaar.

« Vermijd spatten in de ogen. Als een product uit deze kit in contact komt met de ogen, moeten de ogen met ruime hoeveelheden water worden gespoeld en moet
medische hulp worden ingeroepen.

* Het fosforzuur in het etsmiddel is sterk irriterend voor ogen en huid. Als het etsmiddel voor langere fijd op de huid of sljmviiezen achterblijft, kan dit letsel
veroorzaken. Als het per ongeluk in een oog is gespat, moet u het oog met ruime hoeveelheden water spoelen en onmiddellik medische hulp inroepen. In geval
van contact met andere weefsels, onmiddellijk gedurende enkele minuten overvioedig spoelen met water.

« Tijdens deze procedures moet contaminatie door speeksel, bloed of water worden vermeden.

* Isolatie wordt aanbevolen voor alle indicaties waarbij zich contaminatie kan voordoen.

Let op:
Kruisbesmetting:
« Dit product kan artikelen bevatten dle bestemd zun voor eenmalig gebruik. Voer gebruikte of besmet(e tips af. Niet reinigen, desinfecteren of opnieuw gebruiken.
« Gebruik van vrij in de handel bedekking om van spuiten tijdens de behandeling te voorkomen, wordt
aanbevolen. Als de spuit vervuild raakt, gooi hem dan weg. Niet reinigen of desinfecteren.

Voorzorgsmaatregelen:

ALL-BOND UNIVERSAL is een lichtuithardend materiaal. Gebruik ALL-BOND UNIVERSAL onmiddellik nadat het in het mengbakje is gebracht. Langdurige
blootstelling aan lucht en licht kan leiden tot verdamping van het oplosmiddel en indikking van het hechtmiddel.
Houd de houder goed gesloten om verdamping van ALL-BOND UNIVERSAL te voorkomen.
UNIVERSAL PRIMER is een tweevoudig uitgehard materiaal. Gebruik UNIVERSAL PRIMER onmiddellijk nadat het in het mengbakje is gebracht. Langdurige
blootstelling aan lucht en licht kan leiden tot verdamping van het oplosmiddel en indikking van het hechtmiddel.
Houd de houder goed gesloten om verdamping van UNIVERSAL PRIMER te voorkomen.
Z-PRIME Plus is een lichtgevoelig materiaal. Gebruik Z-PRIME Plus onmiddelljk nadat het in het mengbakje is gebracht of bescherm het tegen omgevingslicht.
Als in de voorafgaande 2 & 3 weken ZOE-houdende materialen op de tandstructuur zijn aangebracht, moet u het tandopperviak goed reinigen met een
schuurmiddel voordat u het hechtmiddel gebrulkt
Vermijd contact met de huid; Jacry| kan
contact dient u de huid met zeep en water te wassen
De patiént en het tandheelkundig personeel moeten een veiligheidsbril dragen
Werk- en uithardingstijden zullen worden versneld in de warme intra-orale omgeving.
Raadpleeg de instructies van de fabrikant. In tot BISCO-
tweevoudig uithardende materialen.
Zie het efiket van de verschillende componenten voor specifieke vervaldatums
Aanbevolen wordl om bij dunne veneers gebruik te maken van CHOICE™* 2 voor het cementeren.

ie veroorzaken bij personen die daar gevoelig voor zijn. In geval van

zijn niet alle chemisch geschikt voor zelfuithardende of

Om of te , moet de mengtip van de dubbele spuit op zijn plaats worden gelaten tot de volgende toepassing.
Aangezien verschillende soorten keramiek i opper i vereisen (bij etsen of deeltj ie), dient u contact op te nemen
met het laboratorium of de fabrikant voor de juiste instructies voor behandelmg van de binnenkant.

+ Gebruik geen ide, EDTA of aan de omdat deze materialen de hechting kunnen
remmen.

* Veiligheidsir is op verzoek

+ Veiligheidsinformatieblad verkrijgbaar op www.bisco.com.

. i ijzing op verzoek ij

Gebruiksaanwijzing beschikbaar op www.bisco.com
TECHNISCHE INFORMATIE

LED ittt

Tydskentelyaika ja kovettumisaika saatiaval valhdeIIa sawlytysololen Iamponlan kosteuden jne. mukaan Liiallinen materiaali
2-3 sekuntia nelja intaa kohti (i inen, mesio- inen) noin 0-10 mm:n etdisyydelta.

KAYTTOOHJEET

1. Poista v io ja puhdista
2. Valitse joko ITSE-ETSAUSTEKNIIKKA TOTAL-ETCH- TEKNIIKKA IaI SELEKTIIVINEN ETSAUSTEKNIIKKA

+ ITSE-ETSAUSTEKNIIKKA: Valmistele kaviteetti. Pese i Poista liika vesi i i
kuivaa liikaa).

+ TOTAL-ETCH-TEKNIIKKA: Valmistele kawteem Pese huolellisesti vesisuihkulla. Etsaa kiilletta ja dentiinia fosforihapolla 15 sekunnin ajan. Huuhtele huolellisesti.
Poista liiallinen vesi kui pinta i tai teho- imulla 1-2 sekunnin ajan. Jatd preparointi nékyvasti kosteaksi.

+ SELEKTIIVINEN ETSAUSTEKNIIKKA:: Valmistele kawteelh Pese huolellisesti vesisuihkulla. Etsaa Killettéd fosforihapolla 15 sekunnin ajan. Huuhtele
huolellisesti. Poista liiallinen vesi kui pinta imukyk tai teho- imulla 1-2 sekunnm ajan. Jéta preparomu nakyvasti kosteaksw
HUOMAUTUS: BISCO-yhtion SELECT HV®* ETCH -valmistetta voidaan kéyttéé leikattuun tai i

iseksi. Tamé ine on iteltu tarkkaan selektiiviseen vientiin.
3. Vie sidosaine valmistajan ohjeiden mukaisesti.
A)Jos kéytat ALL-BOND UNIVERSAL -valmistetta, annostele 1-2 pisaraa ALL-BOND UNIVERSAL -valmistetta puhtaaseen sekoituskuppiin. Vie pullon korkki
nopeasti takaisin paikalleen, jotta liuotin ei paése haihtumaan.
a. Vie kaksi erillista kerrosta ALL-BOND UNIVERSAL -valmi
valilla.
b. Haihduta liiallinen liuotin i i i iskun avulla i vahintéan 10 sekuntia. Sidosaineessa ei saa nakya mitaan nakyvaa liikettd. Pinnan
tulisi olla kauttaaltaan tasaisen Kiiltava. Mikli néin ei ole, levita vield yksi ALL-BOND UNIVERSAL -kerros ja toista tamé vaihe.
HUOMAUTUS: Liuottimen maéran vuoksi ALL-BOND UNIVERSAL -valmistetta on helppo levittdd ohuelti, eika se vaikuta sementointiin edes tiviisti istuvissa
restauraatioissa.
¢. Valokoveta 10 sekuntia.
B)Jos kéytdt UNIVERSAL PRIMER -valmistetta, annostele yhtd monta pisaraa UNIVERSAL PRIMER Part A & B -valmi 11)
sekoituskuppiin. Vie pullon korkki nopeasti takaisin paikalleen, jotta liuotin ei padse haihtumaan.
a. Sekoita sidosainetta 5 sekuntia harjalla.
b. Vie kaksi erillista perakkaistd UNIVERSAL PRIMER -kerrosta, hankaamalla preparaattia mikroharjalla 1015 sekuntia kerrosta kohti. Alé valokoveta kerrosten
valilla
¢. Haihduta liiallinen liuotin i i i iskun avulla i vahintéan 10 sekuntia. Sidosaineessa ei saa nakya mitaan nakyvad liikettd. Pinnan
tulisi olla kauttaaltaan tasaisen kiiltava. Mikéli néin ei ole, levitd viela yksi UNIVERSAL PRIMER -kerros ja toista tamé vaihe.
HUOMAUTUS: Liuottimen mééran vuoksi UNIVERSAL PRIMER -valmistetta on helppo levittéd ohuelti, eika se vaikuta sementointitoimenpiteisiin edes tiviisti
istuvissa restauraatioissa.
HUOMAUTUS: Kaikkien BISCO-sidosaineiden sidoslujuus on optimoitu kéyttoon yhdessé BISCOn DUO-LINK UNIVERSAL -sementin kanssa

BR . -

tai tehoimulla 1-2 sekunnin ajan (&l&

10-15 sekuntia kerrosta kohti. Ald valokoveta kerrosten

i tai etsaa laminaatti fluorivetyhapolla (esim. 9,5 % PORCELAIN ETCHANT)

HUOMAUTUS: Varmista, ettd posliinilaminaatti on etsattu

minimaal 2 minuten op 22 °C
UIthardmgslud maxwmaal 3 minuten, 30 seccnden op37°C
en ingstijd kunnen ik van de
met licht van een led-polymerisatielamp gedurende 2-3 seconden per kwart-opperviak
ongeveer 0-10 mm.

enz. OvertoIIlg materiaal wordt uitgehard
op een afstand van

GEBRUIKSAANWIJZING

1. Verwijder de voorlopige restauratie en reinig de preparatie goed
2. Kies de ZELFETSTECHNIEK, de TOTAALETSTECHNIEK of de SELECTIEF ETSENDE TECHNIEK

+ ZELFETSTECHNIEK: Bereid de holte voor. Was grondig door er water op te sproeien. Gebruik een absorberende prop of 1-2 seconden opzuiging met hoge
snelheid (high volume evacuation, HVE) om overtollig water te verwijderen (niet drogen).

+ TOTAALETSTECHNIEK: Bereid de holte voor. Was grondig door er water op te sproeien. Ets het glazuur en het dentine 15 seconden lang met fosforzuur. Spoel
grondig. Verwijder overtollig water door het opperviak te deppen met een absorberende prop of 1-2 seconden opzuiging met hoge snelheid (HVE), waarbij het
preparaat zichtbaar vochtig blifft.

+ SELECTIEF ETSENDE TECHNIEK: Bereid de holte voor. Was grondig door er water op te sproeien. Ets het glazuur 15 seconden lang met fosforzuur. Spoel
grondig. Verwijder overtollig water door het opperviak te deppen met een absorberende prop of 1-2 seconden opzuiging met hoge snelheid (HVE), waarbij het
preparaat zichtbaar vochtig blifft.

OPMERKING: SELECT HV®* ETCH van BISCO kan op beslepen of onbeslepen glazuur worden gebruikt om de mechanische retentie te verhogen. Dit etsmiddel
is ontwikkeld voor ige, selectieve
3. Breng een hechtmiddel aan volgens de aanwijzingen van de fabrikant.
A)Bij gebruik van ALL-BOND UNIVERSAL, dient u 1-2 druppels ALL-BOND UNIVERSAL aan te brengen in een schoon mengbakje. Plaats de dop snel terug op
de fles om ping van het
a. Breng twee afzonderlijke lagen ALL-BOND UNIVERSAL aan, waarbij het preparaat 10-15 seconden per laag met een microborstel geschrobd wordt. Geen
lichtuitharding toepassen tussen de lagen.
b. Laat overtollig oplosmidde! verdampen door ten minste 10 seconden grondig te drogen met een luchtspuit; hierbij mag het hechtmiddel niet zichtbaar bewegen.
Het opperviak dient een gelikmatig glanzend uiterlijk te hebben; anders dient u nog een laag ALL-BOND UNIVERSAL aan te brengen en deze stap te herhalen
OPMERKING: Door de hoeveelheid oplosmiddel kan ALL-BOND UNIVERSAL gemakkelijk dun worden uitgespreid en heeft het GEEN invioed op de
cementeerprocedures, zelfs niet bij nauw passende restauraties.
c. Lichtuitharding, 10 seconden.
B)Bij gebruik van UNIVERSAL PRIMER, dient u een geIuk aantal druppels UNIVERSAL PRIMER Deel A & B (verhouding 1:1) aan te brengen in een schoon
mengbakje. Plaats de dop snel terug op de fles om ping van het te
a. Roer het hechtmiddel 5 seconden lang met een borstel.
b. Breng twee afzonderlike lagen UNIVERSAL PRIMER aan, waarbij u het preparaat 10-15 seconden per laag schrobt met een microborstel. Geen
lichtuitharding toepassen tussen de lagen.
c. Laat overtollig oplosmidde! verdampen door ten minste 10 seconden grondig te drogen met een luchtspuit; hierbij mag het hechtmiddel niet zichtbaar bewegen.
Het opperviak dient een gelijkmatig glanzend uiterlijk te hebben; anders dient u nog een laag UNIVERSAL PRIMER aan te breng en deze stap te herhalen
OPMERKING: Door de hoeveelheid oplosmiddel kan UNIVERSAL PRIMER gemakkelik dun worden uitgespreid en heeft het GEEN invioed op de

ohjeiden mukaisesti.

1. Vie 1 kerros silaania (esim. Porcelain Primer™, Bis-Silane™) kostuttaen restauraatioalue tasaisesti ja anna vaikuttaa vahintéan 30 sekuntia. Kuivaa lampimalla
ilmalla iimapuustia kéyttéen.

2. Puhdista hampaan preparomhkohta HuuhleIe ja kuIvaa

3. Sovita si

4. Huuhtele [&mpi ja tai kayta istusai (esim. ZirClean®).
5. Jatka sementointiin
alumiini-, I 3 I ia i emkasmdx.
HUOMAUTUS Varmista, ettd io on i Imistajan ohjeita.

1. Sivele 1-2 kerrosta zirkonium pohjustusainetta (esim. Z- PRIME Plus™ ) restauraahon sisélle. Odota 30 sekuntia ja imakuivaa.
HUOMAUTUS: Pohjustetun zirkoniumin pinta néyttéa samalta pohjustuskasittelyé ennen ja sen jalkeen.
2. Puhdista hampaan preparomllkohta HuuhIeIe jak kuwaa
3. Sovita pohj
4. Huuhtele huolellisesti vesisuihkulla ja kuwaa oIIyIIo 4 iimalla.
HUOMAUTUS: Jos pintaa ei ole esikési I inoi pinta
oljyttomalld iimalla. Noudata sen jélkeen vahetta 1.
5. Jatka sementointiin

la (esim. ZirClean®). Huuhtele vesisuihkulla ja kuivaa

Sementin sekoittaminen:

1. Poista kaksoisruiskun korkki.

2. llmaa isruiskun sylinterit puri pIenl madrd

3. Yhdista arki isrui kiila ja kiilaura toisiinsa. Lukitse kaantamallé ruskeaa lukitusmekanismia myotapalvaan

4. Ménnan painaminen sekoittaa ja annostelee DUO-LINK UNIVERSAL -valmistetta. (Osassa "TEKNISET TIEDOT" on tietoja tyGskentely- ja kovettumisajasta.)

Sementointi:

Sementointikohteiden ollessa kruunut, sillat, inlay- ja onlay-taytteet:

1. Levitd Duo-Link Universal -valmistetta restauraation sisapintoihin.

2. Aseta restauraatio taydellisesti kohdalleen.

3. Koveta marginaaleja 2-3 sekuntia ja poista sementin yli
Valinnainen: kun liika sementti on poistettu, kutakin restauraation pintaa voidaan kovettaa enintaan 40 sekunnin ajan.

Nastan sementointi:

1. Kiinnita juurikanava- sekoituskérki

2. Ruiskuta Duo-Link Universal -valmistetta juurikanavaan

3. Aseta nasta juurikanavaan varovasti ja paina sita napakastl 20-30 sekuntia.

HYGIENIA: Yleisesti saatavilla olevien hygieni i ayttaminen on i jotta i DUO-LINK UNIVERSAL -kaksoisruiskut eivat
kontaminoidu hoidon aikana.
HAVITTAMINEN: Noudata jétteen havittamisté koskevia hoitoyhteistn sdanndksid. Jos néité ei ole, noudata jétteen hévittdmisté koskevia kansallisia tai alueellisia

saannoksia.

SAILYTYS: Sailyté huoneenlammossé (20 °C / 68 °F - 25 °C /77 °F).

TAKUU: BISCO, Inc. tunnustaa vastuunsa korvata vialliseksi osoittautuvat tuotteet. BISCO Inc. ei vastaa mistaan suorista tai seurauksellisista vahingoista tai
menetyksisté, jotka aiheutuvat kyseisten tuotteiden kaytost tai kykeneméttomyydesta kayttéa niité kuvatulla tavalla. Kéyttajan vastuulla on méarittad ennen kayttoa
tuotteen sopivuus aiottuun tarkoitukseen. Kayttaja ottaa itselleen kaikki asiaan liittyvat riskit ja vastuut.

HUOMAUTUS: limoita kaikista vakavista tapauksista BISCO:lle seké sen EU-jé jvaltai i i jossa kay jaltai potilas sijaitsevat
Yhteenveto tuotteen turvallisuutta ja suorituskykyé koskevista tiedoista IGytyy https://ec.europa tai saatavilla pyynndsta
UUDELLEENTILAUS:

X-81252P - Kaksmsrulskun sekoltuskar]ei (30 ka)

X-81257P - jet (30 kpl)

X-81267P — Kaksoisruiskun juurikanavakariet (30 kpl)

* DUO-LINK UNIVERSAL, CHOICE 2, ALL-BOND UNIVERSAL, UNIVERSAL PRIMER ja Z-PRIME ovat BISCO, Inc. -yhtion tavaramerkkeja PORCELAIN PRIMER
on BISCO, Inc. -yhtion valmistama

zelfs niet bij nauw passende restauraties.

OPMERKING: Alle BISCb»hechtmIddeIen zijn bestemd voor optimaal hechtvermogen met DUO-LINK UNIVERSAL-cement van BISCO.
B.P " .

OPMERKING: Zorg dat de porseleinen restauratie goed is geétst of ets de restauratie volgens de aanwijzingen van de fabrikant met fluorwaterstofzuur (zoals 9.5%

PORCELAIN ETCHANT).

1.Breng 1 laag silaan aan (bijv. Porcelain Primer™, Bis-Silane™) en maak de afdruk van de restauratie gelijkmatig nat en laat het minimaal 30 seconden intrekken.
Droog met warme luchtspuit.

2. Reinig het tandpreparaat. Spoel en droog.

3. Probeer de met silaan behandelde restauratie op het preparaat om te controleren of het goed past.

4. Spoel met opgesproeid water en droog met luchtspuit of gebruik een schoonmaakmiddel (bijv. ZirClean®).

5. Ga over op het cementeren.

OPMERKING: Zorg ervoor dat de restauratie goed gepolijst is of polijst de restauratie volgens de instructies van de fabrikant.
1.Borstel 1 tot 2 lagen zirkonium primer (bijv. Z-PRIME Plus™) in de restauratie. 30 seconden wachten en met een luchtspuit drogen.
OPMERKING: Het oppervlak van de geprepareerde zirkonium zal er voor en na het aanbrengen van de primer hetzelfde uitzien.
2. Reinig het tandpreparaat. Spoel en droog.
3. Probeer de met primer behandelde restauratie op het preparaat om te controleren of het goed past.
4. Spoel grondig met water en droog met een luchtspuit met olievrije lucht.
OPMERKING: Als het opperviak niet is voorbehandeld met een primer verwijder dan verontreinigingen van het opperviak met een

oy lav og enkel rengjering. DUO-LINK UNIVERSAL er beregnet pa bruk med bonding utformet for kompatibilitet med alt tannmateriale,
inkludert alle BISCO-lim.

Indikasjoner for bruk:

1. Alle indirekte restaureringer (dvs. kroner, faste proteser (broer), innlegg, onlays produsert av metall, kompositt, porselen, keramikk, zirkonia, alumina og CAD-/
CAM:- restaureringer)

2. Alle endodontiske posts (dvs. fiber, kompositt og metall/zirkonia)

3. Alle sementholdige implantatrestaureringer (dvs. skruer og kroner)

4. Fasader (kompositt, helkeramikk og zirkonia)

Kontraindikasjoner:
+ Ikke bruk ALL-BOND UNIVERSAL pa pasienter som har en sykehistorie med allergiske reaksjoner mot metakrylatresiner.
+ Ikke bruk UNIVERSAL PRIMER pa pasienter som har en sykehistorie med allergiske reaksjoner mot metakrylatresiner.

Tiltenkt bruker: lisensiert tannlege.

Advarsler:

Dette produktet er ikke nedvendigvis egnet for bruk pa pasienter som har en sykehistorie med allergiske reaksjoner mot metakrylatresiner.

ALL-BOND UNIVERSAL, UNIVERSAL PRIMER, Z-PRIME Plus og PORCELAIN PRIMER er hayst antennelige.

Unnga a sprute i synene. Hvis produktene i dette kit-et kommer i kontakt med @ynene, skal man skylle med rikelige mengder vann og oppsgke legehjelp.
Fosforsyren i etsemidlet kan gi alvorlig irritasjon i hud og eyne. Skade kan oppsta hvis etsemidlet forblir pa huden eller slimhinnen over lengre perioder. Dersom
det ufilsiktet sprutes i ayet, skal man skylle med rikelige mengder vann og eyeblikkelig oppseke legehjelp. Ved kontakt med annet vev, skyll ayeblikkelig med
rikelige mengder vann i flere minutter.

+ Forurensning fra spytt, blod, eller vann ber unngas under disse operasjonene.

+ Isolering anbefales for alle indikasjoner der kontaminasjon er mulig

Forholdsregler:
Krysskontaminasjon:
+ Produktet kan inneholde artikler som er laget for engangsbruk. Kasser brukte eller kontaminerte spisser. Ma ikke rengjeres, desinfiseres eller brukes pa nytt.
+ Det anbefales & bruke vanlig fi hygienisk y for & unnga i av sproytene under behandlingen. Kast sprayten hvis den
blir forurenset. Skal ikke rengjeres eller desinfiseres.
Forholdsregler:
+ ALL-BOND UNIVERSAL er et materiale som kan lysherdes. Bruk ALL-BOND UNIVERSAL etter at det i . Langvarig
eksponering i luft og lys kan fare til at lasningsmiddelet fordamper og at adhesivet tykner.
+ Hold beholderen tett lukket, slik at du unngér at ALL-BOND UNIVERSAL fordamper.
+ UNIVERSAL PRIMER er et dobbeltherdende materiale. Bruk UNIVERSAL PRIMER etter at det Langvarig

eksponering i luft og lys kan fere til at lasningsmiddelet fordamper og at adhesivet tykner.

+ Hold beholderen tett lukket, slik at du unngar at UNIVERSAL PRIMER fordamper.
+ Z-PRIME Plus er et lyssensitivt materiale. Bruk Z-PRIME Plus omgéaende etter at det er trykket uti blandingsskalen eller beskytt det mot omgivende lys.
+ Hvis ZOE-holdige materialer ble brukl pa tannstrukturen i lopet av2 3 uker, rens ig med et slipemiddel for adhesivet tas i bruk.
* Unnga kontakt med hud; resin kan forarsake i ige personer. Hvis det kommer i kontakt med huden, vask med sape og vann.
* Pasient og ber bruke
* Arbeids- og herdetIdene V|I vaere kortere i det varme mIIJmeI i munnhulen
+ Sep joner. | til BISCO-adhy , er ikke alle i kjemisk ible med eller
materialer.
* Se etikettene pa de i for spesifikke
+ For tynne fasader anbefales det & bruke CHOICE™* 2 for sementering.
« Fora IorhIndre puIymerIsenng eller tIIstoppmg, skal den doble blandespisses pé sprayten sitte pa plass til neste péfering
« Siden krever linger (f.eks. etsing eller partikkelslitasje), mé du kontakte laboratoriet eller produsenten for & f&
riktige instruksjoner om overflatebehandling.
* Ikke bruk hy id, EDTA eller materialer for i da disse kan hemme binding.
« Si er tilgj ig ved .
+ Sikkerhetsdatablad er ilgiengelig pa www.bisco.com.
* Bruksanvisning fas ved foresparsel.
* Bruksanvisning er tilgjengelig pa www.bisco.com.
TEKNISKE OPPLYSNINGER

Arbeidstid: Minimum 2 minutter ved 22 °C (71,6 °F)

Herdetid: Maksimalt 3 minutter, 30 sekunder ved 37 °C (98,6 °F)

Arbeidstid og herdingstid kan variere baserl pa oppbevarmgsfomuIdene Iemperatur fukIIgheI osv. Overfledig materiale lysherdes med et LED-polymerisasjonslys i
2-3 sekunder per kvart overflate (mesio-facial, disto-facial, disto-lingual, lingual), i en avstand pa ca. 0-10 mm

BRUKSANVISNING

1. Fjern midlertidig restaurering og rengjer naye.
2. Velg den SELVETSENDE TEKNIKKEN, den TOTALETSENDE TEKNIKKEN eller den SELEKTIVT ETSENDE TEKNIKKEN
+ SELV-ETSENDE TEKNIKK: Klargjer kaviteten. Vask grundig med vannspray. Bruk en absorberende pellet eller evakuering med hayt volum (HVE) i 1-2
sekunder for & fieme overfladig vann (ikke tark ut).
+ TOTAL-ETSENDE TEKNIKK: Klargjer kaviteten. Vask grundig med vannspray. Ets emaljen og dentinen med fosforsyre i 15 sekunder. Skyll grundig. Fjern
overfladig vann ved & blate overflaten med en absorberende pellet eller evakuering med hayt volum (HVE) i 1-2 sekunder, slik at preparatet blir synlig fuktig.
+ SELEKTIV ETSENDE TEKNIKK: Klargjor kaviteten. Vask grundig med vannspray. Ets emaljen med fosforsyre i 15 sekunder. Skyll grundig. Fjern overfladig vann
ved & blate overflaten med en absorberende pellet eller evakuering med hayt volum (HVE) i 1-2 sekunder, slik at preparatet blir synlig fuktig.
MERK: BISCO's SELECT HV®* ETCH kan brukes pé kuttet eller ukuttet emalje for & gke mekanisk oppbevaring. Dette etsemidlet er utformet for nayaktig
selektiv plassering.
3. Péfor et lim i henhold il produsentens anvisninger.
A)Ved bruk av ALL-BOND UNIVERSAL dispenserer du 1-2 draper av ALL-BOND UNIVERSAL i en ren blandebeholder. Sett korken pa flasken igjen umiddelbart
for & unnga fordampning av losemiddelet.
a. Péfor to separate lag med ALL-BOND UNIVERSAL, og skrubb prepareringen med en mikrobarste i 1015 sekunder med lag. lkke lysherd mellom lagene.
b. La overfladig losemiddel fordampe ved grundig luftterking med en luftsprayte i minst 10 sekunder. Det skal ikke veere synlig bevegelse i adhesivmaterialet.
Overflaten skal ha et enhetlig, glansfullt utseende - i motsatt fall pafer et ytterligere lag med ALL-BOND UNIVERSAL og gjenta dette trinnet
MERK: P4 grunn av mengden lasemiddel, kan ALL-BOND UNIVERSAL enkelt spres i et tynt lag, og pavirker IKKE sementeringsprosedyrer, til og med der
det er tettpassende restaureringer.
c. Lysherd i 10 sekunder.
B)Ved bruk av UNIVERSAL PRIMER dlspenserer duet IIkt antall draper UNIVERSAL PRIMER del A og B (forhold pa 1:1) i en ren blandebeholder. Sett korken pa
flasken igjen for & unngd av
a. Bland adhesivet i 5 sekunder med en barste.
b. Péfor to separate lag med UNIVERSAL PRIMER, og skrubb prepareringen med en mikrobarste i 10-15 sekunder med lag. lkke lysherd mellom lagene.
¢. La overfladig lesemiddel fordampe ved grundig luftterking med en luftsprayte i minst 10 sekunder. Det skal ikke vaere synlig bevegelse i adhesivmaterialet.
Overflaten skal ha et enhetlig, glansfullt utseende — i motsatt fall péfar et ytterligere lag med UNIVERSAL PRIMER og gjenta dette trinnet
MERK: P4 grunn av mengden Iasemiddel, kan UNIVERSAL PRIMER enkelt spres i et tynt lag, og pavirker IKKE sementeringsprosedyrer, il og med der det
er tettpassende restaureringer.
MERK: Alle BISCO-lim er utformet for optimal bindingsstyrke nar de brukes sammen med BISCOs DUO-LINK UNIVERSAL-sement.

B. Klargjaring { )

MERK: Pase at porselenrestaureringen er blit riktig etset, eller ets porselensoverflaten med flussyre (f.eks. 9,5 % PORSELEN ETSEMIDDEL) i henhold til
produsentens anvisninger.

1. Péfer 1 1ag silan (f.eks. Porcelain Primer™, Bis-Silane™) og vaet hele dyptrykket til restaureringen og la den ligge i minst 30 sekunder. Tark med varmluftsprayte.
2.Rengjor Iannpreparermgen Skyll g tork.

3. Prov den sil pa i for riktig passform.

4. Skyll grundig med en vannspray eller ved bruk av et rengjgringsmiddel (f.eks. ZirClean®).

5. Fortsett med sementering.

MERK: Pase at restaureringen er sandblast eller sandblas i henhold til

1. Péfor 1-2 lag med zirkoniagrunning (f.eks. Z-PRIME Plus™) pa innsiden av restaureringen. Vent i 30 sekunder og luftterk.

MERK: Overflaten pé det grunnede zirkoniaet vil se likt ut det far o etter pafaring av grunning.

2. Rengjor tannprepareringen. Skyll og tark.

3. Prov den restaureringen som er blitt behandlet med grunningen, pé prepareringen for riktig passform.

4. Skyll grundig med vann og luftterk med oljefri luft.
MERK: Hvis overflaten ikke ble forbehandlet med grunning, mé du dekontaminere overflaten med et rengjeringsmiddel (e.g. ZirClean®). Skyll med vannspray
og luftterk med oljefri luft. Sa falger du trinn 1.

5. Fortsett med sementering.

C. Sementering

Prosedyrer for sementblanding:

1. Fjern spraytehetten fra den dobbelte sprayten.

2. Trykk ut en liten mengde materiale pé et blandebrett for & eliminere eventuelle hulrom i kamrene til dobbeltsprayten.

3. Fest en blandespiss til dobbeltsprayten ved 4 stille inn kilen etter kilesporet. Drei deretter den brune lasemekanismen med klokka.

4. Trykk pa stempleren for & blande og dispensere DUO-LINK UNIVERSAL. (Se seksjonen «TEKNISKE OPPLYSNINGER» om arbeids- og herdingstider.)

Prosedyrer for sementering:

(bijv. ZirClean®). Spoel met opgesproeid water en droog met een luchtspuit met olievrije lucht. Ga verder met stap 1.
5. Ga over op het cementeren.

Procedures voor het mengen van cement:

1. Neem de dop van de dubbele spuit

2. Doseer een kleine lheid materiaal op een jie om eventuele leemtes in beide cilinders van de dubbele spuit op te vullen.

3. Bevestig een mengtip op de dubbele spuit door de nok en de uitsparing met elkaar uit te lijnen. Draai lgens het bruine naar rechts.

4. Door te duwen op de zuiger wordt de DUO-LINK UNIVERSAL gemengd en gedoseerd. (Zie het gedeelte TECHNISCHE INFORMATIE' voor informatie over
verwerkings- en uithardingstijden.)

Procedures voor het cementeren:
Voor het cementeren van inlays, onlays, kronen en bruggen:
1. Breng Duo-Link Universal aan op de hechtbare opperviakken van de restauratie.
2. Plaats de restauratie volledig.
3. Hardt de randen gedurende 2-3 seconden en verwijder het overtollige cement.
Optioneel: nadat het overtollige cement is verwijderd, kan elk opperviak van de restauratie tot 40 seconden lang worden gehard.

Voor postcementering:

1. Bevestig de wortelkanaalmengtip

2. Injecteer Duo-Link Universal in het kanaal.

3. Plaats de stift voorzichtig in het kanaal en druk hem gedurende 20-30 seconden stevig aan.

HYGIENE: Het gebruik van vrij in de handel ijgl
dubbele spuiten tijdens de te wordt
AFVOER: Raadpleeg de gemeentelijke bepalingen inzake afval. Als deze ontbreken, raadpleeg dan de nationale of regionale bepalingen inzake afval.

bedekking om van de DUO-LINK UNIVERSAL zelfmengende

OPSLAG: Op kamertemperatuur bewaren (20 °C - 25 °C).

GARANTIE: BISCO, Inc. erkent de verantwoordelijkheid die het heeft voor de vervanging van producten indien deze defect blijken te zijn. BISCO, Inc. aanvaardt geen
aansprakelijkheid voor eventuele schade of verlies, direct of indirect, als gevolg van het gebruik of het niet kunnen gebruiken van de producten zoals beschreven. Het
valt onder de verantwoordelijkheid van de gebruiker om voor gebruik de geschiktheid van het product voor het beoogde doel vast te stellen. De gebruiker aanvaardt
alle risico’s en aansprakelijkheid in verband daarmee.

KENNISGEVING: Meld elk emstig incident aan BISCO en aan de bevoegde autoriteit van de EU-lidstaat waar de gebruiker en/of de patiént gevestigd is.
De samenvatting van veiligheid en Kiinische prestaties is te vinden op https://ec.europa. of

NABESTELLEN:

X-81252P - Mengtips voor dubbele spuit (30 stuks)
X-81257P - Mengtips voor intraorale dubbele spuit (30 stuks)
X-81267P - Wortelkanaaltips voor dubbele spuit (30 stuks)

* DUO-LINK UNIVERSAL, CHOICE 2, ALL-BOND UNIVERSAL, UNIVERSAL PRIMER en Z-PRIME zijn handelsmerken van BISCO, Inc. PORCELAIN PRIMER
wordt vervaardigd door BISCO, Inc.

0p aanvraag.

For ing av innlegg, onlays, kroner og broer:
1. Pafor Duo-Link Universal pa indre overflaten fil restaureringen.
2. Sett restaureringen helt pa plass.
3. Lysherd kantene i 2-3 sekunder og fiem overfladig sement.
Valgfritt: Etter at overfladig sement har blitt fiemet kan hver overflate pa restaureringen herdes i opptil 40 sekunder.

For stolpesementering:

1. Fest blandetuppen for rotkanal

2. Injiser Duo-Link Universal inn i kanalen.

3. Plasser stolpen forsiktig inn i kanalen og oppretthold fast trykk i 20-30 sekunder.

HYGIENE: Det anbefales & bruke vanlig tilgj lig hygienisk
under behandlingen.

AVHENDING: Se kommunale forskrifter som gjelder for avfallshandtering. Hvis disse ikke finnes, se nasjonale eller regionale forskrifter som gjelder
foravfallshandtering.

for & unngd av DUO-LINK UNIVERSAL doble auto-mix-sprayter

OPPBEVARING: Oppbevares ved romtemperatur (20-25 °C / 68-77 °F).

GARANTI: BISCO, Inc. tar ansvaret for & erstatte produkter som péviselig er mangelfulle. BISCO, Inc. tar ikke ansvar for eventuelle skader eller tap, enten de er
direkte eller indirekte, som kan oppsta som falge av & bruke eller ikke kunne bruke produktet slik det er beskrevet. For det brukes, er det brukerens ansvar & vurdere
om produktet egner seg for tiltenkt bruk. Brukeren pétar seg all risiko og ansvar forbundet med bruken.

MERKNAD: Rapporter enhver alvorlig hendelse il BISCO og til ansvarlige myndigheter i det EU-medlemslandet der brukeren ogleller pasienten er bosatt.

Sammendrag av sikkerhet og klinisk ytelse finnes pa https://ec.europa. eller etter p

ETTERBESTILLING:

X-81252P - Blandetupper til doble sprayter (30 stk.)
X-81257P - Blandetupper il IntraOral doble sprayter (30 stk.)
X-81267P — Rotkanaltupper il doble sprayter 30 stk.)

* DUO-LINK UNIVERSAL, CHOICE 2, ALL-BOND UNIVERSAL, UNIVERSAL PRIMER og Z-PRIME er varemerker som tilhgrer BISCO, Inc. PORCELAIN PRIMER
produseres av BISCO, Inc.

el DUO-LINK UNIVERSAL ™*
Prmividng auykoAANTIKI Kovia

FENIKEZ NAHPOO®OPIEZ

t DUO-LINK UNIVERSAL ™*
p Cimento resinoso
INFORMAGOES GERAIS
O KIT DUO-LINK UNIVERSAL consiste num sistema de 30 adesiva ido para a ci g0 final de TODAS as restauragdes |nd|rews A
combinagéo de produtos assegura uma elevada conservagéo e durabilidade das coroas, pontes (proteses fixas), onlays, inlays e pi e de

ru DUO-LINK UNIVERSAL ™*

KomnoauTHbIi MnomGMpoBoYHbIi LiemeHT

OBLUME CBELEHUA

DUO LINK UNIVERSAL KIT — ato cuctema BCEX Henpsmbix pectaBpaiuii.

To KIT DUO- LINK UNIVERSAL eivai sva oloTpa UUVKOMITIIKng Koviag Tou £xel oyedlaoTei yia TeAikr TomoBémon koviag oe OAEX Tig éupeaeg unommcnucu;
9]

implantes conservados com cimento fabricados em metal, compésito, porcelana, ceramica, zirconia, alumina, etc.

O ALL-BOND UNIVERSAL®* da BISCO ¢é um agente de fixagdo dentério fotopolimerizado de componente tnico que oferece a flexibilidade necesséria para os
procedimentos de condicionamento total, auto ou seletivo

O UNIVERSAL PRIMER é um autopolimerizante com um agente adesivo alternativo, para dentistas que preferem nao fotopolimerizar
a camada de adesivo em restaura(;oes indiretas. O UNIVERSAL PRIMER tem uma formulagéo quimica que permite que o adesivo seja utilizado no modo de
oude total, com base na situagéo clinica e na preferéncia do dentista

O PORCELAIN PRIMER ¢ conhecido por reforgar a humidificagéo de substratos de vidro, proporcionando uma melhor adaptagéo do cimento. Além disso, aumenta a
fixagdo fisica, quimica e mecanica do cimento de resina & porcelana e proporciona uma maior éncia ao desgaste p do pela 4gua na interface de fixagéo.

Por tltimo, a quimica nica do Z-PRIME™* Plus faz deste um primério versétil para o tratamento de ceramicas de 6xido metalico de zirconio e alumina bem como
metais/ligas, compésitos e pinos endocanais.

Tanto o Z-PRIME Plus como o PORCELAIN PRIMER foram especificamente formulados para proporcionar resisténcias de fixagéo elevadas sem necessidade de
fotopolimerizagao

DUO-LINK UNIVERSAL é um cimento resinoso de dupla polimerizagdo especificamente formulado para a ci 30 de TODAS as des indiretas.
EsLa disponivel em duas tonalidades estéticas: unlversaI e branco-leitoso. O cimento DUO-LINK UNIVERSAL oferece todas as propriedades pretendidas para a

4o universal: elevada idade, elevada éncia mecanica, elevada forca de fixagdo, pelicula fina e limpeza facil. DUO-LINK UNIVERSAL destina-se a
ser utilizado com adesivos concebidos para terem compatibilidade com todos os materiais dentarios, incluindo todos os adesivos BISCO.

Indicagdes de utilizagao:

1. Todas as restauragdes indiretas (ou seja, coroas, proteses fixas (pontes), inlays e onlays fabricadas a partir de metal, compésito, porcelana, ceramica, zirconio,
alumina e restauragdes CAD/CAM)

2. Todos os pinos endoddnticos (ou seja, fibra, compésito e metal/zirconio)

3. Todas restauragdes de implantes fixados com cimento (ou seja, parafusos e coroas)

4. Revestimentos (composito, todas as ceramicas e zircénio)

Contraindicagdo:
+ Nao utilize o ALL-BOND UNIVERSAL em pacientes com antecedentes de reagdes alérgicas graves a resinas de metacrilato.
+ Nao utilize o UNIVERSAL PRIMER em pacientes com antecedentes de reagdes alérgicas graves a resinas de metacrilato.

Utilizador previsto: dentista certificado.

Adverténcias:

Este produto pode nao ser adequado para utilizagdo em doentes com antecedentes de reages alérgicas as resinas de metacrilato.

ALL-BOND UNIVERSAL, UNIVERSAL PRIMER, Z-PRIME Plus ¢ PORCELAIN PRIMER séo altamente inflaméveis.

Evitar salpicar para os olhos. Se qualquer um dos produtos presentes neste kit entrar em contacto com os olhos, deve lavar com quantidades abundantes de
4gua e consultar um médico.

0 écido fosfdrico no condicionador é um irritante ocular e cutdneo grave. Podem verifi lesdes se 0 em contacto com a pele ou
mucosas durante um periodo de tempo prolongado. Se for acidentalmente salpicado para os olhos, deve lavar com quantidades abundantes de agua e consultar
de imediato um médico. Em caso de contacto com outros tecidos, enxague imediatamente com bastante dgua e por varios minutos.

. Duran(e estes procedimentos deve ser evnada a contaminagéo com saliva, sangue ou agua.

. o em todas as des em que seja possivel ocorrer contaminagao.

Cuidados:
Contaminagéo cruzada:
+ 0 produto pode conter itens concebidos para uma Unica utilizagéo. Eliminar as pontas gastas ou contaminadas. Nao limpar, desinfetar nem reutilizar.
+ Recomenda-se o uso de uma cobertura protetora higiénica comummente disponivel para evitar qualquer contaminagéo de seringas durante o Sea

UG TwV TTPOIOVTWV TTPOOPEPEI UYNAR OUYKPATON Kal QVBEKTIKOTNTA OTEGQVAIV, YEQUPWY (0TaBepE TIPOBEaEIS), EmEVBETWY, EVBETWY,
u 0 Ovran pe TOIpEVTO, TIOU KaTaokeua{ovTal amo pétao, oUvBeTa UAIKG, TTopaEAGVN, Kepapikd UAIKG, {lpkovm

Kai JE EJQUTEDHATA TTOU GUYKP
ahoupiva, KA.

To ALL-BOND UNIVERSAL@’ szm zvug q;wTonoAupcpl(ouzvog TrapayovTag auykOMnang SovTiwv evag GUTaTIKO PEPOUS TIoU TIpOapEPE! EVeNISia yia Siadikaaieg
ohikrig 1) EMAEKTIKAG

To UNIVERSAL PRIMER civar éva uumm/\uu:pl(oucvo OUYKOMNTIKG UIKG, pe piar evaMakTik emhoyr} évavri Tou q:wwnoAuuzpumou OxedIaopEvo Yia Tov
oécwmpo TI0U TIpOTIUG va pnv. vpavumomlu QWTOTIOAUNEPITHO TOU OTPWIATOG 00 UUVKOMT]TIKOU UAIKOU O€ EppecES unomrumuoug To UNIVERSAL PRIMER
£XE1 XnuIK oumuun TI0U EMTPEEN T Xprion Tou GuyKoMNTIKOU UAiKoU OF r 10nG, oAikrig adp 10nG 1} EMAEKTIKAG avahoya
e TV KAIVIKR) TTEPIOTAON Kal TV TpoTilnan Tou oSovTIATpou.

To PORCELAIN PRIMER* (YAIKO EMENAYZHZ AMO MOPZEAANH) eivai yvwotd 61 evioxler T duvaromta diaBpoxri yudhivwy utrooTpwpdrwy, Tapéxovtag
KkahUtepn epappoyr TG Koviag. Emiong, augaver T guaikr, pnxaviki kar xnpikr oUvBeon g koviag pnTivg atnv TopaeAavn kai mpoopéper peyahitepn avrioTaon
oG emBEaEg Tou vepoU aTn leTragr) auykOMnang.

H povadikr xnuikr oGotaon Tou Z-PRIME™* Plus o kaiotd uAikd emévuong ToAGTAWY eapuoywV, yia ETEGepyaoia MQAVEILDY KEPAMIKWY UNKWY JETOANIKDY
ogeidiwv Jipkoviag kai ahoupivag, kabug emiong kai perdMwv/kpapdTwy, cOvBETwY UNIKWV Kai evBoppIJKWV agovuwv.

To Z-PRIME Plus kar To YAIKO EMENAYZHE AMO MOPZEAANH éxouv oxediaotei eidika yia va Tpoo@épouv uynAf 1oxU ouykMnang, xwpig va amarrolv
PWTOTIOAULEPITHO.

H kovia DUO-LINK UNIVERSAL eival pia pnmvidng MnTIK Kovia iAol 0 ko €xer edikr oUvBean yia TomoBétnan Koviag oe OAET Ti Eupeaeg

amokaraotdoeig. AiariBetal o€ do aioBnTikég amoxpwaelg: Mevikrg xpriong kai Aeukd Tou yahaktog. H cuykoAnTikr kovia DUO-LINK mpoogépel 6Aeg Tig emBupnTég

1B16TTES Yia ToTTOBEMON Koviag yevikig xprang: uwnAf aktivoakiepdTnTa, uYnAf pnxavik 10X0, uynAd 1ox0 ouykOAnong, Hikpd Taxog peppdvng kar edkoro

KkaBdpiopa. H kovia DUO-LINK UNIVERSAL mpoopiletar yia xprion pe GuykoAAnTik uNikd Trou éxouv oxediaoTei waTe va eival aupBard pe 6Aa Ta odovTikd UNIKG,
€V OAwv Twv Mnikawv uNikiv Tng BISCO.

Evbeigeig xpriong:

1. OAeg o1 éppeoeg amokataoTaoeig (dnhadr) aTepaveg, aTabepég mPoBEoEIS (yépupeg), évBeTa, EmévBeTa kataokeuaapéva amoé pétala, oOvBeTa uNikd, TTopaeAdvn,
KepapIKG UAIKG, {ipkovia, ahoupiva kai amokaraaTdoeig CAD/CAM)

2. Ohorol zvéopp\{lkm goveg BnAuén amé |vt;‘ aOvBeTa uhika Kai pérahhol{ipkovia)

3. Oheg 01 e Ovran amo kovieg (SnAadn ideg kar oTepaveg)

4. szlg (amd oGveeTa ulika, z&oAOKAr]pou uno szuumo UAIKO kai ipkovia)

Avrévaeign:
+ Mn xpnoiporoiete Tov mapdyovta ALL-BOND UNIVERSAL ¢ aoBeveig pie 101opiké aMepyikiv avridpdoewv Bapidg popgrg oTig ueBakpulikég pntiveg.
* Mn xpnomporoieire Tov mapdyovia UNIVERSAL PRIMER ot aoBeveig e 10Topikd aMepyikiv aviidpaoewv Bapidg Hop@rig aTig peBakpuikég pnriveg.
Upevog xproTng: ué
MpoeiSomoifoeig:
* Autd To Tpoi6v evdéxetal va pnv eivar kardMnho yia xprion o€ aoBeveig e 1oTopikd aMepyikiv avridpdoewv o€ pEBaKPUAIKES prriveg.
* Ta ALL-BOND UNIVERSAL, UNIVERSAL PRIMER, Z-PRIME Plus kai To YAIKO EMENAYZHE AMO MOPZEAANH eivan e§aipetika elpAekra.
« AmogUyere To mToiNiopa oTa pdria. Eqv ommoiodrimote amé Ta mpoiévTa autol Tou KIT €pBel O€ ETTaQR Ve Ta pdmia, ekmAUVETE pe GgBovn ToodTTa vepoU Kal
avadnioTe 1aTpikr} BoriBeia
*+ To gwogopikd 0§y Tou adpotoinTiKoU ival pia e§aIPETIKG EpEBIOTIKI) ouaia yia Ta pdTia Kai To déppa. Mropolv va 0 i eav 10
éoo ageBei emmi Tou dépuarog 1 Twv BAevvoyovwy yia peyaro xpoviké SidoTnua. Edv exmivayBei Tuxaia oo pdm, ekmAdvere pe dpBovn ToodTnTa vepol Kai
{nmrioTe apéowg latpikr) BoriBeia. Ze TepiTTwon emagri pe GAoug 10ToUG, eKTAUVETE apéowg Pe GpBovo Vepd yia pepIka AeTTTd.
« Tpémel va amopedyeral n poAuvan pe odio, aia fj vepd katd T Sidpkeia auTwv Twv SIadIKACIWY.
* To ehaoTiko Bid@paypa auvioTaral yia OAeS Ti evaEiteIg aTI oTroieg €ivar mBav n poAuvan.

odoviaTpog.

ZuoTdoeig Tpogoyiig:

seringa ficar contaminada, descarté-la. Nao limpar nem desinfetar.

Precaugdes:
+ O ALL-BOND UNIVERSAL é um material fotopolimerizado. Utilize o ALL-BOND UNIVERSAL imediatamente apds ser colocado no pogo de mistura. A exposigéo
prolongada ao ar e & luz pode causar a evaporagdo do solvente e o espessamento do adesivo.
+ Para evitar a evaporagéo do ALL-BOND UNIVERSAL, mantenha o recipiente hermeticamente fechado.
+ O UNIVERSAL PRIMER é um material de dupla polimerizagéo. Utilize o UNIVERSAL PRIMER logo depois de ser colocado no recipiente de mistura. A exposi¢éo
prolongada a0 ar e & luz pode causar a evaporagao do solvente e o espessamento do adesivo.
Para evitar a evaporagdo do UNIVERSAL PRIMER, mantenha o recipiente hermeticamente fechado.
Z-PRIME Plus é um material sensivel & luz. Utilize o Z-PRIME Plus logo depois de ser colocado no recipiente de mistura ou protegido da luz ambiente.
Se tiverem sido utilizados materiais contendo ZOE na estrutura do dente no espago das Gltimas 2 a 3 semanas, limpe adequadamente a superficie do dente
com um abrasivo antes de utilizar o adesivo.
Evite o contacto com a pele; as resinas de (met)acrilato nao
lave a pele com &gua e sabéo.
Devem ser usados 6culos de protecéo pelo doente e pelo corpo clinico.
Os tempos de trabalho e de endurecimento serdo acelerados no ambiente intraoral quente
ConsuIte as instrugdes do Iabncame Ao contrario dos adesivos BISCO, nem todos os sistemas de fixagdo séo quimicamente compativeis com materiais com
izagdo ou dupla poli
Consultar nos rétulos de cada componente os prazos de validade especificos.
No caso de revestimentos finos recomenda-se utilizar CHOICE™* 2 para a cimentagéo.
Para evitar a polimerizagéo ou obstrugao, a ponta misturadora da seringa dupla deve ser preservada no sitio até & préxima aplicagao.
Como diferentes ceramicas requerem diferentes tratamentos de superficie (por ex., marcagéo condicionamento ou abrasdo por particulas), contacte o laboratério
ou o fabricante para obter instrugdes para das icies internas.
Nao use peroxido de hidrogénio, EDTA ou materiais que contenham eugenol antes do procedimento adesivo, pois esses materiais podem inibir a ligagéo.
Ficha de dados de seguranca fornecida mediante pedido.
Ficha de dados de seguranca disponivel em www.bisco.com.
Instrugdes de utilizagéo disponiveis mediante solicitagéo.
Instrugdes de utilizagao disponiveis em www.bisco.com

podem causar cutanea em pessoas suscetiveis. Em caso de contacto,

INFORMAGOES TECNICAS

Tempo de exposicdo: Minimo de 2 minutos a 22 °C (71,6 °F)

Tempo de solidificagéo: Méximo de 3 minutos, 30 segundos a 37 °C (98,6 °F)

0 tempo de aplicagéo e o tempo de endurecimento podem variar em fungéo das condices de armazenamento, temperatura, humidade, etc. O material em excesso
¢ fotopolimerizado com uma luz LED de polimerizagéo durante 2 a 3 segundos por quarto de superficie (mésio-facial, disto-facial, disto-lingual, mésio-lingual), a
uma distancia aproximada de 0-10 mm.

INSTRUGOES DE UTILIZAGAO

1. Retire a restaurag&o provisria e limpe minuciosamente a preparagéo.
2. Escolha a TECNICA DE ACONDICIONAMENTO SELETIVO, a TECNICA DE AUTOACONDICIONAMENTO ou a TECNICA DE ACONDICIONAMENTO TOTAL

+ TECNICA DE AUTO-CONDICIONAMENTO: Prepare a cavidade. Lave minuciosamente com spray de agua. Utiize uma pastilha absorvente ou evacuagdo de
alta capacidade (HVE) durante 1 a 2 segundos para retirar a 4gua em excesso (ndo desidrate).

+ TECNICA DE CONDICIONAMENTO TOTAL: Prepare a cavidade. Lave minuciosamente com spray de dgua. Trate com 4cido o esmalte e a dentina com &cido
fosférico por 15 segundos. Enxague cuidadosamente. Retire o excesso de dgua secando a superficie com um pellete absorvente ou aspiracéo de alto volume
(HVE) durante 1-2 segundos, deixando a preparagéo visivelmente himida.

+ TECNICA DE ACONDICIONAMENTO SELETIVO: Prepare a cavidade. Lave minuciosamente com spray de dgua. Trate o esmalte com acido fosférico por 15
segundos. Enxague cuidadosamente. Retire o excesso de agua secando a superficie com um pellete absorvente ou aspiracéo de alto volume (HVE) durante
1-2 segundos, deixando a preparagéo visivelmente himida.

NOTA: SELECT HV®* ETCH da BISCO pode ser utilizado em esmalte cortado ou néo cortado para aumentar a retengdo mecénica. Este condicionador foi

concebido para uma colocagdo seletiva precisa.

3. Aplique um adesivo segundo as instrugdes do fabricante.

A)Ao usar ALL-BOND UNIVERSAL, dispense 1-2 gotas de ALL-BOND UNIVERSAL num recipiente de mistura limpo. Coloque a tampa novamente no frasco para

evitar a evaporagao do solvente.

a. Aplique duas camadas separadas de ALL-BOND UNIVERSAL, a 30 com uma
fotopolimerize entre camadas.

b. Evapore o solvente em excesso secando cuidadosamente com ar com uma seringa de ar durante, pelo menos, 10 segundos, néo se devendo observar
qualquer movimento visivel do material. A superficie deve ficar com uma aparéncia brilhante e uniforme; caso contrario, aplique uma camada adicional de
ALL-BOND UNIVERSAL e repita este passo
NOTA: Devido & quantidade do solvente, o ALL-BOND UNIVERSAL & facilmente espalhado numa camada fina e NAO afetaré procedimentos de cimentagao,
mesmo com restauragdes de ajuste apertado.

¢. Fotopolimerize durante 10 segundos.

B)Ao usar UNIVERSAL PRIMER, faga a distribui¢do de um nimero igual de gotas de UNIVERSAL PRIMER Parte A e B (proporcéo de 1: 1) num recipiente de

mistura limpo. Coloque a tampa novamente no frasco para evitar a evaporagao do solvente.

a. Utilizando uma escova, misture o adesivo durante 5 segundos.

b. Aplique duas camadas separadas de UNIVERSAL PRIMER, a 30 com uma
fotopolimerize entre camadas.

¢. Evapore o solvente em excesso secando cuidadosamente com ar com uma seringa de ar durante, pelo menos, 10 segundos, néo se devendo observar
qualquer movimento visivel do material. A superficie deve ficar com uma aparéncia brilhante e uniforme; caso contrario, aplique uma camada adicional de
UNIVERSAL PRIMER e repita este passo
NOTA: Devido & quantidade do solvente, o UNIVERSAL PRIMER ¢ facilmente espalhado numa camada fina e NAO afetar procedimentos de cimentagao,
mesmo com restauragdes de ajuste apertado.

NOTA: Todos os adesivos BISCO foram desenvolvidos para garantir excelente fixagéo com o cimento DUO-LINK UNIVERSAL da BISCO.

durante 10-15 segundos por camada. Nao

, durante 10-15 segundos por camada. Néo

e de ana (3 a) 0 a ato de ltio:
NOTA: Certifiq de que a d0 em porcelana foi tratada com &cido ou trate a restauragdo com dcido hidrofludrico (por exemplo,
PORCELAIN ETCHANT a 9,5%)de acordo com as instrugdes do fabricante.
1. Aplicar 1 camada de silano (por exemplo, Porcelain priméario™, Bis-Silane™),
pelo menos 30 segundos. Seque com seringa de ar quente.
2. Limpe a preparagdo dentéria. Enxague e seque.
3.Faca a prova a restauragao tratada com silano na preparagao para obter o ajuste adequado.
4. Enxague com pulverizador de dgua e seque ao ar ou use um agente de limpeza (por exemplo, ZirClean®).
5. Prossiga com a cimentagao.

oentalhe da

e deixe repousar durante

NOTA: Certifig de que a 4o foi devid:

fabricante.

1.Pincele 1-2 camadas de primério de zirconio (por exemplo, Z-PRIME Plus™) na restauragéo. Aguarde 30 segundos e deixe secar ao ar.

NOTA: A superficie de zircnio terd a mesma aparéncia antes e depois da aplicagéo do primério.

2. Limpe a preparagdo dentéria. Enxague e seque.

3.Faga a prova da restauragéo tratada com primério na preparagéo para obter um ajuste adequado.

4. Enxague abundantemente com dgua e seque com ar sem leo.
NOTA: Se a superficie ndo foi pré-tratada com um primério, descontamine a superficie com um agente de limpeza (por exemplo, ZirClean®). Enxague com
pulverizador de dgua e seque com ar sem leo. Em seguida, realize a etapa 1.

5. Prossiga com a cimentagao.

com jato de areia ou desbaste-a com jato de areia de acordo com as instrugdes do

Procedimentos de mistura de cimento:

1. Retire a tampa da seringa da seringa dupla.

2. Retirar uma pequena quantidade de material para o bloco de mistura para eliminar quaisquer espagos vazios nas camaras da seringa dupla.

3. Colocar a ponta misturadora na seringa dupla através do alinhamento da chaveta e da ranhura. Em seguida, rodar o mecanismo de fecho no sentido dos ponteiros
do relogio.

4. Se premir 0 émbolo, ird misturar e aplicar o DUO-LINK UNIVERSAL. (Consulte a secgéo “INFORMAGOES TECNICAS” para obter informagdes sobre os tempos
de aplicagéo e de endurecimento.)

Procedimentos de cimentagao:
Para cimentagdo de inlays, onlays, coroas e pontes:
1. Aplique Duo-Link Universal & superficie interna da restauragéo.
2. Assente totalmente a restauragéo.
3. Faga a polimerizagéo das margens por 2-3 segundos e retire o excesso de cimento.
Opcional: aps o excesso de cimento ter sido retirado, cada superficie da restauragéo pode ser polimerizada até 40 segundos.

Cimentagéo do pino:

1. Coloque a ponta de mistura do canal radicular

2. Injete Duo-Link Universal no canal

3. Cologue suavemente o pino no canal e mantenha uma pressao firme durante 20 a 30 segundos.

HIGIENE: Recomenda-se a utilizagéo de uma cobertura de protegéo higiénica & venda no mercado para evitar qualquer contaminagéo das seringas duplas de mistura
automatica DUO-LINK UNIVERSAL durante 0 Iratamento

ELIMINAGAO: Consulte as
relacionadas com os residuos.

com os residuos. Na falta destas, consulte as regulamentagdes nacionais ouregionais

CONSERVAGAO: Conservar & temperatura ambiente (20 °C/68 °F - 25 °C/77 °F).

GARANTIA: A BISCO, Inc. assume a sua responsabilidade na troca de produtos que se verifiquem defeituosos. A BISCO, Inc. exclui qualquer responsabilidade
por quaisquer danos ou perdas, diretos ou consequenciais, advenientes da utilizagdo ou da incapacidade de utilizagéo dos produtos conforme descrito. E da
responsabilidade do utilizador, antes da utilizagao, verificar a adequagéo do produto ao uso pretendido. O utilizador assume todos os riscos e responsabilidades
dai decorrentes.

AVISO: Comunicar qualquer incidente grave a BISCO e a autoridade competente do Estado membro da UE em que o utilizador elou paciente esteja localizado.
0 resumo do

PARA EFETUAR NOVA ENCOMENDA:

X-81252P - Pontas misturadoras estaticas para seringa dupla (30)
X-81257P - Pontas misturadoras e intraorais para seringa dupla (30)
X-81267P - Pontas misturadoras e de canal radicular para seringa dupla (30)

* DUO-LINK UNIVERSAL, CHOICE 2, ALL-BOND UNIVERSAL, UNIVERSAL PRIMER e Z-PRIME s&o marcas comerciais da BISCO, Inc. PORCELAIN PRIMER
¢ fabricado pela BISCO, Inc.

clinico e de seguranga pode ser em https://ec.europa. ou mediante pedido.

uoAuvan:

* To mpoidv evBéxeTal va Tepiéxel eaptrpara Tou €xouv oxediaoTel yia pia povo xpron. AToppiyte Ta éva i pohuopéva plyxn. Mnv kaBapilere,
NV aTroAUMaivETE Kot v f

+ ZuvioTdral ) xprion kovoy, kaTaAMnAou TrpoaTaTeuTkoy EEOTAIOHOU UYIEIVAG Yia TV aTTOQUYI} OTIoIOOBITIOTE EMUOAUVANG TWV GUPIVYWY KaTd T Bepameia. Av
poAuvBei n aUpiyya, amoppiyre . Mnv kaBapilere kar v amroAupiaivere.

MpoguAdéeis:

+ To ALL-BOND UNIVERSAL ¢ivar 6uevo UAIKG. Xpnatpomroieite 1o ALL-BOND UNIVERSAL apéowg perd  Siavopr Tou aTo BoBpio avapigng. H
TapareTapévn €kBeon OToV aépa Kal 0TO Gwg PTTopei va TpokaAéoe! e§aTpion Tou BiaAutikoU péaou Kai okAfipuvan Tou ouykoAANTIKOU UAIKOU.
Ta va amorpéyere Ty zémplun Tou ALL-BOND UNIVERSAL, Biatnpeite Tov TrepIKT £punTIKG KAEIOTO.
To UNIVERSAL PRIMER eivai SimAa noAupzpl(opcvo uhikd. Xpnotpomoieite To UNIVERSAL PRIMER apéowg perd m Siavopr} Tou oto BoBpio avapigng. H
napamupcvn £kBeon ooV aépa Kal 0TO Gwg PTTopei va TpokaAéae! e§aTpion Tou Siahutikoy péaou kai okAfipuvan Tou ouykoANTIKO UAIKOU.
Ta va amotpéyere Ty §drpion Tou UNIVERSAL PRIMER, Siatnpeire Tov TepIékTn epunTikG KAEIOTO.
To Z-PRIME Plus €ivar pwroeuaiodnTo ukik. Xpnaipooieire 1o Z-PRIME Plus apéowg perd m Slavopr Tou ato BoBpio avapigng fi puAdooeré To pooTareupéva
ard 10 pug Tou TepIBaMovTog.
Edv éxouv xpnoipotroinBei ukika mou mrepiéxouv ZOE (o§£|6|o Weudapyupou kai euyevohn) aTn Sopr Tou SovTiol evidg 2-3 eBSopaduy, KabapioTe EapKG TV
£MQAveIa ToU BovTIol e Eva aTogeaTIKG PEaO TIpIV amro T Xprion Tou GuykoAAnTIoD uAikoD.
AmogUyete TV emagr pe To Séppa, EMEISH Of PN TOAUPEPITHEVEG (use)aKpu)\lxsg pnriveg pmopei va pokahéaouv uTepevaiodnaia déppatog ot eutradr Gropa.
e TepimTwon emagiig, TAGVETE TIOAU KaAG Trv Trepiox1} He oaTmoivi kai vepo.
0 aoBeviig Kai T0 0BOVTIATPIKO TIPOGWTTIKG TIPETIEI Vat YOPOUV TTPOOTATEUTIKG EEOTTAIGNO Yia Ta pémia.
01 xpovol epyaaiag kai oTaBepotoinang Ba eivar pikpoTepol o€ Beppd evBoaTopaTK TrepIBaMov.
Avarpé€re aTig 0dnyieg Tou kataokeuaoTr. Ze aviiBean pe Ta ouykoMnTika ulika Tg BISCO, Sev eivai 6Aa Ta ouaTrpata ouyk6Mnong oupBatd amo xnuIkrg
amoyng pe automoAupepIZ6peva UNIKG 1y e UMIK@ Bitrhol Tro)\upsplopou
AgiTe TIG ETIKETEG TWV ETMUEPOUG yia ieg Mgng
Ta Aemrrég oy, ouviatdral n xprion CHOICE™* 2 yia TomroBéman koviag.
T va amogeuyBei 0 ToAupEPIopGS 1 1 amroepagn, To puyxog avapigng g diAfg aupiyyag Ba Tpémel va Trapapeivel oTn BEN Tou pEXPI TNV ETOHEVN EQUPHOYH.
Emeidn Ta 3idpopa Kepapika UNKG ammaimodv SIapopeTIké EmeGepyaoies TG emigaveiag (Tr.y. adpotoinon 1) amoGeon pe OwHATIBIA), EMKOVWVATTE LE TO
£PYOOTAPIO I} TOV KATAOKEUTOTH VIOt v EVNHEPWBEITE OXETIKG g TIG evOEDEIVEVEG 0BNYieS EMESEPYATITG TwV ETWTEPIKWY EMIPAVEIDV.
Mn xpnoipoToieite ukiké Tou TrepiEyouv uTepodidio Tou udpoydvou, EDTA 1j euyevohn mpiv amd T diadikacia ouykoAAnong, kaBig autd Ta UNIKA HTTopEi va
&umodioouv T ouykoMnon.
Aehio SeSopévwv a0QaAEIRg TIAPEXETAI KATOTIV AITAATOG.
Aerio Sedopévwv aogaAeiag TApEXETal oToV 10TOTOTTO Www.bisco.com.
0dnyieg xpriong TapéxovTal KaToTIV aITuaTog.
OBnyieg xpriong TapéxovTal aTov I0T6TOTIo Www.bisco.com

TEXNIKEZ NAHPO®OPIEX

Xpdvog epyaoiag: To Aiyérepo yia 2 Aerté atoug 22 °C (71,6 °F).

Xpéveg cmespunoincng Méyioto 3 Aerrrd, 30 SeutepoAerra oe Beppokpaoia 37 °C (98,6 °F).

O xpoévog epyaaiag kai 0 Xpovog muesponomon; evdExeTal va dlagépouv avahoya pie TIG ouverikeg umenmuung m Bsppquumu uvpumu KA. To n)\sova(ov
UAIKG ieTan pe Auyvia 0 LED yia 2-3 SeutepOherrra avd Teraptnudpio emgaveiag (eyyuc:
yhwaolki, eyyis-yAwaoiki), o€ amréotaon mepimou 0-10 mm.

OAHFIEZ XPHIHEZ

A. Mpocroipacia Tou Sovriod
1. AQuIpéaTe TV TPOsWPIVI} aTToKaTdaTaoN Kal KaBapioTe EMPEAS TV TIEPIOXT TIPOETOINaTTaG.
2. EmAggre eire v TEXNIKH AYTOAAPOMOIHZHE fj v TEXNIKH OAIKHZ AAPOMOIHZHE f v TEXNIKH EMIAEKTIKHE AAPOMOIHZHE.

+ TEXNIKH AYTOAAPOIMOIHZHE: Mpoetoipdote v koIAGTnTa. MAOVETE KOAG pe Wekaoud vepoU. XpnoipomomoTe éva amoppo@nTikG apaipidio i amaywyl
uynAou 6ykou (HVE) yiar 1-2 SeutepOAerTTa, yia va amiopakpUVETE TV TIEPIOOEID VepoU (Unv ammognpavere).

+ TEXNIKH OAIKHEZ AAPOMOIHZHE: MpoeToiudare v koihétnTa. MAUVETE KaAd pe wekaopo vepol. ASpotoifaTe Trv adapavivn kai v odovTiv PE puwapopikd
080 yia 15 deutepoherTa. ExAGVeTE kaAd. ATToLaKPUVETE TV TIEPIGOEI VEPOU OTUTILVOVTAG TNV EMPAVEIT LE £va aTTOpPOPNTIKG 0@aipidio 1 amaywyr uypnAol
oykou (HVE) yia 1-2 SeutepOAeTTTa, agrvoviag Ty TrEpIoxr TTPOETOILAGTAg ENpavig Vwr.

+ TEXNIKH EMIAEKTIKHZ AAPOMOIHZHE: MpoeToipdaTe v ko Ta. MAGVeTe KaAd pe wekaopo vepod. ASp v ada 1 HE @ PIKO OF0 yia
15 Beurepohera. ExAGVeTe Kakd. ATIOJaKpUVETE TNV TIEPIOOEID VEpOD OTUTIGVOVTAG TV ETIQAVEIQ K Eva uﬂoppowmmo aQaipidio 1 amaywyn uwn)\ou Gykou
(HVE) yia 1-2 SeutepoAera, agrivoviag v mepioyr} TPOETOINaOTAg EPOAVGIG V.

ZIHMEIQEH: Eivan Suvardv va xpnoipomomBei 1o adporroinTiké péoo SELECT HV®* ETCH g BISCO ot koppévn 1 pn koppévn adapavtivi yia Ty adgnon g

NXavIKrig ouykpdmong. Auto To adpoTToINTIKG PETO el OXESIaOTE yia EmAEKTIKT ToToBEMOT aKpiBeiag.

3. Amhwore piat ouyKoAANTIKR 0Uia, GUPQWVA g TIG 0BNYiEG TOU KATAOKEVOOTT).
A)Edv xpnoipotroieite 1o ALL-BOND UNIVERSAL, Siaveipere 1-2 otayéveg ALL-BOND UNIVERSAL ot éva kaBapd oBpio avapigng. Emravatomodetrote apéowg
70 T@pa 010 PIAAIBIO yia va amoTpéWeTe TV £§ATpIon Tou BiahuTikoy pécou.

a. Epappoote SUo Eexwpiotég otpiioeig ALL-BOND UNIVERSAL, Tpifovrag v mrepioyrj mpoetoipaoiag pe pikpd Bouptadki yia 10-15 Seutepohema avd
oTpwion. Mnv egappooETe QwTOTTOAUNEPIOUO PETAGU TWV OTPWOEWV.

B. Egarpiote v mepiooeia SlahuTikoU pécou oTeyvivovTag evBEEXWS pe agpa, pe pia alpiyya aépa, yia Touhdyiotov 10 SeutepdAemra. Aev Ba mipémel
va UTIGpyel oparr petakivnon Tou auykoAAnTiko ukikod. H emipdveia Ba TpéTel va £xel opoIopopen, YuaNioTEPr eppavion. Ze BIa@OPETIK) TepiTTwon,
epappdaTe pia Tpdabe atpwon ALL-BOND UNIVERSAL kai emavaAdBere autd 1o Bripa.

IHMEIQZH: Adyw g ToodmTag Tou diaAutikod pécou, To UK ALL-BOND UNIVERSAL Aemiverar eikoha kai AEN Ba emnpedoel Tig Siadikaaieg
TOTTOBETONG KOViaG, aKOWN Kal g aTOKATOOTAGEIS OTEVAG EQapHOYAG.

Y. GwromohupepioTe yia 10 SeutepbemTa.

B)Edv ypnaipomoieite UNIVERSAL PRIMER, Siaveipere ioo apiBué otayévwv UNIVERSAL PRIMER amd Ta pépn A kai B (avahoyia 1:1) o€ éva kabapd BoBpio

avapigng. EmavarorroBetioTe apéowg To Twua aTo GIaAIdIO yia va aTToTpéweTe TV e§aTHion Tou SiaAuTiKod péaou.

a. Xpnoipomoivtag Bolptoa, avapitte To cuykoANTIKG UNKG yia 5 SeutepoAema.

B. EpappooTe 300 {exwpioTég mplboslg UNIVERSAL PRIMER, TpiBovtag mv mepioxr} TpoeToipaciag pe pikpd Bouptadki yia 10-15 SeutepdAemma avd oTpuion.
Mnv egappéoere @ 0 PETagu Twv oTpw

y. ESarpiote mv mepiooeia BIuAunKou PEGOU OTEYVLOVOVTOG zvéz)\txwg Ve aépa, pe pia aUpiyya agpa, yia Touhdxiotov 10 Seutepoherra. Aev Ba mpémel
va UTIdpxer opaTh PeTakivon Tou cuykoMTIKoU UNKod. H emgdveia Ba pémer var éxel opoiopopgn, YUaNioTepR eppavion. Ze SIagopemki mepimmwon,
€qappoaTe pia mpoaBemn otpwon UNIVERSAL PRIMER kai emavaAdBere auto To ripa.

ZHMEIQZH: Adyw g moodmrag Tou diahutikoy péaou, T uhikd UNIVERSAL PRIMER Aetrrverar edkoAa kai AEN Ba etmpedoei Tig Siadikaaieg Tomodémang
Koviag, akGyn Kai JE aTOKATaoTAOEIG OTEVAG EQUPHOYNG.
IHMEIQZH: Oha Ta ouykoMnTIKG uhika Tg BISCO €xouv oyediaaTei yia BéATioTeg avioxég ouykdMnang dtav xpn Ovial o
DUO-LINK UNIVERSAL g BISCO.

B. Hgonomumu mg anommamang
if

U6 pe T Kovia

foTte TV OYn OUPQWVA WE TIG 0BNYiEG TOU KATAOKEUAOTH e

UBpo@BopIkd 0fl (onwg 70 AAPOIMOIHTIKO MOPZEAANHE 9,5%) aUpgwva e TIg 0Bnyieg Tou KATAoKEUaoT.

1.Eqappéote 1 otpwpa aihaviou (m.x. Porcelain Primer™, Bis-Silane™), Bpéxovrag opoi6popga 1o vidhio TG aTokatéotaong kai agrioTe va otabel yia
TouhayioTov 30 SeutepOemTa. ZTeyvioTe pe oUplyya Bepuol aépa.

2. KaBapioTe TV Tepioxr mpoetoipaaiag Tou Sovriod. EKTAUVETE Kal OTEYVWOTE.

3. AokIpdoTe TV aTokardoTaon Tou éxel SexBei To GIAdvio aTnV TEpIoYI) TTPOETOILAIAG Yia 0pBr| Epapuoy.

4. EXTIAGVETE e Wekaop6 vepol kal oTeyVWOTE pe aépa f xpnolpoToiaTe kabapioTikd Tapdyova (m.x. ZirClean®).

5. MpoxwprioTe oV ToTOBETNON KOViag.

Emévduon uwoxamo’muewv u&TqMou {ipKoviag, ahoupivag, GUVBETWY UNIKWV Kal ugovwv
IHMEIQZH: Bep (] 1 éxel AeiavBei katdMnAa ) Aeidvere v ) GUMQuVa e TIG 03NYiE TOU KATOOKEUTOTH.
1. TomoBemioTe pe PoupToa 1-2 aTpwpata enzvéuong Qipxoviag (.. Z-PRIME Plus™) eviég g amokardoTaong. Mepipévere 30 SeutepoAETTa Kal GTEYVWOTE e

0!
IHMEIQZH: BeBaiweire 61 n amokarotaon mg avng €xel i kaAd

apa.

IHMEIQEH: H emoaveia g emevupévng Jipkoviag Ba éxer v idia epgavion TpIv ki JETa v eappoyr Tou UAikod emévduong.

2. KaBapiote v mepioxr} TpoeTolpaaiog 1ou dovriol. EXTAGVETE Kal OTEYVLIOTE.

3. AokipdoTe TNV EMEEPYAOpEVN He TO UNIKO ETEVBUONG GTIOKATAOTAON GTNV TTPOETOIHATiQ yia 0pBr pappoyr.

4. ExAGVeTe Ko pig Vepo Kal OTEYVWOTE jig agpa Trou Sev TrepiExel EAaia.
IHMEIQIH: Edv n emodveia Sev éxel Adn mpoeTolaoTei pe Uik emévbuong, amohupdvere Ty emdvela pe kaBapioTiké mapdyovta (.. ZirClean®).
ExmAOveTe e yekaopo vepoU kar TeyvwoTe pe agpa Tou dev epiéel éhaia. ‘Emema akohouBrioTe To Pripa 1

5. MpoywpriaTe oy TomoBEMON Koviag,

[ TomoBétnan koviag

Aiadikaoieg avapigng Koviag:

1. AgaipéoTe To Kamdki T oUplyyag atd T SimAf alpiyya.

2. EyxUote pikpri roodmTa uAikod o€ lokdpio avapigng yia va e§aAeipere keva ou pmmopei va utidpyouv oe kaBe Bdhapio g dimAig aUpiyyag.

3. Mpooapriote éva plyxog avapigng ot dimAf oUpiyya euBuypappifoviag v TpoeCox pe v avrioTolxn adAaka. Katémv, yupiote de§idoTpoga Tov Kagé
unxaviopé acgahiong.

4. Edv marfioeTe To €uBoAo Ba mpokAnBei avapign kai Siavopr} g koviag DUO-LINK UNIVERSAL. (Acite Tv evomta «TEXNIKEZ MAHPO®OPIEL» yia Anpogopieg
Xpovou epyaaiag kal aTabepotroinong.)

Aiodikaoieg ToToBETnON Koviag:
Ta TomoBéman koviag oe évlera, emévlera, aTepAVES Kal YEQUPES:
1. Epappdare 1o Duo-Link Universal aTnv eowrepikr empdveia Tng amokatdoTaong.
2. TomoBetrioTe Afpw TNV aTokaTdoTaan.
3. duwromoAupepioTe Ta MEPIBWIPIA yia 2-3 SEUTEPOAETITA KAl AQQIPEDTE TNV TIEPITOEIR KOVITg.
MpoaipeTIkd: petd TV aToudkpuvan Tng Tepioaeiag koviag, kaBe em@dveia TG aTokardaTaong propei va akAnpuveei yia éwg 40 SeutepdAerTa.

Merd ) ouykoAAnon:

1. MpooaptraTe To pUyX0g avapigng pigikol awhiva

2. Eyuote 10 Duo-Link Universal aTov pi{iké owArva.

3. EgappooTe amakd Tov GEova atov pigiké awAiva kai SiatnprioTe otabepri miean yia 20-30 SeutepoemTa.

YFIEINH: Zuviotdrar n ¥prion Tou eupéwg diaBEoIHou TpoaTaTeUTIKOU KAAUPHATOG UYIEIVAG VIO Va GTTOTPEWETE TUXGV HOAUVON Twv BITTAGV oUpIyYWY autépaTng
avapigng DUO-LINK UNIVERSAL ard ) Siapkeia Tg Bepameiag.

AMNOPPIWH: Avarpégre aTig diatageig mg KovoTTag oag mou agopolv Ta amoppippata. Edv dev umrdpyouv, avarpéTe omig eBvikég epipepeiakég Siatdgeis mou
apopolv Ta amoppippara.

ANOGHKEYZH: Amodnkelote o€ Beppokpacia Swpariou (20 °C/68 °F - 25 °C/77 °F).

EFTYHZH: H etaipeia BISCO, Inc. avayvwpilel mv eubivn g yia Ty avrikatdotaon mpoidvrwy edv arodexBodv eAarrwparikd. H BISCO, Inc. dev amodéxeral
£uB0VN yia oTroieadrTroTe {nuiég 1 amAeleg, Aeoe ) TapETOpEVES, TIOU TIPOKUTITOLY aTd T Xprion f avikavetnTa Xprong Tou TTPaiovTog aUugwvVa He Tig odnyieg.
Mpiv amé m xprion, amoteAei euBivn Tou xprioT va kaBopioel Ty KatalnAGTTa Tou TPoiGVTOG yiat TV TpoopIfouevn xprion Tou. O xpraTng avahapdver kaBe
KivBuvo kar euBUVN OXETIKM pE TO TIapov.

EIAOMOIHEH: Avagépere omolodimote coBapd oupBdv omyv BISCO kai atnv apuddia apyr Tou kpdroug pédoug g E.E., oo omoio ival eykareatnpévog o
XpoTng flkai o aoBevrg.

H mepilnyn Twv xapakTnpioTIKWV acdAeiag kai Twv KAIVIKQV emdooewv Bpiokeral otn SielBuvan https://ec.europa.eultools/eudamed i diatiBerar kardmv armiarog.
T1A EMANANAPATTEAIA:

X-81252P - Puyxn avapigng dimAig aUpiyyag (30 Tepdia)

X-81257P - Evdoatoparikd pdyxn avauigng dimAiig alpiyyag (30 Tepdyia)

X-81267P - Piyxn pidikou owAiva SimArdg oUpiyyag (30 Tepdyia)

* 01 ovopaoieg DUO-LINK UNIVERSAL, CHOICE 2, ALL-BOND UNIVERSAL, UNIVERSAL PRIMER ka1 Z-PRIME amoteholv eptropikd orpata g BISCO, Inc. To
PORCELAIN PRIMER mapdyerar amé mv BISCO, Inc.

ana
KOPOHOK, MOCTOB (HECBEMHbIX MIPOTE30B), BKNAZIOK, Haknamok, 3yGHbIX WTnd)Tos/
(hapchopa, Kepamuku, LMPKOHUS, aMioMOOKCHAA U T.J.

npoaykToB MPOYHYI0 O "
LUTAMMOB U LIEMEHTHO (I il Ha W3 meTanna,

ALL-BOND UNIVERSAL®* — 310 i

Vi a/ireavts, KOTOPbII NOAXOAVT AN TOTANBHOTO, CaMo- UM CENEKTUBHOTO TpaBneHns

b DUO-LINK UNIVERSAL ™*
g CMONMCT (hUKCHpaLL LIMMEHT
OBLLA UHOOPMALIA
DUO-LINK UNIVERSAL KIT cuctema 3a 3a (uHanHo Ha BCUYKW wHpvpexTH
oT npopyKTUTE TpaitHo " Ha KOpOHuUTE, npoTesH), oHnew,
WHNew, wd [ ce D oT MeTan, Martepuan, nopuenax, kepamuka, LVpKOHMIA,

anyM1HIeB TPUOKCHA U Ap.
ALL-BOND UNIVERSAL®"* e

CBbP3BALY Npenapar, KoiiTo Mpe/nara rbBKasocT Mpi NPOLEAYpH ¢ TOTanHo

hr DUO-LINK UNIVERSAL™*

Cementna smola

OPCE INFORMACIJE

Komplet DUO-LINK UNIVERSAL KIT je sustav adhezivnog cementiranja izraden za zavr$no SVIH indirektnih ja proizvoda
osigurava visoku retenciju i trajnost krunica, mostova (fiksnih proteza), obloga, umetaka, kol¢i¢alklinova i cementno retiniranih |mpIamaIa izradenih od metala,
kompozita, porculana, keramike, cirkonija, glinice itd.

ALL-BOND UNIVERSAL®* je jednokomponentno zubno vezivno sredstvo koje se svjetlosno otvrdnjava i omogucuje fleksibilnost u postupcima potpunog, samo- ili
selektivnog jetkanja

UNIVERSAL PRIMER — ato anreavs ¢ ] W ans KoTOpble eLBaHe, CaMOELIBaHE WVt CENeKTUBHO euBaHe
He CBETOM ai| ¥ cnoi npu Henpsambix pecraspauysx. UNIVERSAL PRIMER umeet XUM4ECKYI0 hopmyny, no3sonsioLLyio ; UNIVERSAL PRIMER je ¢asmolas zubnim fjepljvim sredstvom za i svietlom, dizajnirana za koji radie ne
wcnonbaosan’ ajreaus B pexume MONHOTO Tp: um P oro Ha OCHoBE O CUTYaUUK U NPeanoYTeHNs UNIVERSAL PRIMER e npenapar ¢ ¢ W4EH axeavs, 3a 36 s, KOATO jenjuie svjetlosno iavanie na i sloju pod ima. UNIVERSAL PRIMER ima kemijsku formulaciju koja omoguéuie upotrebu
cTomatonora npeanoywTa Aa He (hoTononuMepH3upa aaxeuBHUS Cnoi non VHOMPEKTHUTE sacranosseans. UNIVERSAL PRIMER uva xiviecka hopmyna, KosTo liepila kod samojetkanja, potpunog jetkanja i u postupcima selektivnog jetkanja, prema Kinickoj situacij i preferencii stomatologa.
PORCELAIN PRIMER* nossiuaet HOANOKeK, vayio LemeHTa, a Takke " Ha agxesvsa Aa ﬁbﬂe M3N0N3BaH B PEXNUM Ha CamoeLBaHe, TOTanHo eusaHe WU npoueaypu 3a CEenekTMBHO euBaHe Ha 6asata Ha knuHU4HaTa cuTyauus u
L el . g ’ * s npeano! Ha 3bbonekaps Poznato je da PORCELAIN PRIMER* pobolj$ava viaznost staklenih podioga, pruZajuci bolju prilagodbu cementa, takoder povecava fizicko, mehanicko i kemijsko
MEXEHIHECKYI0 W XUMItHECKyl0 CBA3b UemetTa ¢ U Aa€T Gonbiuyio y ¢ Bops! Ha Gorpa. vezivanje cementne smole na porculan i daje vecu otpornost na udar vode na povrSini vezivanja.
Vhuanssast xums Z-PRIME™* Plus genaer ero N s N P i KeDaMAuL 3 TaKe PORCELAIN PRIMER* e u3BecteH ¢ nogobpsisaie Ha Ta Ha CTBKNEHM , OCUrypsiBaiikut No-4O6pO afanTupaHe Ha LUMMEHTa; TOi Cblio ) P d P P 2.
" A wiuchTos A p P ' nosuwasa Qi W XMn4eH Hal UMMEHT KbM KepamukaTa 1 reHepupa no-ronimo yCTou4mMBoCT KbM BOAHA aTaka B B CBbP3BALLMA Jedinstveni kemijski sastav Z-PRIME™* Plus ¢ini ga im temeljnim pi za povr8insku obradu keramike od cirkonija i aluminijevog oksida, kao i metala/
’ } uHTepteiic (Komamyaau.we MI0BBPXHOCTH). slitina, kompozita i endodontskih kolcica.
Kak Z-PRIME Plus, Tak ¥ PORCELAIN PRIMER 6binu ns BbICOKOV CTeneHv casian 6e3 * n . . -
Ao XuMieH Cberas Ha Z-PRIME™ Plus ro npasw npaiimep ¢ rbBraso 3a nol Ha kepaMykin ¢ MeTaneH okcud ¢ 1 Z-PRIME Plus | PORCELAIN PRIMER posebno su formulirani za pruzanje velike &vrstoée veze bez potrebe za stvrdnjavanje svjetiom
DUO-LINK UNIVERSAL — 3t0 it /i LieMeHT BOVHOTO ansa BCEX Henpsmbix pectaspauyit. Ox LIMPKOHW/E 1 AanyMtHeB TPHOKCHA, KaKTO " uchrose. DUO-LINK UNIVERSAL ie dvostruko oévisé I i oo ie SVIH indirekinih Mo bavit u dvi
[OCTYNEH B ABYX OTTEHKax: in i Genbii. Liement DUO-LINK BCE cBOVCTBa AN X HLINK AL Je dvostruko oCvrscena cementna smola | posebno Je fol 2 indirektnin | Moze se nabaviti u dvije
y y BbicoKast BmiCoKast u BHICOKA NDOYHOCTL HA CBAGb, MMHMMANGHAR TONLIMKA NTeHKH Kakro Z-PRIME Plus, Taka u PORCELAIN PRIMER ca cneummmno hopuynupaHu Aa OCHTYpsBaT fofiaMa 3dpasuta Ha aaxeaws, Ges fa wnckear estetske nijanse: Univerzalna i miijecno bijela. DUO-LINK cement ima sva Zeljena svojstva univerzalnog cementiranja: visoku radioprozimost, veliku mehanicku
P> g g choTononumepuzaLs
nerkas ouicTa. DUO-LINK UNIVERSAL ana ¢ ) ana 0 BCEMM Curstocu, veliku snagu vezwanja malu debljinu premaza i jednostavno Ciscenje. DUO-LINK UNIVERSAL namijenjen je koristenju s liepilima dizajniranim za
MaTepuanamH, Bkniovas sce areavebi BISCO. DUO-LINK UNIVERSAL i cmonmeT UAMEHT 1 € 3 Ha BCWYKN sa svim ukfjucujuci sva BISCO ljepila.
| VHOMPEKTHM Bb3CTaHOBABAHMS. MTpeanara ce B 4Ba ecTeTu4HM HioaHca: Universal ( n Milky White ( ). LumentsT DUO-LINK ocurypsisa T |
TlokasaHus K npUMEHeHHio: BOWYKW XenaHyt Xap 3 BUCOK P ronsMa 3paBUHa, ONAMA 3pABUHA Ha BPL3KATA, Indikacije za upotrebu: ! ) : ) : ) R,
1. Bee (T.€. KOPOHKH, NpoTe3bl (MOCTbI), BHYTPEHHHE ¥ BHELLHHE HaKnagkH, %] Vanka aeGenika Ha u.m 1 niecko nouvcTaare. DUO-LINK UNIVERSAL © MpeHaHaYeH 3a YTIOTPeGa ¢ BAXEANBH, PapaGOTEHH 3a CBMECTAMOCT C BCHAKH 1. Svi neizravni nadomiesci (tj. krunice, fiksne proteze (mostovi), umetci, obloge izradene od metalnih kompozita, porculana, keramike, cirkonija, glinice i CAD / CAM
(hapchopa, kepamuKi, LVPKOHWS, OKcuaa amoMmva VI pectaspauvit CAD/CAM) HA BOWKY 3AXeMBH Ha BISCO. nadomjesci)
2. Bee aHpopeHTMYECKMe WTUGTLI (T.€. [ OHHS) v 2. Svi endodontski kolGici (t. viakna, kompoxziti i metal/cirkonij)
3. BCEX (Te. BVIHTOBI:IX 11 KOPOHOK) Moka3akus 3a ynotpe6a: 3. Svi nadomjesci implantata retinirani cementom (t}. vijci i krunice)
4. BHvpel D: [ 1. BOMUKI UHOMPEXTHY BY: (1.€. KOpOHH, (MocTOBE), UHNEM, OHew, U3PaBOTEHM OT MeTan KOMMO3UTEH MaTepuan, nopLenax, 4. Ljuskice (kompozitne, potpuno keramicke i cirkonijske)
. Kepamuka, UVpKOHWIA, anymiia 1 CAD/CAM Bb3CTaHOBSBAHMS) o
MpotvBonokasakms: 2. Boy4KM EHAOMOKTCKY LMATOBE (T.€. BrakHa Kontraindikacije:

+ He vcnonb3yiite ALL-BOND UNIVERSAL y naueHToB ¢ TSKENbIMI annepriyeckuMi peakuiam Ha MeTakpunaTHble CMOMbl B aHaMHe3e.
+ He venonb3yiite UNIVERSAL PRIMER y nauveHTOB C TSXenbiMy annepruyeckum peakLvsami Ha MeTakpunaHbie CMonbl B aHaMHe3e.

n i : W

Bhumanve:
+ ot NPOAYKT MOXET BbiTb. ana y KOTOpbIE UMEIOT B UCTOPUM aNnnepruyeckne peakumuin Ha MeTakpunaToBble CMOrbl.
+ ALL-BOND UNIVERSAL, UNIVERSAL PRIMER, Z-PRIME Plus 1 PORCELAIN PRIMER — 370 nerkoBocnnameHsioLecs BellecTsa.
+ W3Geralite nonagakus Matepuana B rnasa. Ecnv npogykT u3 atoro HaGopa nonan B rnasa, NPOMOIiTe X GONbLUMM KOMMYECTBOM BOAb! i oBpatuTech 3a
MEAMLIMHCKOI NOMOLLbIO.

+ ®occhopHas K1CroTa B TPABUNBHOM rene BbI3bIBAET CUNBHOE PasapaxeHue rmaa i koxu. Moxer Bbiagatb ecnu i rens
Ha KOXe U CNM3uCTol 060n0uKe B TeueHve AnuTenbHoro Bpemenit. Mpu CnyJaitHoM nonaaanuy B rnas cMoiTe GoNbLIMM KOMMYECTBOM BOAbI U HEMEANEHHO
o6paTuTech 3a MeAULIMHCKOV NOMOLLbIO. B Cnyyae KoHTaKTa C ApyrvMiM TKaHSMM 6GonbLumm BOfLbl B TEYEHNE HECKOMbKUX
MUHYT.
+ Bo Bpems BLINONHEHHA paboT cneayer u3beraTb nonajaHws B MaTepuan CioHs, KPOBM W BOTbI.
» Ecn of M30NALMIO.
BHumanve!
TepeKpecTHoe 3arpsiaHeHue:
+ TpoaykT MoxeT ans Y it wm
He TeCh VX O4MCTUTb, WY MOBTOPHO
+ P 0Bbl4Hoe TUr 3allMTHOE NMOKPLITHE, YTOBbI M3DeXaTL 3arpAsHeHNs WNpULEB BO BpeMA Nevenns. Ecru wnpuy

3arps3HUTCS, BibpackiBaliTe ero. He nbiTaiiTech 04UCTUTL UK AE3MHULMPOBET €ro.

Mepb! npegocTopoxHocTH:
+ ALL-BOND UNIVERSAL — ato i matepuan. U
TyHKe ANS Mp o i BO3/lyXa ¥ CBETA MOXET NPUBECT K UCNaPEHWIO PACTBOPUTENS 1 YTONILIEHMIO Kest.
+ Bo u3bexanne ucnapexus AL BOND UNIVERSAL, criefiyeT iepxaTb KOHTEIHEp MNOTHO 3akphiTbiM.
UNIVERSAL PRIMER — a'ro marepuan ABOHOro OTBEPHZEHNS. Wenonbayitre UNIVERSAL PRIMER cpa3y e nocnie Toro, Kak oH GyaeT pacnpeenex Ha
nyHKe Ans 0e BO3/1yXa 1 CBETA MOXET NPUBECTY K ACNAPEHUI0 PACTBOPUTENS U YTOMLIEHMIO KNE.
Bo n3bexarue ucnapexus UNIVERSAL PRIMER ClIeyeT AepXaTb KOHTEWHEp NNOTHO 3aKPbITLIM.
Z-PRIME Plus — 370 cBeTo wmarepuan. A Z-PRIME Plus cpasy xe nocrie TOro Kak Hanbete ero B NyHKy ANS CMELIMBAHUS uni
3alLUTTE OT OKPYXEIOLLETO CBETA.
Ecnu matepuans!, cogepxalime ZOE MCONb30BaNCh Ha CTPYKType 3y6a B TeueHue 2-3 Hepenb, TO Mepeq MCMONb3oBaHWeEM KMes MoBEpXHOCTb 3yba
o6pasom cnocoGom.
+ MaberaiiTe KOHTaKTa C KOXeil; HENONMMEPU30BaHHas (MeT)akpunaTHas CcMona MOXET BbI3BaTb KOKHYIO 0CTb Y
Mpu nonagaxMi MaTepuana Ha Koxy NpOMOIiTe NopaxeHHoe MeCTo BOJOV C MbINIOM.
TaLWMERTLI 1t CTOMATONOTU AOMKHBI HOCUTB 3ALMTHBIE 04K
B Tennoit puToaow n0n0CTH BpeMs paGoTsl it BPEMS 3aTBEP/AEBaHUS YMEHBLLIAIOTCA.
+ 06p: B otnnme ot BISCO, He Bce cvcTeMbl CBSian c unm
MaTepManaMm [IBOVIHOTO OTBEPKIEHNS.
TO4HbIE CPOKY FOAHOCTU YKa3aHb! Ha YNaKoBKaX KaXA0ro KOMMOHeHTa
il BUHUPOB PEKC marepuan CHOICE™ 2.

ALL-BOND UNIVERSAL cpa3y xe nocne Toro, kak o1 GyaeT pacnpepeneH Ha

K 3TOMY NMLL.

+ [na np unm no CrefyeT OCTaBUTL HA MECTe HaKOHEUHVK ANS CMEWMBAHUA ABYX
wnpues.

*+ MockoneKy paanHble BuTbl KepaMVIKVI Tpebyiot p it obp: wm ¢

pueit unu i no it oBp: nevebHol

* He wcnonbsyme nepekucL BOJOPOfa, EDTA win 3Brexon, Ao NOCKOMbKY 3T D moryT
NPensTCTBOBaTL GOHAMHIY.

+ Macnopt 10 3anpocy.

+ Macnopr 6esonacHocTn MaTepmana [AOCTYNeH Ha caitTe www.bisco.com.

. no 10 3anpocy.

+ VIHCTPYKUWS! N0 NPUMEHEHMIo uocwynua Ha Be6-caiite www.bisco.com.

TEXHUYECKAS UHOOPMALMA

Bpewms paborbi: MuHMMyM 2 MuHyTbI nput 22°C (71,6°F)

Bpewms otBepxzeHus: Makcumym 3 MukyTol, 30 cekyHg npu 37°C (98 6°F)
Bpems pabotsl u Bpems MoryT OT YCNOBYit XpaHeHHs, Temneparypel, ana»mocm W T. . VaBbiTouHblii MaTepuan
caemM B Te4eHue 2-3 CeKyH[ Ha YeTBepTb [{ 3 LieBasi, AuCTO-

0-10 mm.
MHCTPYKLIUM NO NPUMEHEHMIO

Me3uo ) Ha

A. Moarotoska 3y6a

1. Yganute OUUCTUTD

2. Buibepure TEXHUKY CAMOI'IPOTPABI'II/IBAHVI?I TOYEYHOE nrm NMOMHOE.
+ TEXHUKA CAMOMPOTPABIMBAHUA: MogaroTosbTe momocTs. TliatensHo Mpomoiite cTpyeit Bogbl. Mcnonbayiite aGeopbupytowuit wapwk unm (HVE) B

TeyeHme 1-2 cekyHa ANs yAaneHus u3BbITouHoI Boabl (He BbICYLUMBATS).

+ TEXHUKA MONHOrO NMPOTPABNMBAHWSA: MoaroToBbTe nonocTs. TiyaTenbHo npoMoiiTe cTpyer Bogbl. 3Manv ¢ uenos
hocchopHoit KcnoTbl B Teverwe 15 cekyHa. TiuatenbHo NpoMoiTe. YAanuTe n3bbiTok Bofbl, 3akpbiB NOBEPXHOCTb abcopBupyioLwm wapwkom unu i (HVE) B
TeueHme 1-2 CeKyHrl, 0CTaBNAA NPENapoBKy BUAMMO BRaXHON.

*+ TEXHUKA TOYEYHOTO NMPOTPABIIMBAHISA. MoarotobTe nonocTs. TiuatensHo npoMoiite cTpyeit Boasl. 1] 3aMany ¢ ueno)
hocdhopHoit KCTIOTBI B Teuerue 15 cekyHa. TuaTenbHo npomoiAte. Yaanute uabbiTok BObI, 3akpbis MoBepXHOCTb abcopbupyiowym wapukom unm (HVE) B
Teyerue 1-2 CeKyHa, 0CTaBnAs npenaposky BUAUMO BNaXHOM.

MPUMEYAHME: Mpopykr BISCO SELECT HV®* ETCH moxeT 6biTb 1cnonb3osaH Ha cp i wnn

hukcauun. ror i ISJ'Ib 6bin pasp: [LNA TOYHOTO

3. HatecwTe anreavs B
A)Mpy ucnons3osanum ALL-BOND UNIVERSAL BbifaBuTe 1-2 Kannm AL BOND UNIVERSAL B nyHKy Ansi cMeluvsaus. HemesnexHo 3akpoitte 6yTuinky, 4to6el

n36exatb UcnapeHus pacTBopuTens.

A. Harecure nga otaenbHbix cnos ALBOND UNIVERSAL, ouuctute npenapat mukpolLeTKoii B Tedenie 10-15 cexyHn Ha cnoit. He ucnonbayitte namny ans
3aTBEpAEHUA MeXay croami.

B. BuinapuTe n36biTok pacTBOpUTENs MyTeM CUNbHOM CYLUKY Ha BO3AYXE C NOMOLLbIO BO3AYLUHOrO LINPULA B TeueHue He MeHee 10 CekyHz; He AOMKHO BbiTb
BUAVIMbIX BIDKERWI aareausa. MoBEPXHOCTb JOMKHA UMETb OAHOPOAHII IMAHLIEBLIA BUA; B NPOTUBHOM CMy4ae CrieAyeT HanoXuTb AONONHUTENbHbI Croit
ALL-BOND UNIVERSAL 1 noBTopuTh 370T LWar
NPUMEYAHME: W3-3a GonbLuoro konuyectsa pactoputens, ALL-BOND UNIVERSAL nerko p
Ja)e NPy NNOTHO NPUNIEraoLLIUX PECTaBPaLMSX.

B. Monumepuaupyrite caetom B Teuekme 10 cexyHa.

B)Mpy ucnonb3osaxuv UNIVERSAL PRIMER BbiJaBUTE PaBHOE KonMyecTBo kanenb npaitvepa UNIVERSAL PRIMER Part A u Part B (cootHowenue 1:1) Ha

uwetyio 1 XOpOLLO F 3aKpoiiTe ByTelrnky, 4T0BbI U3BEXaTL MCNaPEHHs PacTBOpUTENs.

A. MepemeLuuBaliTe afreus B Te4eHe 5 cekyHa, ncronbays GpaLuuk.

B. Hanecvte figa otaenbHbix cnost UNIVERSAL PRIMER, npotupas npenapaumio MukpoLueTkoii B Teyerne 10-15 cexyHs Ha kaxablit croid. He ucnonsayiite
namny NS 3aTBEPAEHIA MEXAY CrOAMM.

B. BuinapuTe 136ITOK PacTBOPUTENS NYTEM CUMTbHOIA CYLLIKK Ha BO3AYXE C NOMOLLIbIO BO3AYLLHOMO LUNPULA B TeeHMe He MeHee 10 CeKyHn; He AomKHO BbiTb
BUAUMBIX /I[BIII)KeHVIl;I agresvsa. I'Icaepxuocm AO0MKHA UMETb OAHODOAHL:II;I FI'IHHLIBEI:IVI BWA; B NPOTUBHOM Cry4ae Cnepyer Hanoxuts l:lOI'IOJ'IHI/ITEﬂbeII;I cno
UNIVERSAL PRIMER v nosTopuTb 370T war
MPUMEYAHMUE: W3-3a GonbLioro konnyectsa pacteoputens, UNIVERSAL PRIMER nerko pacrekaetcs u HE noBnMseT Ha npoLiezypbl LIEMEHTUPOBaHHS
[laxe Npu NNOTHO NpUneralwnx pecraspaumnax.

NPUMEYAHMUE: Bce knev BISCO 6binv co3patbl anst i cunbl npu

B. Moaroroska k BOCCTaHOBNEHMIO
MonroToBka creknokej aumm/ apdopa (Ha OCHOBE KPEMHuS) UM AMCUNMKATHOTO NUTUA/CUNMKATHOTO BOCCTAHOBMGHUS:

i aManu ans Ot

1 HE nosnuser Ha

¢ uementom BISCO DUO-LINK UNIVERSAL.

MPUMEYAHME: Y6 Gbina IPOTP: , N NpoTp p ropi Vi kucnoToi
(Hanpuviep, 9,5% PORCELAIN ETCHANT)
1. BobaBbTe oauH cnoit cunaxa (Hanpumep, Porcelain aner"‘ Bis-Silane™), pacteop [ B TEYEHME He MeHee

30 cexyHn. OcywwTe Ny NOMOLLV TENNOro BO3AYLLHOTO WINPHLLA.
2. 0uvCTUTE NOArOTOBMEHHbIi 3y6. MPOMOiATE 1 BbICYWMTE.
. MonpoGyire B npotjecce NS NpaBUIILHOTO PAaMeLLEHIS:
4. TIpomblBaTb BOAOI U3 CTIPESt, BbICYLUKMTE BO3AYXOM UMK UCMOMb3YiATE YHCTsLLEe CPEACTBO (Hanpumep, ZirClean®).
5. TlepexoguTe K LEMEHTUPOBaHHUK.

MozrotoBKa K BOCCTAHOBNEHMHO METANNa, UMPKOHHS, ANIOMOOKCA, KOMNO3UTA U NOCT-BOCCTAHOBAEHNS:
NPUMEYAHMUE: Y6eauTech B TOM, 4TO pecTapauns Gbina AOMKHbIM 06pa3oM ¢ neckoM unu B c
ArOTOBMTENS.
1. Haxecure 1-2 cnos npaimepa Anst unpkokms (Hanpumep, Z-PRIME Plus™) Ha BHyTpeHHIow YacTb pectaBpaiyy. MopoxauTe 30 CekyHA 1 BbICYLLMTE BO3AYXOM.
MPUMEYAHME: MoBepxHocTb 06paBoTaHHoro LMpkoHUs GyaeT BbIMMAAETb Tak e, Kak 1 40 MPUMEHEHVS npaiiMepa.
2. 04MCTUTE NOATOTOBNEHHbI 3y6, [MpowmoifTe 1 BbICYLMTE.

3. Tpumep Ha ons / nocagku.
4. TwarensHo npoMome BOJI0/i Y1 MPOCYLLMTE BO3AYXOM, He coqep)kaulMM macen.
NPUMEYAHME: Ecru i ee 0 ZirClean®).

ﬂpOMOMTe EO/ZIOI/I 13 CNpes U BbICyLIMTE BO3AYXOM 663 MaCJ'Ia TEI‘Ipr nepexo/:(mre K wary 1.
5. TepexopuTe K LEMEHTVPOBaHMUIO.

C. LiemenTauns

I'Ipuuenyphl CMeLUMBAHWUA LUemMeHTa:

1. CHUMMTE C ABOIIHOrO WNPHLIA KPbILLEYKY.

2. BoinasuTe HeGonblLioe KONM4ECTBO MaTepuana Ha NMacTUHKY ANs CMELLMBaHWS, 4ToBbl u3GexaTb 06pa3oBaHus My3bipbkoB BO3AYXa B KaXmOii M3 kamep ABOIHOr0
wnpuua.

3. MpUKpenuTe CMELIMBAKOWMIA HAKOHEUYHUK K [1BOMHOMY LIMPULlY, BbIPABHUBAS LIMOHKY M LUNOHOYHYIO KaHaBky. 3aTeM NOBEPHUTE 3anMPalOLMil MeXaHuM
KOPUYHEBOTO LIBETA N0 4aCOBOIA CTPENIKe.

4. Haxatue noplHs npusenet k cmelmsanmio v nopaye DUO-LINK UNIVERSAL. (Cw. pasgen «TEXHUYECKAS MHOOPMALIAS» ans yTouHeHus paGodero
BPEMEHI 1 BPEMeHi 3aTBepAieBaHNs.)

Tpoueaypb! LIEMEHTUPOBAHHA:
7]

ii u eepxHel KKOPOHOK U MOCMo8:
1. Haxecue LemenT Duo-Link Universal Ha BHYTPEHHWE NOBEPXHOCTU pecTaBpaLi.
2. 0
3. 3axsatue obpabatbiBaemble 06nacTit Ha 2-3 cekyHabl U yaanuTe 3BbITouHbIA LEMEHT.
OnuyoHankHO: Nocne yAaneHws U3BLITOUHOTO LIEMEHTa Kaxzias OBEPXHOCTb PECTaBpaLM MOXET GbiTb OTBEpXAEH Ha CPOK A0 40 CeKyHA.

TMocne uemexmauuu:
1. MoHecHTe K KOHIO CMELIUBAIOLLYIO HaCaIKY
2. Beegure Duo-Link Universal B karan.

3. OcTopoXHO WTMGT B KaHan 1 cunbHoe Aasnenme B Teverne 20-30 cekyHp.

TUMMEHA: PexomeHpyeTca 1cnonb3oBaTh 0BbINHOE MUTUEHIYECKO. 3alLMTHOE MOKPLITHe, 4TOBbI M3bexaTb Nio6oro 3arpAsHens ABoiiHbIX wnpuues DUO-LINK

UNIVERSAL B0 Bpems neveus.

W3BABINEHUE: CooTHecTeCh C MPUHATHIMM KOMMYHA?IbHBIMU MONOKEHUAMY, OTHOCAUMMCS K oTxomam. pu OTCYTCTBMM TaKoBbIX, COOTHecuTe?Ch C
U peruol K oTX0aaM.

XPAHEHME: XparuTb npn koMHaTHOI Temnepatype (ot 20°C/68°F po 25°C/77°F).
TAPAHTUA: Komnanus BISCO, Inc. npusHaeT cBoeit 0GA3aHHOCTbIO 3aMeHUTb MPOAYKT NPU HANM4MM A0Ka3aTenseTs ero AecektocTi. Komnawus BISCO, Inc.
He HECeT OTBETCTBEHHOCTH 3 Kakoit-nubo yluepb unu yTpary, npsmylo nuBO KOCBEHHYIO, CBR3AHHYIO C UCTONb30BAHMEM NGO HEBOMOXHOCTbIO MCMONb3OBaHMS

B c Mepeg obs3aH p MPOAYKTa NS 7o UCMIONb30BAHNS N0 Ha3HAEHMI0.
Becb. puCK U B CBA3M C NEeXUT Ha no. .
BHUMAHME: Heobxoanmo coobluate 060 Beex B «BISCO» v B ynonHol opraHb! EC, B koTopom

3aperucTpUPOBaH NONb3oBaTeNb MMM NaLMEHT.

Peaiome no "

[NA NOBTOPHOO 3AKA3A:

X-81252P - cmelumBatoLLe HAKOHEYHUKI ANs ABOIHBIX WhpuLos (30 wr.)

X-81257P - cMeLBaloLLVe MHTPaOpanbHbIe HAKOHEYHIMKK ANs ABOMHBIX Wrpuos (30 w.)
X-81267P — BHyTpUKaHanbHble HaKOHEHNKY ANS ABOVHbIX WpHLoB (30 wr.)

*DUO-LINK UNIVERSAL, CHOICE 2, ALL-BOND UNIVERSAL, UNIVERSAL PRIMER v Z-PRIME sgnsiotcs TosapHbiMy 3Hakami BISCO, Inc. PORCELAIN PRIMER
npoussopuTcs BISCO, Inc.

Ha Beb-caitte https://ec.europa.eultools/eudamed unu focTynHo no 3anpocy.

Martepiuan u
3. BCUKi LVIMEHTUPALLY Ce Bb3CTaHOBABAHNA BLPXY UMMNAHTY (T.€. BUHTOBE U KOPOHM)
4. dacetn V3USNO Kep: [

MpoTuBoONOKa3aHus:
+ He n3nonasaiite ALL-BOND UNIVERSAL npy nauveHTy ¢ aHaMHe3a 3a TexKu aneprityiit peakuu KbM MeTakpunatHi cMon.
+ He uanonssaitre UNIVERSAL PRIMER npu nauveRTy ¢ aHamMHe3a 3a TEXKI aneprvyHi peakUui KbM MeTakpunarHi CMomu.

[la ce u3non3ga or: NLEH3NpaH 3bGonexap.

Mpepynpexperus:

+ Toan NpoayKT MOXe fia He e NoaxoasLL 3a ynoTpeba Npu NALMERTY C aHAMHE3a 3a TEXKI anepruyHy PeakLuu KbM MeTakpunaTHi CMomu.

+ ALL-BOND UNIVERSAL, UNIVERSAL PRIMER, Z-PRIME Plus u PORCELAIN PRIMER ca cunHo 3ananimu.

* Vsbsirsaitte npbCkaHe B 04MTe. AKO HAKOW NPOAYKTH, ChbPXALLY CE B TO3M KOMEKT, MONajHaT B KOHTAKT ¢ 04MTe, MannakHeTe 0GMMHO C BOAA M MoTbpceTe
MeZLMHCKa NIOMOLL).

+ GocdhopHaTa KUCENHA B ELIBALLIA areHT e CUEH APa3HITEN 3a O4UTE U KoxaTa. Moxe fa Ce CTUrHe 0 YBPEXIaHe, aKo eLBAILVST areHT 0CTaHe BbPXy KoxaTa
WM NWraBULaTa 33 NPOLBIKUTENHI NEPUOAM OT Bpeme. M MHUMAEHTHO NpbCKaHe B 04UTE MPOMMUITE C OGUNHM KONUYECTBA BOJA U BEAHAra NOTbPCETe
Me/MLMHCKa oML, [Pt KOHTAKT C Ayt ThKaHM M3NNaKHeTe BeAHara ¢ 0GUMHO KOMMYECTBO BOJA B MPOALIKEHHE Ha HIIKONKO MUHYTH.

+ To BpeMe Ha Teau npoLieaypy TPsioea Aa ce 13BATBa 3aMbPCABaHE CbC CMIOHKA, KPbB WM BOJA.

+ TpenopbuyBa ce U3oNaLWs 3a BCHUKI UHAMKALIK, KbETO MOXE A € Bb3MOXHO 3aMbpCABaHe

BHumanue:
KpbcTocata uHbekums:
+ TIpoAyKTLT MOXE Aa CbbPKA ENEMEHTH, 3
e 7J0NyCKa NOUMCTBAHE, JIE3MHGEKLUA WM NOBTOpHa yroTpeba.
+ TpenopbyMTenHo € Aa ce Uanon3sar oBLIOAOCTLIHM XUTMEHHN 3aUMTHI NOKPUTVR, 3a 1a ce U3BErHe 3aMbpCsBaHe Ha LNPULMTE NO BPEME Ha NEYEHVETO.
MSXBBPHGTB CMpUHLOBKATA, aKo Ce 3ambpcu. He TpﬁﬁBa [ia ce fionycka noyucTeaxe unu LISJWHQ)EKLIMR

ynotpeba. Vaxebp. wim He Tpsifsa fa

Mpeanaskn Mepky:

ALL-BOND UNIVERSAL e ¢ matepuan. ALL-BOND UNIVERSAL Bepwara criefj HakanBaHeto My B MKaTa 3a CMECBaHe.

TIPOIBIKUTENHATA EKCTIO3MLUS HA BB3AYX U CBETNIMHA MOXKe A 0BEAAT 10 U3NapsBaHe Ha PasTBOPUTENA U CrbCTABAHE HA afXe3uBa.

[lpbTe KOHTEViHEPa NTBTHO 3aTBOPEH, 3a Aa M3berHere nnapssaxeto Ha ALL-BOND UNIVERSAL.

UNIVERSAL PRIMER e marepuan c fBoitHo nonumepuanpate. Manonssaiire UNIVERSAL PRIMER BepHara cnen HakanBaHeTo My B AiMKaTa 3a CMECBaHe.

TlpogbmXUTENHAT eXCOSULIUA Ha BL3AYX 1 CBETNNHA MOXE [ [0BEAAT A0 UBNAPSBAHE HA PA3TBODUTENS! 1 CrECTABAHE HA aXe3nBa.

[lpbKTe KOHTeiHepa NbTHO 3aTBOPEH, 3a Aa M3berHete U3NApFBAHETO Ha UNIVERSAL PRIMER.

Z-PRIME Plus e ceTnot Marepuan. Z-PRIME Plus BeaHara cnef HakansaHe B MKara 3a CMECBaHe UM 3alUWTETe OT BbHIUHA

cBETNMHA

Axo 1o 3b0HaTa CTYKTYpa ca usnonasaxm Matepuany, coabpxaluy ZOE, B pamkute Ha 2-3 CeaMMLIM, aflekBaTHO nouvcTeTe 3bGHaTa NOBLPXHOCT ¢ abpasus

MPE/V U3NON3BaHe Ha afixeauea,

Ws6sireaiiTe KOHTAKT C KOXaTa; HEMONUMEPUIUPAHNTE (MET)aKpUNaTH¥ CMONM MOFaT a NPUYMHAT KOXHa CEHCUBUNM3ALIAA NpU NOAATIMBM NML. B cnyyail Ha

KOHTaKT U3MWIATE KOXaTa C BOfa i CanyH.

TTaLMEHTBT 1 CTOMATONOTUYHWST NepcoHan TpsbBa Ja HOCAT NPeanasHit CpercTaa 3a ouuTe.

BpeMeHara sa pabioTa v BTBLP/IABaHE Ce YCKOPSBAT B TONNaTa MHTpaoparnka cpefa.

BuxTte MHCTPyKuMMTe Ha npoussopuTens. 3a pasnuka oT ajxeausute Ha BISCO, He Beuuki
WM [BOMHO

BuTe OTAGMHMTE ETUKETU Ha KOMNOHEHTUTE 3a KOHKPETHM cpoxoae Ha ronnocr

Mpu THHKN chaceTw ce npenopbyea uanonasaxeto Ha CHOICE™* 2 3a uvmenTMpaKe.

cucTemn ca CbC

+ 3a pa ce np p wm [BOHUAT MiHMK 3a CMecBaHe Ha Wwnpuua TpsibBa fa ce 0CTaBY Ha MACTO A0 CriefiBalioTo
MIPUTIOKEHUE.
+ Thil Karo Pa3nuiHNTE KEPaMUKW U3UCKBAT pasnwmm 0BpaBoTky Ha NOBBPXHOCTTA (HANp. eLBaHe i aBpaus ¢ YacTULw), CBbPXETE ce ¢ nabopatopusita uni
3 p Ha BLTPELUHM NOBBPXHOCTH.

Thil KaTo Tean

He u3nonsgaiite BOAOPOAeH I'IepOKCWZL EDTA W1 MaTepuani CbC CbabpXxaHe Ha esrexHon npeaun morar
/Aa BBANPENATCTBAT CBLP3BAHETO.

MHq}OpMauMDHEH nMCT 3a 6e30NacHoCT e HanuyeH NPy NONCKBAHE.

WHchopmaLoHeH nucT 3a 6e30nacHoCT MOXe Ja HamepuTe Ha Www.bisco.com

VHCTpyKuMM 33 ynoTpe6a ca HanuiHit pi NOUCKBaHe.

WHCTpykumm 3a ynotpe6a ca HanuuHi Ha www.bisco.com.

TEXHUYECKA MHOOPMALIUA

Bpeme 3a pa6ota: Murumym 2 muryT npu 22°C (71,6°F)

Bpeme 3a TebpasBane: Makcumym 3 muyti, 30 cekynau npu 37°C (98,6°F)

BpemeTo 3a paBora i BpeMeTo 3a BTBL/SBaHE MOTaT a BapupaT Ha GasaTa Ha yCroBMSITa 38 CbXPaHeHHe, TeMnepaTypa, BIIaXHOCT U p. MANULHUAT MaTepyan

ce ¢ LED namna sa 3a 2-3 CeKyHAM Ha YeTBbPT il BanHo,
Nl BaIHo), Ha ot 0-10 mm.

VHCTPYKLIAW 3A YNOTPEBA

A. TMoarotoBka Ha 3b6a
1. OTCTpaHeTe BpeMeHHaTa BbICTHOBABAHE U LWATENHO MOYVICTETe NpenapavusTa.
2. Usbepete TEXHUKA HA CAMOELIBAHE, TEXHWKA HA TOTANHO ELIBAHE nnu TEXHUKA HA CENEKTVBHO ELIBAHE
+ TEXHWKA HA CAMOELIBAHE: MoaroTseTe kasuTeta. Mpomuitte jaTeno ¢ BofieH cnpeit. Manonasaiite ¢ nurHHoBa ponka unu cnioHocmykaten (HVE) 3a
1-2 cexyHm, 3a Aa TeyHoCT(He
+ TEXHVKA HA TOTAJ‘IHO ELIBAHE: MoparoTeete kaButeTa. I'Ipommme LyaTenHo ¢ BoeH cnpeii. Eualite emaiina v eHTUHa ¢ docdopHa kucenuHa 3a 15
CeKyHIM. watento. O TEYHOCT Ype3 MonuBaHe Ha NOBLPXHOCTTA C MUTHUHOBA Porka Uik criioHocMykaten (HVE) sa 1-2
CeKyHau, OCTaBsAVKN MOATOTBEHWUA KAaBUTET BUAMMO BNaXHa.
+ TEXHVKA HA CENEKTVBHO ELIBAHE: MonrotseTe kaguTeTa. MpomuiiTe LiaTenHo ¢ BoAeH cnpeit. EuBarite emaiina ¢ hocchopHa kucenuHa 3a 15 cexynan.

uatento. OTcTp TEYHOCT Ype3 rnonueatxe Ha Tac porika unm (HVE) 3a 1-2 cexynan,
OCTaBAIAKYI MOAOTBEHUA KABUTET BUAVIMO BNaXHa.
3ABENEXKA: SELECT HV®* ETCH Ha BISCO moxe fja ce u3nonasa BbPXy ps3aH vni HepsisaH emain 3a Ha 0T0 Toan

eLBall areHT € NpeHa3Ha4eH 3a NPEeUN3HO CENeKTUBHO NOCTaBSHE.
3. HaHeceTe aaixe31B CbIMACHO MHCTPYKLMMTE Ha NPOUIBOAUTENS.
A)Axo nnonssate ALL-BOND UNIVERSAL, Hakanete 1-2 kanku ot ALL-BOND UNIVERSAL B8 uncta AmKka 3a cmecsaHe. 3atBopete Gbp3o Gytunkara ¢
Kanaukara, 3a fja #3berHeTe uanapsisae Ha pasTeOpHTENS.
a. Haxecere aga otaentn crnos ALL-BOND UNIVERSAL, kato ustbpkate npenapauusta ¢ Mukpoyetka 3a 10-15 cekywau Ha cnoit. He npasete
hoTononMMEpU3aLIA MeXy CrioeseTe.
6. WanapeTe U3NMWHWS pa3TBOPUTEN YPes LATENHO CBb3YX C P 33 BLYAYX B Ha 10 ceKyHm - He Tpsibea
[1a Ma BUAVIMO [JBIKEHVE Ha afixeausa. TOBBPXHOCTTa TPABBa f1a UMa efiHOPOeH BNFCKaB BBHILIEH BWA, B NPOTUBEH Cry4all HaHECeTe [IOMBIHATENEH
cnoit ALL-BOND UNIVERSAL v noBTopeTe Tasv CTbika
3ABENEXKA: Mopaan konuyectsoto pasteoputen ALL-BOND UNIVERSAL ce pasnpoctipa necHo Ha TbHko u HAMA na sacerHe npouenypute 3a
LUMEHTUDaHE, 0PU NP NNLTHO NacBalLM Bb3CTaHOBSIBAHNS.
B. GoTononumepuaupaiite 3a 10 cekyHau.
B)Axo uanonasate UNIVERSAL PRIMER, Hakanete pashu konnyectsa kanku UNIVERSAL PRIMER Part A & B (cboTHoLueHve 1:1) B uncTa siMka 3a CMecBaHe.
3atopere 6bp3o GyTunkaTa ¢ kanaukara, 3a fa u3berHeTe uanapsisae Ha pasTeopHTENs.
a. C nomouiTa Ha YeTKa cMeceTe afixeausa 3a 5 cekyHam.
6. Harecete fgsa otaentu cnos UNIVERSAL PRIMER, kato wu3tbpkate npenapauusta ¢ Mukpoyetka 3a 10-15 cekyHau Ha cnoi. He npasere
choTononuMep3aLItA Mexay croesere.
B. MSI‘IapeTE W3MULWHNA pa3TBOPUTEN YPE3 LATENHO C Bb3yX C P 33 Bb3flyX B Ha 10 CeKyHau - He TpH6Ea
Aa UMa BUAUMO [BIKEHWE Ha a/xe3uBa. rIOB'prHOCTTa Tpﬂﬁﬂa fla nma efHopoaeH 6nsickaB BBHLEH BU, B NPOTUBEH CI'Iy‘IaVI HaHeceTe J0MbNHUTENeH
cnoit UNIVERSAL PRIMER v nosTopeTe Ta3u cTbika
3ABENEXKA: Mopagu konuuectsoto pasteoputen UNIVERSAL PRIMER ce pasnpocTupa necHo Ha TuHko v HAMA pa sacerwe npouenypute 3a
LnMeHTUpaHxe, A0pU MU NTbTHO Nacsaluk Bb3CTaHOBABAHWA.
3ABENEXKA: Beuukn anxeansy Ha BISCO ca npoexTvipanyt 3a onTuManka 3apaBuHa Ha CBLP3BAHETO, KOraTo Ce 13non3sat B koMGuHaLus ¢ Lumenta DUO-
LINK UNIVERSAL Ha BISCO.

B. Moarotoeka Ha Bb3CTaHOBABAHETO

I'Iogromsxa Ha crbmoxegammkalnoggenau Ha cunuuneBa OCHOBA) UK BbH3CTAHOBABAHMA C NUTUEB EVICMHHK&TICHHMKBTZ
3ABENEXKA: Yaepere ce, 4e NOpLIENaHOBOTO Bb3CTaHOBSBAHE € 61No NpaBUMHO eLBaHO WK eLiBaliTe Bb3CTaHOBABAHETO C XMAPOdNYOpHa KicenuHa (Hanp.
9,5% PORCELAIN ETCHANT) 10 UHCTPYKLIMUTE Ha NPOM3BOANTENS.

1. HaHeceTe 1 cnoit cunak (Hanp. Porcelain Primer™, Bis-Silane™), kato p: Ha  ocTaBeTe Aa noctou 3a
30 cekyHau. M cp 33 BBIAYX.
2.TMouncrete 3bbHaTa [

3. Mpobgaiite CbC CUnaH BbPXY 3a NPaBUMHO NacBaxe.
4. annakHeTe ¢ BOAEH Crpeit 1 U3cyLueTe C Bb3AYX WNK U3Non3BaliTe NowucTBaLY npenapar (Hanp. ZirClean®).
5. TIpoAbKeTe C LUMEHTUPaHETO.

TpaiiMyHT Ha MeTanHM, UMPKOHWEBY, anyMiHa, KOMNOUTHY U WMGITOBN Bb3CTaHOBABAHUS:

3ABEJIEXKA: Yepere ce, ue ca npasunHo obp c wnv obp: c cbrnacko

VHCTPYKUMUTE Ha NpOM3BOAMTENS.

1. Harecere ¢ yeTka 1-2 nokpuTis LMpKoHmes npaiimep (Hanp. Z-PRIME Plus™) BbTpe B Bb3cTaHoBsBaHeTo. V3uakaitte 30 cekyHau v M3CyleTe ¢ Bb3gyXx.

3ABENEXKA: MoBbPXHOCTTa Ha LMPKOHMUI C NPaiiMep LLe W3rMexXpa Mo CbLUMs HauvH NPEAV 1 CNIef HaHacsHe Ha npaiivep.

2. MouucreTe 3b6HaTa npenapauus. MannakHete v nofcywere.

3. MpobBaitte TpeTvp ¢ npaiimep BLPXY

4. /i3nnakHeTe WaTenHo ¢ BOAa 1 u3cyleTe ¢ 06e3MacneH Bb3ayx.
3ABEJNEXKA: Ako noBbpxHOCTTa He € buna c npawmsp‘ Tac
WannakHere ¢ BofieH Cnpeii 1 ucylueTe ¢ 0Ge3mMacneH BbaayX. ‘Crea Tosa creggaiire cToKa 1.

5. TIPOABIKETE C LUMEHTUPAHETO.

B. Unmentupare

TpoLeaypH 3a CMeCBaHe Ha LMMeHTa:

1. Ceanere Kanaykara Ha LnpuuaTa ot ABOitHaTa WNpuLa.

2. HaxaneTe Manko Konu4ecTso Matepan Bbpxy N0ANOXKa, 38 Aa BCA4KA LLYNNK BLB BCSika Kaepa Ha JBojiHaTa Wwhpuuara

3. TputkpeneTe CMECHTENeHMS HakpaiiHK KbM JBOHATA WNPULIA, KaTO MOJPABHUTE Klioda U ynesi. Cep ToBa 3aBbpTeTe Kadsigust 1 o
4aCOBHMKOBATA CTPENKa.

4. HatvckareTo Ha 6yTanoTo we cmeck v uatnacka DUO-LINK UNIVERSAL. (Buxte Pasaen , TEXHUYECKA MHOOPMALIUA" 3a nHchopmauws 3a Bpeme 3a pabota
W BTBbPAsBaHE.)

3a NPaBUNHO NacBaxe.

1L, npenapar (anp. ZirClean®).

TpoueaypH 3a UMMEHTUPaHe:

3a YuMEHMUPaHe Ha UHMeu, OHMeu, KOPOHU U MOCMOge:

1. Hawecere Duo-Link Universal no Ha ).

2. MocTageTe Bb3CTAHOBABAHETO Ha MACTOTO W1,

3. Tonumepuanpalite rpaHuLTe 3a 2-3 CeKyHaY 1 OTCTPaHETE UMMIIHUA LMEHT.
Mo M360p: Cnep OTCTPaHABAHE Ha W3NMIHIS LIMMEHT BCSiKa Ha

MOXe Aa ce 10 40 cekyHu.

3a yumeHmupare Ha wupm:

1. MNpukpeneTe HakpaitHka 3a CMECBaHe 3a KOpEHHO KaHanue

2. Wnxextupaiite Duo-Link Universal B kanana.

3. Pasnonoxere WwTa B kaHana BHUMATENHO 1 HaTUCKaiiTe CUMHO 3a 20-30 cexyHaw.

XUTUEHA: MpenopbyuTenHo  Aa ce U3nonasar 06LIO0CTBIHM XUMVEHHM 3aLLUNTHI KambK, 3a 1a ce M3berHe 3aMbpCsiBaHe Ha ABOVHWTE WNPULY 32 aBTOMATUYHO
cmecsae DUO-LINK UNIVERSAL no Bpeme Ha neveHmeTo.
W3XBBPNAHE: Hanpasere cnpaska ¢ OTHOCHO
CBbP3aHY C OTNajbLITE.

. Tpyu nunca Ha TakviBa BiXTe WK pervoHantin X

CbXPAHEHME: la ce cbxpatsBa npu cTaitHa Temneparypa (20°C/68°F - 25°C/77°F).

FAPAHLIUA: BISCO, Inc. noema 0TroBopHOCT 3a 3aMsiHa Ha MPOAYKTH, ako ce Aokaxe, Ye ca aecpekTHi. BISCO, Inc. He noema 0TroBopHOCT 3a Bpeaut unu 3ary6u,
TIPEKiA AN KOCBEHH, M L T Wi Ta 3a ynoTpeBa Ha NPOJYKTUTE, KaKTO e onucaHo. Mpeav ynoTpeGa noTpeGHTENST e 3afbikeH
/12 ONpe/eny NPUTORHOCTTA Ha NPOlYKTa 38 HErOBOTO NpeaHa3HaYeHue. B Taau Bpb3ka NOTPEGUTENAT Noema LNV PUCK 1t OTTOBOPHOCT.

W3BECTME: [loknapgalite BCekut Cepuo3eH MHLMaEHT npen BISCO u opraH Ha Ha EC, B KosiTO € ycTaHoBeH notpebutenst
WUNK NaLeHTHT.

Pesiome 0THOCHO Tau MOXe fia ce Hamepu Ha https://ec.europa wnv da ce npu

3A MIOBTOPHA 3AfBKA:

X-81252P - CMecvTenHy HakpaitHuum 3a AsoitHa wnpuua (30 6p.)
X-81257P - VHTpaopantu CMecuTeNHY HakpaiHuuy 3a A4BoitHa wnpuua (30 6p.)
X-81267P - HakpaiiHuum 3a KopeHoBY kaHanu 3a ABoiiHa wnpuua (30 6p.)

* DUO-LINK UNIVERSAL, CHOICE 2, ALL-BOND UNIVERSAL, UNIVERSAL PRIMER u Z-PRIME ca Tbprogcku Mapku Ha BISCO, Inc. PORCELAIN PRIMER ce
npoussexaa ot BISCO, Inc.

+ Ne koristiti ALL-BOND UNIVERSAL kod pacijenata koji imaju povijest teskih alergijskih reakcija na metakrilatne smole.
+ Ne koristiti UNIVERSAL PRIMER kod pacijenata koji imaju povijest teskih alergijskih reakcija na metakilatne smole.

Predvideni korisnik: ovlasteni stomatolog.

Upozorenja:

+ Ovaj proizvod moZda nije prikladan za upotrebu u bolesnika koji su u anamnezi imali alergijske reakcije na metakrilatne smole.

+ ALL-BOND UNIVERSAL, UNIVERSAL PRIMER, Z-PRIME Plus i PORCELAIN PRIMER vrlo su zapaljivi.

+ Izbjegavajte prskanje u oci. Ako bilo koji proizvod koji se nalazi u ovom kompletu dode u kontakt s o&ima, isperite obilnom kolicinom vode i potraZite lijecnicku
pomoc.

+ Fosforna kiselina u sredstvu za jetkanje jako je nadrazujuca za oti i koZu. Ako se sredstvo za jetkanje ostavi na koZi ili sluznici dulje vrijeme, moze doci do
ozljede. Ako slucajno poprskate oko, isperite obilnom kolicinom vode i odmah potraZite liiecnicku pomoc. U slucaju kontakta s drugim tkivima, odmah isperite s
mnogo vode tijekom nekoliko minuta.

+ Tijekom ovih postupaka treba izbjegavati oneciscenje slinom, krviju ili vodom.

+ |zolacija se preporucuje za sve indikacije gdje postoji mogucnost kontaminacije

Oprez:
Krizna kontaminacija:
* Proizvod moze sadrZavati prmzvude za Jednokratnu upotrebu Odlozite rabliene ili kontaminirane vrhove. Nemojte ih Cistiti, dezinficirati niti ponovno koristiti.
* Preporucuje se upotreba uobic: dostupnih higij h zatitnih navlaka kako bi se izbjeglo onecicenje Strealiki tijekom tretmana. Ako se $trcaljka
kontaminira, bacite je u otpad. Nemojte je Cistiti ni dezinficirati.

Mijere predostroznosti:

+ ALL-BOND UNIVERSAL je materijal koji se stvrdnjava pod utjecajem svjetlosti. ALL-BOND UNIVERSAL koristite odmah nakon $to se dozira u jazicu za
mijeSanje. Dugotrajno izlaganje zraku i svjetlosti moZe dovesti do isparavanja otapala i zgusnjavanja ljepila.
Kako biste izbjegli isparavanje sredstva ALL-BOND UNIVERSAL, drZite spremnik dobro zatvoren.
UNIVERSAL PRIMER je materijal s dvostrukim stvrdnjavanjem. UNIVERSAL PRIMER koristite odmah nakon $to se dozira u jaZicu za mijeSanje. Dugotrajno
izlaganje zraku i svjetlosti moZe dovesti do isparavanja otapala i zgusnjavanja ljepila.
Kako biste izbjegli isparavanje sredstva UNIVERSAL PRIMER, drZite spremnik dobro zatvoren.
Z-PRIME Plus je materijal osjetljiv na svjetiost. Z-PRIME Plus upotrijebite odmah nakon $to se nalije u jaZicu za mijeSanje ili ga zastitite od okolnog svjetla.
Ako su na strukturi zuba u posljednja 2 - 3 tjedna koriteni materijali koji sadrZavaju cink-oksid eugenol (ZOE), prije upotrebe ljepila odgovarajuce o€istite povrsinu
zuba abrazivom.
Izbjegavaite dodir s kozom; nepolimerizirane (met)akrilatne smole mogu kod osjetljivih osoba izazvati preosjetijivost koZe. U slu¢aju dodira operite kozu sapunom
i vodom.
Pacijent i stomatoloko osoblje trebaju nositi zastitne naocale.
Vremena rada i stvrdnjavanja bit ce kraca u toplom intraoralnom okruZenju.
Pogledajte upute proizvodaca. Za razliku od BISCO ljepila, nisu svi sustavi za lijepljenje kemijski ibilni sa jujuci
materijalima.
Pogledajte pojedinacne naljepnice komponenata za odredene datume isteka.
Za tanke ljuskice preporucuje se koristii CHOICE™* 2 za cementiranje.
Kako biste sprijecili polimerizaciju ili zacepljenje, dvojni vrh Strcaljke za mijeSanje treba ostati na mjestu do sliedece primjene.
Bududi da razli¢ita keramika zahtijeva razliite obrade povrdine (npr. jetkane ili abrazija Cestica), obratite se fju ili proi ¢u za juce upute
za obradu unutarnje povrsine.
Prije postupka lijeplienja nemojte oristiti materijale koji sadrZe vodikov peroksid, EDTA ili eugenol jer ti materijali mogu inhibirati vezivanje.
Sigurnosno-tehnicki list dostupan na zahtjev.
Sigurnosno-tehnicki list dostupan na www.bisco.com.
Upute za upotrebu dostupne na zahtjev.
Upute za upotrebu dostupne na www.bisco.com

ili dvostruko

TEHNICKI PODACI

Vrijeme djelovanja: Najmanje 2 minute pri temperaturi od 22 °C (71,6 °F)

Vrijeme slijeganja: Najvide 3 minute, 30 sekundi pri temperaturi od 37 °C (98.6 °F)

Vrijleme djelovanja i slijeganja mogu se razlikovati ovisno o uvIetlma pohrane temperalun Vlazi itd. Vlsak materijala se svleIIosnu ogvrdcava LED polimerizacijskim
svjetlom tijekom 2 - 3 sekunde po povrSini kvadranta { na i od priblizno 0 - 10 mm.

UPUTE ZA UPOTREBU

1. Uklonite privremeni nadomijestak i temeljito o€istite preparat.
2. Odaberite tehniku SAMOJETKANJA, POTPUNOG JETKANJA ili SELEKTIVNOG JETKANJA

+ TEHNIKA SAMOJETKANJA: Pripremite kavitet. Temeljito operite vodom iz raspréivaca. Upotrijebite upijajucu kuglicu ili evakuaciju velikog volumena (HVE)
1 - 2 sekunde kako biste uklonili viSak vode (ne isuduite).

+ TEHNIKA POTPUNOG JETKANJA: Pripremite kavitet. Temeljito operite vodom iz rasprsivaca. Jetkajte caklinu i dentin primjenom fosforne kiseline tiiekom
15 sekundi. Temeljito isperite. Uklonite viSak vode upijajuci povrsinu upijajucom kuglicom ili evakuacijom velikog volumena (HVE) 1 - 2 sekunde, ostavijajuci
pripravak vidno viaznim.

+ TEHNIKA SELEKTIVNOG JETKANJA: Pripremite kavitet. Temeljito operite vodom iz rasprsivaca. Jetkajte caklinu primjenom fosforne kiseline tiiekom 15 sekundi.
Temeljito isperite. Uklonite viSak vode upijajuci povrsinu upijajucom kuglicom ili evakuacijom velikog volumena (HVE) 1 - 2 sekunde, ostavljajuci pripravak vidno
viaznim
NAPOMENA: BISCO-ov SELECT HV®* ETCH moze se koristiti na rezanoj ili nerezanoj caklini kako bi se povecalo mehanicko zadrzavanje. Ovo sredstvo za
jetkanje izradeno je za precizno selektivno postavijanje.

3. Nanesite ljepilo u skladu s uputama proizvodaca.

A) Ako koristite ALL-BOND UNIVERSAL, nanesite 1 - 2 kapi ALL-BOND UNIVERSAL-a u €istu posudu za mijeSanje. Brzo vratite cep na bocu kako biste izbjegli
isparavanje otapala.

a. Nanesite dva odvojena sloja ALL-BOND UNIVERSAL-a, ribajuci pripravak mikrocetkom 10 - 15 sekundi po sloju. Izmedu slojeva nemojte koristiti stvrdnjavanje
svjetlom.

b. Isparavati suvidno otapalo snaznim susenjem zranom $trcaljkom najmanje 10 sekundi; ne smije biti vidljivog kretanja ljepila. Povrina bi trebala imati jednolik
sjajni izgled; u suprotnom nanesite dodatni sloj sredstva ALL-BOND UNIVERSAL i ponovite ovaj korak
NAPOMENA: Zbog kolicine otapala, ALL-BOND UNIVERSAL se lako razrieduje i NECE utjecati na postupke
nadomjescima.

c. Stvrdnuti svjetioscu tijiekom 10 sekundi.

B) Ako upotrebljavate UNIVERSAL PRIMER, u Cistu jaZicu za mijeSanje nanesite jednaki broj kapi sredstva UNIVERSAL PRIMER dijela A i B (omijer 1: 1).
Brzo vratite Cep na bocu kako biste izbjegli isparavanje otapala.

a. Cetkom mijesajte liepilo tijekom 5 sekundi

b. Nanesite dva odvojena sloja sredstva UNIVERSAL PRIMER, ribajuci pripravak mikrocetkom 10 — 15 sekundi po sloju. lzmedu slojeva nemojte koristiti
stvrdnjavanje svjetlom

c. Isparavati suvisno otapalo snaznim su$enjem zracnom Strcaljkom najmanje 10 sekundi; ne smie biti vidijivog kretanja ljepila. Povrsina bi trebala imati jednolik
sjajni izgled; u suprotnom nanesite dodatni sloj sredstva UNIVERSAL PRIMER i ponovite ovaj korak
NAPOMENA: Zbog koli¢ine otapala, UNIVERSAL primer se lako razrjeduje i NECE utjecati na postupke cementiranja, Gak ni s tijesno prianjajucim
nadomjescima.

NAPOMENA: Sva liepila tvrtke BISCO dizajnirana su za optimalnu ¢vrstocu povezivanja kada se koriste zajedno s cementom DUO-LINK UNIVERSAL tvrtke

BISCO.

¢ak ni s tijiesno

P m

NAPOMENA Svakakc prov;eme da Ie porcuIanskl nadomjeslak prawlno ]etkan il ga |etkajte ﬂuorovodomcnom kiselinom (npr. 9,5% SREDSTVO ZA JETKANJE

PORCELANA) prema uputama proizvodaca.

1. Nanesite 1 sloj silana (npr. Porcelain Primer™ , Bis-Silane™), jerni zivanjem udubine
Osusite pomocu $trcaljke s toplim zrakom.

2. Ocistite pripremu za zub. Isperite i osusite.

3. Isprobajte nadomjestak presvucen silanom na pripremu i provjerite prianjanja Ii kako treba.

4. Isperite vodenim rasprsivacem i osusite na zraku ili upotrijebite sredstvo za ciscenje (npr. ZirClean®).

5. Nastavite s cementiranjem.

i ostavite da odstoji najmanje 30 sekundi.

Na e e e

NAPOMENA Provleme jeli nadomjestak prawlno |eskaren I|I ga pjeskanle prema upulama prmzvodaca

1. Cetkom nanesite 1 - 2 sloja temeljnog premaza za cirkonij (e.g. Z-PRIME Plus™) unutar nadomjestka. Pricekajte 30 sekundi i osusite zrakom

NAPOMENA: Povrsina premazanog cirkonija izgledat ce isto prije i nakon nanosenja temeljnog premaza.

2. Ocistite pripremu za zub. Isperite i osusite.

3. Isprobajte nadomjestak presvucen temeljnim premazom i provjerite prianjanja li kako treba.

4. Temeljito isperite vodenim rasprsivacem i osusite zrakom bez ulja.
NAPOMENA: Ako povrsina nije prethodno obradena temeljnim premazom, dekontaminirajte je sredstvom za ciscenje (npr. ZirClean®). Isperite mlazom vode
i osusite zrakom bez ulja. Zatim slijedite korak 1.

5. Nastavite s cementiranjem.

Postupci za mijeSanje cementa:

1. Skinite poklopac s dvojne Strcaljke.

2. Nanesite malu kolicinu materijala na podlogu za mijeSanje kako biste izbjegli stvaranje praznina u obje komore dvojne Strcaljke.

3. Spojite vrh za mijeSanje na dvojnu Strcaljku preklapanjem kljuca i utora za kfju¢. Zatim okrenite smedi mehanizam za zakfju¢avanje u smjeru kazaljke na satu.

4. Pritiskom na ep sredstvo DUO-LINK UNIVERSAL ¢e se izmijeSati i nanijeti. (Pogledaite odjeljak ,TEHNICKI PODACI" za podatke o vremenu djelovanja
i slijeganja.)

Postupci cementiranja:

Za cementiranje umetaka, obloga, krunica i mostova:

1. Nanesite Duo-Link Universal na unutarnju povr$inu nadomjestka.

2. Umetnite nadomjestak do kraja.

3. Strdnite rubove tapkanjem tijekom 2 - 3 sekunde i uklonite viSak cementa.
Opcionalno: nakon skidanja viska cementa povrsinu svakog nadomjestka treba stvrdnjavati do 40 sekundi.

Za cementiranje kol¢ica:

1. Spojite vrh mijedalice za kanal korijena

2. Ubrizgajte Duo-Link Universal u kanal.

3. Lagano umetnite kolci¢ u kanal i 20 - 30 sekundi Ersto pritiskajte.

HIGIJENA: Preporucuje se upotreba uobicajeno dostupnih higijenskih zastitnih naviaka kako bi se izbjeglo onecid¢enje dvojnih Strcaljki s automatskim mijeanjem
za sredstvo DUO-LINK UNIVERSAL tijekom tretmana.
ODLAGANJE: Postupite u skladu s lokalnim uputama o odlaganju otpada. Ako ih nema, pozovite se na nacionalne ili regionalne odredbe koje se odnose na otpad.

SKLADISTENJE: Cuvati na sobnoj temperaturi (20 °C / 68 °F - 25 °C / 77 °F).

JAMSTVO: BISCO, Inc. priznaje svoju odgovornost za zamjenu proizvoda u slucaju da su neispravni. Tvrtka BISCO, Inc. ne prihvaca odgovornost za bilo kakve
Stete ili gubitke, bilo izravne ili posljedicne, koji proizlaze iz upotrebe ili nemogucnosti upotrebe proizvoda kako je opisano. Prije upotrebe, korisnik je duZan utrditi
prikladnost proizvoda za njegovu namjenu. Korisnik preuzima sav rizik i svu odgovornost za gore navedeno.

NAPOMENA: O svim ozbiljnim incidentima izvijestite tvrtku BISCO i nadlezno tijelo drzave ¢lanice EU-a u kojoj se nalaze korisnik ifili pacijent.
SaZetak sigumosti i linickih rezultata moZete pronaci na https://ec.europa.euftools/eudamed ili moZe biti dostupno na zahtjev.

ZA PONOVNO NARUCIVANJE:

X-81252P - Vrhovi mijesalice dvojne $trcaljke (30 komada)

X-81257P - Vrhovi intraoralne mijesalice dvojne Strcaljke (30 komada)
X-81267P - Vrhovi dvojne Strcaljke za kanal korijena (30 komada)

* DUO-LINK UNIVERSAL, CHOICE 2, ALL-BOND UNIVERSAL, UNIVERSAL PRIMER i Z-PRIME su zasticeni trgovacki znakovi tvrtke BISCO, Inc. PORCELAIN
PRIMER proizvodi tvrtka BISCO, Inc.
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cs DUO-LINK UNIVERSAL ™*
Pryskyficny tmelici cement
OBECNE INFORMACE

DUO-LINK UNIVERSAL KIT je adhezivni cementovy systém uréeny pro konecné cementovani VSECH nepfimych nahrad. Kombinace produktdi zajistuje vysokou
retenci a odolnost korunek, mustkd (fixnich protéz), onlej, inleji, Z a nahrad 1t ych k implantétu, vy ych z kovu, kompozitu,
porcelanu, keramiky, zirkonie, aluminy apod.

ALL-BOND UNIVERSAL®" je svétlem vytvrzované jednoslozkové dentaini pojivo, které pfinasi flexibilitu pro postupy totélniho leptani, samoleptani nebo selektivniho
leptani

UNIVERSAL PRIMER je samovolné polymerizujici dentdlni pojivo s alternativnim vytvrzovanim svétlem, uréené pro zubni Iékare, ktefi u nepfimych nahrad
upfednostiiuji nevytvrzovat adhezivni vrstvu svétlem. Chemické sloZeni pojiva UNIVERSAL PRIMER umoZiuje pouzivat toto adhezivum v rezimu samoleptani,
totalniho leptani nebo selektivniho leptani na zakladé klinické situace a preferenci zubniho Iékafe

PORCELAIN PRIMER* je znamy tim, Ze zvy3uje smacivost sklenénych substratu, zlepSuje pfizpisobeni cementu, dale zlepSuje fyzické, mechanické i chemické
spojeni mezi pryskyﬁény’m cementem a keramikou a dosahuje v&tsi odolnosti proti plisobeni vody v misté spojeni.

Diky j ickému sloZeni pr Z-PRIME™* Plus viestrannou bézi pro povrchovou Upravu keramiky ze zirkonie (oxidu zirkonicitého) a aluminy
(oxidu hlinitého) i jinych typli kovu/slitin ¢i kompozitli a také endodontickych sloupkd.

Z-PRIME Plus i PORCELAIN PRIMER se diky specialnimu sloZeni vyznacuji vysokou pevnosti vazby bez nutnosti vytvrzovat svétlem.

DUO-LINK UNIVERSAL je dualng vytvrzovany pryskyficny tmelici cement se specialnim sloZenim, uréeny pro cementovani VSECH nepfimych nahrad. Je k dispozici

et DUO-LINK UNIVERSAL ™*
Vaigust tihendustsement
ULDINE TEAVE
Komplekt DUO LINK UNIVERSAL KIT on adhesuvne Isernentlm\ssusteern mis on moeldud KOIKIDE kaudsete ioonide 16plikuks
T tagab metallist, jne i kroonide, sildade (fikseeritud
onlay- ja inlay-panuste, p ide ja i i ioonide korge séilivuse ja

Toode ALL-BOND UNIVERSAL®" on valguskdvastuv ihekomponentne dentaalne sideaine, mis pakub paindlikkust totaalseks, ise- voi selektiivsodvituseks.

Toode UNIVERSAL PRIMER on i 0
eelistavad kaudsete alla jaévat ivikinti mitte
vastavalt Kliinilisele olukorrale ja i eeli i | e

Toode PORCELAIN PRIMER* tagades tsemendi parema kohanemise, samuti suurendab see
vaigutsemendi flilisikalist, mehaanilist ja keemilist sidumist portselaniga ning annab suurema vastupidavuse vee riinnakule adhesiivi liitekoha juures.

dentaalne adhesilv, mis on kes
Adhesiivi UNIVERSAL PRIMER keemiline koostis vimaldab adhesiivi kasutada
is voi valikulise sddvituse protseduuriga.

Tanu toote Z- PRIME"“ Plus alnuIaadseIe keemilisele koostlsele saab seda kasutada tsi ja
sulamite, ja postide pir

ning ka muude metallide/

Praimerid Z-PRIME Plus ja PORCELAIN PRIMER on spetsiaalselt formuleeritud nii, et tagada kdrge side tugevus ilma valguskdvastuseta.

DUO-LINK UNIVERSAL on 0 vaigust mis on vélja todtatud KOIGI kaudsete restauratsmonlde tsementimiseks. See
on saadaval kahes esteetilises vérvitoonis: universaalne ja piimvalge. Tsement DUO-LINK tagab kik soovitud hea

ve dvou estetickych odstinech: univerzalni a mlécné bily. Cement DUO-LINK poskytuje vSechny pozadované viastnosti pro univerzalni ani: vysokou
radioopacitu, vysokou mechanickou pevnost, vysokou pevnost vazby, nizkou tloustku filmu a snadné ¢iténi. DUO-LINK UNIVERSAL je uréen pro pouziti s adhezivy
navrzenymi pro kompatibilitu se viemi dentalnimi materialy, véetné vSech adheziv BISCO.

Indikace k pouziti

1. Vechny nepfimé nahrady (tj. korunky, fixni protézy (mistky), inleje, onleje vyrobené z kovu, kompozitl, porcelénu, keramiky, zirkonie, aluminy a nahrady
zhotovené pomoci technologie CAD/CAM)

2. V8echny endodontické sloupky (tj. viakno, kompozit a kov/zirkonie)

3. V8echny nahrady cementem fixované k implantatu (tj. Sroubované a korunkové)

4. Fazety (kompozitni, celokeramickeé a zirkoniové)

Kontraindikace:
+ Nepouzivejte ALL-BOND UNIVERSAL u pacientu, ktefi maji v anamnéze zavazné alergické reakce na metakrylatové pryskyfice.
+ Nepouzivejte UNIVERSAL PRIMER u pacientd, ktefi maji v anamnéze zévazné alergické reakce na metakrylatové pryskyfice.

Zamysleny uzivatel: zubni lékaF.

Varovéni:

+ Tento vyrobek nemusi byt vhodny k pouZiti u pacientd, ktefi maji v anamnéze alergické reakce na metakrylatové pryskyfice.

+ ALL-BOND UNIVERSAL, UNIVERSAL PRIMER, Z-PRIME Plus a PORCELAIN PRIMER jsou vysoce hoflavé.

+ Zamezte stfiknuti do oci. Pokud se kterykoli produkt z této sady dostane do o€, vyplachnéte je velkym mnoZstvim vody a vyhledejte Iékafskou pomoc.

+ Kyselina fosforecna v leptadle je silné drazdiva pro o¢i a kizi. Pokud leptadlo zlstane delsi dobu na kiZi nebo na sliznici, mize dojit k poranéni. Pokud se
nahodné dostane do o€, vyplachnéte je velkym mnoZstvim vody a okam?Zité vyhledejte Iékafskou pomoc. Pokud se dostane do kontaktu s jinymi tkanémi, ihned
je zagnéte oplachovat velkym mnoZstvim vody a pokracujte v tom nékolik minut.

+ Béhem téchto postupti je nutné zamezit kontaminaci slinami, krvi nebo vodou.

+ U viech indikaci, kde mZe dojit ke kontaminaci, se doporucuje misto izolovat

Bezpecnostni upozornéni:
Zkfizena kontaminace:
+ Produkt mizZe obsahovat slozky, které jsou urcené jen na jedno pouziti. PouZité nebo kontaminované $picky zlikvidujte. Necistéte je, nedezinfikujte ani je
nepouzivejte opakované.
+ Doporuéujeme pouzivat béhem oSetfeni bézné dostupné hygienické ochranné prostredky, abyste predesli jakékoli kontaminaci stfikacky. Pokud dojde ke
kontaminaci stfikacky, zlikvidujte ji. Necistéte ji ani nedezinfikuite.

Preventivni opateni:
+ ALL-BOND UNIVERSAL je svétlem vytvrzovany material. PouZijte ALL-BOND UNIVERSAL ihned po vytlaceni do michaciho kalisku. Dlouhodobd expozice
vzduchu a svétiu mize vést k odpareni rozpoustédia a zhoustnuti lepidia.
Abyste u ALL-BOND UNIVERSAL zabranili odpafovani, udrzujte nadobku é uzavienou
UNIVERSAL PRIMER je dudiné vytvrzovany materidl. Pouzijte UNIVERSAL PRIMER ihned po vytiageni do michaciho kali$ku. Dlouhodobé expozice vzduchu
a svétlu miZe vést k odpareni rozpoustédla a zhoustnuti lepidla.
Abyste u UNIVERSAL PRIMER zabrénili odpafovani, udrzujte nddobku neprody$né uzavienou.
Z-PRIME Plus je materil citiivy na svétio. Pouzijte Z-PRIME Plus ihned po vytlaeni do michaciho kalisku nebo ho chraiite pred okolnim svétlem.
Pokud byly na zubni strukturu v pfedchozich 2-3 tydnech pouZity materidly obsahujici ZOE, pfed pouZitim adheziva povrch zubu fadné ocistéte abrazivem.
Zamezte styku s kizi. Nezpolymerizované (met)akrylatové pryskyfice mohou u citlivych osob zplisobit kozni senzitizaci. Dojde-li ke kontaktu, omyjte kizi mydlem
avodou.
Pacient a stomatologicky personal by méli mit nasazené ochranné bryle.
Doba zpracovatelnosti a tuhnuti se urychli v teplém intraoralnim prostredi.
Postupuite podle pokynii vyrobce. Na rozdil od adheziv BISCO nejsou viechny bondovaci systémy chemicky kompatibilni se samovytvrzovacimi nebo duéiné
vytvrzovanymi materialy.
Konkrétni data exspirace viz $titky jednotlivych slozek
U tenkych fazet se doporucuje k cementaci pouzivat CHOICE™* 2.
Aby se zabranilo polymerizaci nebo sraZeni, musi michaci $picka dualni stfikacky zlstat na misté az do pfisti aplikace.
Vzhledem k tomu, Ze rizné keramiky vyZzaduji riizné povrchové tpravy (napfiklad leptani nebo obrouseni Easticemi), pozadejte laboratof nebo vyrobce o pokyny
pro spravnou Gpravu vnitfniho povrchu.
Nepouzivejte materidly obsahujici peroxid vodiku, EDTA nebo eugenol pied adhezivnim postupem, protoZe tyto materidly mohou inhibovat vazbu.
Bezpecnostni list je k dispozici na vyzadani.
Bezpecnostni list je k dispozici na www.bisco.com.
Navod k pouZiti je k dispozici na vyZadani.
Navod k poutiti je k dispozici na www.bisco.com.

TECHNICKE INFORMACE

Doba zpracovatelnosti: Minimélné 2 minuty pfi 22 °C (71,6 °F)

Doba tuhnuti: Maximainé 3 minuty a 30 sekund pfi 37 °C (98,6 °F)

Doba zpracovatelnosti a doba tuhnuti se mohou IISII pudIe podminek skladovani, Ieploly, vlhkostl apod Prebytecny materil se vytvrzuje polymeracnim LED svétiem
po dobu 2-3 sekund na tvrting povrchu (mezio-f i, disto-facialni, disto-lingvalni, lingvaini) ze vzdal i priblizné 0-10 mm.

NAVOD K POUZITi

A, Piprava zubu
1. Odstraiite provizorni vyplii a vypreparovany povrch dikladné ocistéte.
2. Zvolte techniku SAMOLEPTANI, TOTALNIHO LEPTANI nebo SELEKTIVNIHO LEPTANI

+ TECHNIKA SAMOLEPTANI Pnpravte kavitu. Dukladne oplachnéte vodnim sprejem. PouZijte absorpéni kulicku nebo vysokoobjemové odsévani (HVE) po dobu
1-2 sekund k odstranéni ¢né vody
TECHNIKA TOTALNIHO LEPTANI Pnpravte kawtu DukIadne oplachnéte vodnim sprejem. Pomoci kyseliny fosforecné leptejte sklovinu a dentin po
dobu 15 sekund. Dikladné oplachnéte. Prebytecnou vodu vysudujte absorpéni kulickou nebo vysokoobjemovym odsévanim (HVE) po dobu 1-2 sekund a
vypreparovany povrch nechte viditelng vihky.

+ TECHNIKA SELEKTIVNIHO LEPTANI: Pripravte kavitu. Dikladné oplachnéte vodnim sprejem. Pomoci kyseliny fosforecné leptejte sklovinu po dobu 15 sekund.
Dukladné oplachnéte. Pfebytecnou vodu vysuujte absorpéni kulickou nebo vysokoobjemovym odsévanim (HVE) po dobu 1-2 sekund a vypreparovany povrch
nechte viditelné vihky.

POZNAMKA: Pro zvySeni mechanické retence Ize u vrtané i nevrtané skloviny pouzit SELECT HV@* ETCH od spolegnosti BISCO. Toto leptadio bylo navrzeno
pro presné selektivni umisténi.
3. Naneste adhezivum podle pokyn vyrobce.

A) Pokud pouzivate ALL-BOND UNIVERSAL, dejte do Cistého kalisku 1-2 kapky adheziva ALL-BOND UNIVERSAL. Ihned uzavfete lahvicku vickem, aby se

zabrénilo vypafovani rozpoustédia.
a. Naneste dvé samostatné vrstvy produktu ALL-BOND UNIVERSAL, kaZdou vrstvu pfipravku vtirejte po dobu 10-15 sekund mikrokartackem. Mezi vrstvami
nevytvrzujte svétiem.
b. Pfebytecné rozpoustédio nejméné 10 sekund dikladné odpafujte pomoci vzduchové trysky; nemél by byt viditelny Zadny pohyb adheziva. Povrch by mél mit
rovnomémé leskly vzhled; jinak aplikujte dalsi vrstvu adheziva ALL-BOND UNIVERSAL a tento krok opakujte
POZNAMKA: Vzhledem k mnozstvi rozpoustédia se ALL-BOND UNIVERSAL snadno roztira a NEOVLIVNUJE cementovaci postupy, a to ani u tésné
padnoucich nahrad.
¢. Vytvrzujte svétlem po dobu 10 sekund.
B) Pokud pouzivate UNIVERSAL PRIMER, nadévkuite do ¢isté michaci jamky stejny pocet kapek ¢asti A a ¢asti B produktu UNIVERSAL PRIMER (v poméru 1:1).
Ihned uzaviete lahvicku vickem, aby se zabrénilo vypafovani rozpoustédia.
. Michejte adhezivum $téteckem po dobu 5 sekund.
. Naneste dvé samostatné vrstvy produktu UNIVERSAL PRIMER, kazdou vrstvu pfipravku vtirejte po dobu 10-15 sekund mikrokartackem. Mezi vrstvami
nevytvrzujte svétiem.
. Prebytecné rozpoustédio nejméné 10 sekund dikladné odpafujte pomoci vzduchové trysky; nemél by byt viditelny zadny pohyb adheziva. Povrch by mél mit
rovnomémé leskly vzhled; jinak aplikujte dalSi vrstvu produktu UNIVERSAL PRIMER a tento krok opakujte
POZNAMKA: Vzhledem k mnozstvi rozpoustédia se UNIVERSAL PRIMER snadno roztira a NEOVLIVNUJE cementovaci postupy, a to ani u tésné
padnoucich nahrad.
POZNAMKA: Visechna adheziva BISCO byla navrzena pro optiméini pevnost vazby pfi pouziti v kombinaci s cementem DUO-LINK UNIVERSAL spolegnosti
BISCO.

oo

o

I h d:
naleptana nebo ji naleptejte kyselinou fluorovodikovou (napf. 9,5% produktem PORCELAIN

ETCHANT) podle pokynu vyrobce.

1.Naneste 1 vrstvu silanu (napF. Porcelain Primer™, Bis-Silane™), rovnomémé navincete reliéf nahrady a nechte nejméné 30 sekund pisobit. Vysuste teplym
vzduchem ze vzduchové trysky.

2. Ocistéte vypreparovany povrch zubu. Oplachnéte a osuste.

3. Nahradu odetfenou silanem zkusmo nasadte na vypreparovany povrch, zda bude spravné sedét.

4. Oplachnéte vodnim sprejem a vysuste vzduchem nebo pouZite Cistici prostfedek (napF. ZirClean®).

5. Pokracujte cementovanim.

Priming kovovych, zi y inovy ich a éepovych nahrad:

POZNAMKA: Ujistéte se, 7 je nahrada fadng opiskovana, nebo ji opiskujte podle pokynii vyrobce.

1. Naneste 1-2 vrstvy zirkoniového primeru (napf. Z-PRIME Plus™) dovnitf nahrady. Pockejte 30 sekund a vysuste vzduchem.

POZNAMKA: Povreh zirkonie o3etfené primerem bude pred a po aplikaci primeru vypadat stejné.

2. Viycistéte vypreparovany povrch zubu. Opléchnéte a osuste.

3. Nahradu oSetfenou primerem zkusmo nasadte na vypreparovany povrch, zda bude spravné sedét.

4. Dukladné oplachnéte vodnim sprejem a osuste vzduchem bez oleje.
POZNAMKA: Pokud povrch nebyl predem osetfen primerem,
sprejem a osuste vzduchem bez oleje. Potom postupuite podie kroku 1.

5. Pokracujte cementovanim

c.c .

Postupy michani cementu:

1. Sejméte vicko stfikacky z duaini stfikacky.

2. Naneste malé mnozstvi materidlu na michaci podIozku abyste odstranili pfipadné dutiny v materilu v kazdé komore dualm stfikacky.

3. Pripevnéte michaci $picku k duaini stfikaCce tak, Ze zarovnate klic s klicovou drazkou. Poté otocte hnédym L I
rucicek.

4. Stisknutim pistu dojde k promichani a vytlageni cementu DUO-LINK UNIVERSAL. (Informace o dobé zpracovatelnosti a dobé tuhnuti najdete v &sti , TECHNICKE
INFORMACE®)

Postupy cementovani:
Pro cementovani inleji, onleji, korunek a mistki:
1. Na vnitfni povrch nahrady naneste Duo-Link Universal.
2. Nahradu piné usadte.
3. Okraje vytvrzujte 2-3 sekundy a prebytecny cement odstrafite.
Volitelné: Po odstranéni prebytecného cementu Ize kazdy povrch nahrady vytvrzovat po dobu az 40 sekund.

(napf. ZirClean®). Oplachnéte vodnim

povrch Cisticim p

po sméru y

Pro cementovani éepui:

1. Pfipojte michaci $picku pro kofenovy kanélek

2. Vstfiknéte do kanalku Duo-Link Universal.

3. Cep jemné usadte do kanélku a 20-30 sekund udrzuite silny tlak.

HYGIENA: Doporucujeme pouzivat béhem osetfeni bézné dostupné hygienické ochranné prostfedky, abyste predesli jakékoli kontaminaci dudlni stfikacky pro
automatické michani DUO-LINK UNIVERSAL.
LIKVIDACE: Ridte se mistnimi platnymi pfedpisy o odpadech. Pokud neexistuji, fidte se celostatnimi nebo regionélnimi predpisy o odpadech

SKLADOVANI: Uchovavete pfi pokojové teploté (20 °C / 68 °F a2 25 °C / 77 °F).

ZARUKA: Spolecnost BISCO, Inc. uznava svou odpovédnost ve smyslu povinnosti vyménit produkt za novy, pokud se prokaze, ze je vadny. Spolecnost BISCO, Inc.
nepfijimé odpovédnost za Zadné Skody nebo ztraty, pfimé nebo nasledné, zpisobené pouZitim nebo neschopnosti pouzit produkty tak, jak je popsano. Odpovédnosti
uzivatele je pred pouzitim uréit, zda je produkt pro zamyslené poutiti vhodny. UzZivatel na sebe bere veskera rizika a odpovédnost s timto spojené.

UPOZORNENi: Jakékoli zavazné mimofadné udalosti ohlaste spolecnosti BISCO a pfislusnému organu v Slenském stété EU, kde uzivatel nebo pacient sidli,
Souhm informaci o bezpecnosti a klinické funkénosti Ize najit na adrese https://ec.europa.euftools/eudamed nebo je k dispozici na vyzadani.

PRO OPETOVNE OBJEDNAVKY:

X-81252P — michaci $picky pro dudlni stfikacku (30 kust)
X-81257P - intraoralni michaci $picky pro dualni stfikacku (30 kust)
X-81267P — kandlkové $picky pro dudlni stfikacku (30 kust)

* DUO-LINK UNIVERSAL, CHOICE 2, ALL-BOND UNIVERSAL, UNIVERSAL PRIMER a Z-PRIME jsou ochranné znamky spolecnosti BISCO, Inc. PORCELAIN
PRIMER vyrabi spole¢nost BISCO, Inc.

suur i tugevus tugev seostuvus, vaike kihipaksus ja lihtne puhastamlne DUO-LINK UNIVERSAL on ette nahtud kasutamiseks koos
koigi BISCO ), mis on sobima kdigi

Kasutusnéidustused

1. K0|k kaudsed restauraI.swomd (st kroonid, fikseeritud protee5|d (sillad), inlay- ja onlay-p d, mis on
iidist ja CAD/CAM ioonid)

2. Koik endodont\llsed postid (st fiiber, komposiit ja metall/tsirkooniumoksiid)

3. Kdik tsemendiga kinnitatavad implantaadid (nt kruvid ja kroonid)

4. Laminaadid (komposilt, taiskeraamiline ja tsirkooniumoksiid)

Vastunéidustused:
. Arge kasutage toodet ALL-BOND UNIVERSAL patsientidel, kellel on esinenud raskeid allergilisi reaktsioone metakriilaatvaikude suhtes.
+ Arge kasutage toodet UNIVERSAL PRIMER patsientidel, kellel on esinenud raskeid allergilisi reaktsioone metakriilaatvaikude suhtes.

Ettendhtud kasutaja: tegevusloaga hambaarst.

Hoiatused

+ See toode ei pruugi sobida ientidel, kellel on allergilisi i i suhtes.

+ Tooted ALL-BOND UNIVERSAL, UNIVERSAL PRIMER, Z-PRIME Plus ja PORCELAIN PRIMER on véga tuleohtlikud.

+ Véltige silma pritsimist. Kui mani kdesolevas komplektis sisalduv toode satub silma, loputage rohke veega ja pddrduge arsti poole.

+ Sodvitusaines sisalduv fosforhape on tugeva silmi ja nahka &rritava toimega. Vigastused voivad tekkida, kui sddvitusaine jaab pikemaks ajaks nahale voi
limakestale. Juhuslikul silma pritsimisel tuleb silmi loputada rohke veega ja pdérduda viivitamata arsti poole. Kokkupuute korral teiste kudedega loputada
viivitamata mitme minuti jooksul rohke veega.

+ Nende protseduuride ajal tuleb véltida saastumist silje, vere vdi veega.

+ Isolatsioon on soovitatav kdikide naidustuste puhul, kus saastumine véib olla véimalik.

Ettevaatust!
Ristsaastumine
+ Toode véib sisaldada elemente, mis on kavandatud Gihekordseks kasutamiseks. Kasutatud véi saastunud otsakud tuleb &ra visata. Mitte puhastada,
desinfitseerida ega korduskasutada.
+ Siistalde saastumise valtimiseks on ravi ajal soovitatav kasutada miiiigil olevaid tavaparaseid hiigieenilisi kaitsekatteid. Kui siistal saastub, tuleb see &ra visata.
Mitte puhastada ega desinfitseerida.

Ettevaatusabindud
+ ALL-BOND UNIVERSAL on valguskdvastuv materjal. ALL-BOND UNIVERSAL tuleb ara kasutada kohe parast segamisalusele kandmist. Pikaajaline kokkupuude
6hu ja valgusega vdib pd lahusti ja adhesiivi
+ Adhesiivi ALL-BOND UNIVERSAL aurustumise valtimiseks hoidke mahuti tihedalt suletuna.
+ UNIVERSAL PRIMER on kaksikkdvastuv materjal. UNIVERSAL PRIMER tuleb &ra kasutada kohe pérast segamisalusele kandmist. Pikaajaline kokkupuude 6hu
ja valgusega véib pohj lahusti ist ja adhesiivi
Adhesiivi UNIVERSAL PRIMER aurustumise véltimiseks hoidke mahuti tihedalt suletuna.

+ Z-PRIME Plus on valgustundiik materjal. Z-PRIME Plus tuleb &ra kasutada kohe pérast Vi kaitsta seda i valguse eest.
+ Kui 2-3 nédala jooksul on hambastruktuuril kasutatud ZOE-ainetega materjale, puhastage iviga enne
+ Viltige nahaga; (met)akril véivad pohj nende suhtes tundlikel inimestel naha tundlikkust. Kokkupuute korral peske
nahka seebi ja veega.
Patsient ja peavad kandma

Soojas i on t66- ja ko isajad lihemad.
Vaadake tootja Jumseld Ermevalt BISCO ei sobi kdik si
Tootespetsilfilisi
Ohukeste laminaatide tsement\mlseks on soovitatav kasu(ada toodet CHOICE™* 2.

id kokku isekd VGi kaksikko:

Voi istumise valtimiseks tuleb jéitta kuni j Jargmlse kasutuskorranl oma kohale.
Kuna erinevad keraamilised tooted vajavad erinevaid pinnatd6tiusi (nt sddvitust voi i ), votke nd innatdd juhiste
{ihendust labori véi tootjaga.
+ Arge kasutage enne i i i inikp iidi, etill (EDTA) ega eugenooli sisaldavaid materjale, sest need

materjalid véivad seostumist takistada.

Materjali ohutuskaart on saadaval ngudmisel.

Materjali ohutuskaart on saadaval aadressil www.bisco.com.
Kasutusjuhend on kattesaadav tellimisel

Kasutusjuhend on kattesaadav aadressil www.bisco.com.

TEHNILINE TEAVE

Tooaeg: minimaalselt 2 minutit temperatuuril 22 °C (71,6 °F)
Kévastumisaeg: maksimaalselt 3 minutit ja 30 sekundit Iemperaluurll 37°C(98,6° F)

T66- ja ko vivad vari sbltuvalt silt; 0 jne. Liigne materjal on LED-poliimerisatsioonilambiga umbes
0-10 mm kauguselt valguskdvastuv 2-3 sekundiga veerandi pinna kohta stoli ioli
KASUTUSJUHEND
A, Hamba preparatsioon
1. Eemald ja puh: ioon pohjalikult.

| )
2. Valige kas ISESOOVITUSTEHNIKA, TOTAALSOOVITUSTEHNIKA véi SELEKTIIVSOOVITUSTEHNIKA
+ ISESOOVITUSTEHNIKA. Prepareerige kaviteet. Peske pdhjalikult veepihustiga. Liigse vee eemaldamiseks kasutage 1-2 sekundit absorbeerivat graanulit véi
suure mahuga aspiraatorit (HVE) (érge leliigselt kuivatage).
+ TOTAALSOOVITUSTEHNIKA. Prepareerige kaviteet. Peske pohjalikult veepihustiga. Soovnage emaili ja dentiini fosfarhappega 15 sekundi jooksul. Loputage
pohjalikult. Liigse vee eemaldamiseks tupsutage pinda 1-2 sekundi jooksul iga Vvoi kasutage aspi (HVE), jattes p
néhtavalt niiskeks.
SELEKTIIVNE SOOVITUSTEHNIKA. Prepareerige Kaviteet. Peske pdhjalikult veeplhuslwga Soovitage emaili fosforhappega 15 sekundi jooksul. Loputage
pohjalikult. Liigse vee eemaldamiseks tupsutage pinda 1-2 sekundi jooksul liga véi kasutage aspi it (HVE), jéttes p
néhtavalt niiskeks.
MARKUS. Mehaanilise retentsiooni tugevdamiseks vaib lihvitud véi lihvimata emailil kasutada BISCO saévitit SELECT HV@* ETCH. See saoviti on vélja toétatud
valikuliseks tappispaigalduseks.
3. Aplitseerige adhesiv tootja juhiste jargi
A)Adhesiivi ALL-BOND UNIVERSAL kasutamise juhul, pange 1-2 tilka puhtasse issiivendisse. Lahusti
viivitamatult tagasi.
a. Aplitseerige kaks eraldi kihti adhesiivi ALL-BOND UNIVERSAL, hadrudes preparatsiooni pérast iga kihti 10-15 sekundit mikroharjaga. Arge kasutage kihtide
ise vahel poliimerisatsioonilampi
b. Liigse lahusti aurustamiseks kuivatage Shustistla abil 6huga tugevalt vdhemalt 10 sekundit; adhesiiv ei tohi enam nahtavalt liikuda. Pind peaks olema tihtlaselt
laikiv; vastasel korral aplitseerige pinnale veel iiks kiht adhesiivi ALL-BOND UNIVERSAL ning korrake seda sammu
MARKUS. Lahusti koguse tottu valgub ALL-BOND UNIVERSAL kergesti laiali AGA EI mdjuta tsementimisprotseduure isegi tihedalt lidetavate
restauratsioonide korral.
¢. Valguskdvastage 10 sekundit.
B)Tilgutage puhtasse segamissiivendisse vérdses koguses adhesiivi UNIVERSAL PRIMER komponente Aja B (suhe 1 : 1). Lahusti aurustumise véltimiseks pange
kork pudelile viivitamatult tagasi.
a. Pintslit kasutades, segage adhesiivi 5 minuti jooksul.
b. Aplitseerige kaks eraldi kihti adhesiivi UNIVERSAL PRIMER, hdérudes preparatsiooni parast iga kihti 1015 sekundit mikroharjaga. Arge kasutage kihtide
ise vahel poliimerisatsioonilampi
¢. Liigse lahusti aurustamiseks kuivatage dhusiistla abil 6huga tugevalt vdhemalt 10 sekundit; adhesiiv ei tohi enam nahtavalt liikuda. Pind peaks olema ihtlaselt
laikiv; vastasel korral aplitseerige pinnale veel iiks kiht adhesiivi ALL-BOND UNIVERSAL ning korrake seda sammu
MARKUS. Lahusti koguse tottu valgub ALL-BOND UNIVERSAL kergesti laiali AGA EI mdjuta tsementimisprotseduure isegi tihedalt lidetavate
restauratsioonide korral.
MARKUS. Kaik BISCO adhesiivid on vélja todtatud

véltimiseks pange kork pudelile

koos BISCO tsemendiga DUO-LINK

UNIVERSAL.
B.R - .
iste) voi liitiumdisilikaat-/silikaatrestauratsioonide preparatsioon
MARKUS. Veenduge, et portselanist restauratsioon oleks korralikult soévitatud, vai sdbvitage seda vesinikfluoriidhappega (nt 9,5% PORCELAIN ETCHANT) tootja
juhiste jargi
1. Aplitseerige iiks kint silaani (nt Porcelain Primer™, Bis-Silane™), niisutades restauratsiooni siivendi iihtlaselt, ja laske véhemalt 30 sekundit méjuda. Kuivatage
soojadhusiistiaga.

2. Puhastage hamba preparatsioon. Loputage ja kuivatage.

3. Proovige silaaniga toddeldud restauratsiooni sobivust preparatsioonile.

4. Loputage veepihustiga ja kuivatage dhu abil véi kasutage puhastusvahendit (nt ZirClean®).
5. Jargmiseks Isemenlige

Metall-, tsirkooni jini i jit- ja joonid
MARKUS. Veenduge, et ioon oleks nd ivj Voi liivj see tootja juhiste jargi.
1. Aplitseerige pintsliga restauratsiooni sisse 1-2 kihti tsirkooniumoksiidi praimerit (nt Z-PRIME Plus™). Oodake 30 sekundit ja kuivatage 6hu abil.
MARKUS. Praimeriga tddeldud tsirkooniumoksiidi pind néeb enne ja parast praimeri aplitseerimist vélja samasugune.
2. Puhastage hamba preparatsioon. Loputage ja kuivatage.

3. Proovige praimeriga t6odeldud iooni sobivust p
4. Loputage pohjalikult veega ja kulvatage ohvaba Ghu abl.
MARKUS. Kui pinda ei ole prai ineerige pind p (nt ZirClean®). Loputage veepihustiga ja kuivatage Glivaba 6hu

abil. Seejérel toimige 1. punkti jérgi.
5. Jargmiseks tsementige.

Tsemendi segamise protseduurid

1. Eemaldage topeltsiistlalt kork.

2. Tiihimike korvaldamiseks topeltsiistla molemast kambrist valjutage véike kogus materjali segamisalusele.

3. Kinnitage segamisotsak topeltsiistlale, joondades liistu ja liistusoone. Seejérel keerake pruuni lukustusmehhanismi péripéeva.

4. Kolvile vajutamine segab materjali DUO-LINK UNIVERSAL kokku ja valjutab selle. (T66- ja kovastumisaegu vt jaotisest ,TEHNILINE TEAVE*.)

Tsementimisprotseduurid
Inlay- ja onlay-panuste ning kroonide ja sildade tsementimine
1. Aplitseerige tsementi Duo-Link Universal restauratsiooni sisepinnale.
2. Asetage restauratsioon téielikult paika
3. Kdvastage servad 2-3 sekundi jooksul osaliselt ja eemaldage liigne tsement.
Valikuline: pérast liigse tsemendi eemaldamist vdib restauratsiooni iga pinda kdvastada kuni 40 sekundit.

Postide tsementimine

1. Kinnitage juurekanali segamisotsak

2. Siistige Duo-Link Universal kanalisse.

3. Asetage post 6malt kanalisse ja hoidke 20-30 sekundit kindlat survet

HUGIEEN. Tsemendi DUO-LINK UNIVERSAL
saada olevaid hiigi i
KASUTUSEST KORVALDAMINE. Vit jaéimekéitlust kasitlevaid Euroopa Liidu Gigusakte. Nende puudumise korral vt riiklikke véi piirkondikke jaatmekéitluseeskirju.

véltimiseks on ravi ajal soovitatav kasutada tavalisi

HOIUSTAMINE. Hoida toatemperatuuril (20 °C...25 °C / 68 °F...77 °F).

GARANTII. BISCO, Inc. tunnistab, et vastutab toodete asendamise eest, kui need on tdestatult defektsed. BISCO, Inc. ei vastuta otseste ega kaudsete kahjustuste
ega kahjude eest, mis tulenevad vdimetusest kasutada tooteid kirjeldatud viisil. Enne toote kasutamist on kasutajal kohustus veenduda selle sobivuses kavatsetavaks
kasutamiseks. Kogu seonduv risk ja vastutus lasub kasutajal.

MARKUS. Kdigist ohujuhtumitest tuleb teatada ettevattele BISCO ning kasutaja jalvdi patsiendi ELi asukohaliikmesriigi pédevale asutusele.
Ohutuse ja Kiinilise toimivuse kokkuvte asub aadressil https:/fec.europa.eultools/eudamed ning on saadaval ka nudmisel.

TELLIMISANDMED.

X-81252P - topeltsuslIa segamisotsakud (30 tk)

X-81257P — (30 t)
X-81267P - topeltsiistla juurekanali otsakud (30 tk)

*DUO-LINK UNIVERSAL, CHOICE 2, ALL-BOND UNIVERSAL, UNIVERSAL PRIMER ja Z-PRIME on ettevétte BISCO, Inc. kaubamargid. PORCELAIN PRIMER
on toodetud ettevdttes BISCO, Inc.

hu DUO-LINK UNIVERSAL ™*
Gyantaval megerdsitett ragasztocement
ALTALANOS INFORMACIOK

A DUO-LINK UNIVERSAL KIT egy ragasztdrendszer, mely MINDEN indirekt pétias végleges beragasztasara szolgal. A termékek kombindcicja nagyfoku megtartast
és Iartossagot kindl a koronak hidak (rogznen proIeZIsek) |nIayk onlay-k, csapok és cementtel megtartott implantatum-pétiasok szamara, melyek fémbdl,
anbol, kerdmiabol, cirkénit stb. készilltek.

Az ALL-BOND UNIVERSAL®" egy fényre kotd {i fogaszati mely

A UNIVERSAL PRIMER 6nkétS anyag, a Ienyre koto fogaszati bond alternativajat kinalva, mely olyan fogorvosok szamara készilt, akik az indirekt potidsok alatti
é nem szeretik il4gitani. A UNIVERSAL PRIMER vegyi dsszetétele lehetévé teszi a ragasztd felnasznalasat on-, teljes- és szelektiv savazo
eljarasoknal a klinikai szituacio és a fogorvos preferenciaja alapjan

kindl a teljes, n- és szelektiv savazasi eljarasok szaméra.

A PORCELAN ALAPOZO* fokozza az iiveg szubsztratumok nedvesithetdségét, igy a cement jobban adaptélhatd és fokozza a fizikai, mechanikai és vegyi kétést a
gyantacement és a porcelan kozétt, tovabba nagyobb ellendllést biztosit a viz betdrése ellen a bondozasi feliileten.

A Z-PRIME™* Plus egyedi vegyi Gsszetétele folytan sokoldalii alapozo a cirkénium és aluminium fémoxid-keramiak, valamint a fé 0. itok és

endodonciai csapok felileti kezeléséhez.
A Z-PRIME Plus-t és a PORCELAN ALAPOZO-t kifejezetten (gy tervezték, hogy megvildgités nélkill is magas kotderct biztositson

ADUO-LINK UNIVERSAL egy kettds kotésii gyantaval erdsitett ragasztocement, kiilonleges dsszetétele folytan MINDEN IndIrekI pétias beragasztasara alkalmas. Ket
esztétikus amyalatban kaphato: univerzalis és tejfehér. A DUO-LINK cement az univerzalis as Osszes kivant j § magas
magas mechanikai er8, magas kotési erd, alacsony hartyavastagsag és konny( tisztitas. A DUO-LINK UNIVERSAL-t olyan bondokkal valé hasznalatra tervezték,
amelyek minden fogaszati anyaggal kompatibilisek, beleértve az 8sszes BISCO bondot.

Felhasznalasi javallatok:

1. Minden indirekt potlas (azaz koronak, rogzitett protézisek (hidak), inlay-k, onlay-k, melyek fé
késziltek, illetve CAD/CAM pétlasok)

2. Minden endodonciai csap (azaz szélas, kompozit és fém/cirkonium)

3. Minden cementtel megtartott implantatum-pétids (azaz csavarok és koronak)

4. Leplezések (kompozit, teljes keramia és cirkdnium)

6, porcelanbdl, keramiabo Oniumbdl és

Ellenjavallatok:
+ Ne hasznéljon ALL-BOND UNIVERSAL-t olyan 6, akik kortorténeté takrilat:

szembeni allergids reakciok szerepelnek.

+ Ne haszndljon UNIVERSAL PRIMER-t olyan él, akik kortorténeté takrilat: szembeni allergias reakciok szerepelnek.
Célfelhasznalo: okleveles fogorvos.
Figyelmeztetések:
+ Eldfordulhat, hogy a termék nem alkalmas olyan 8l valo a akik kortorténeté takrilat: szembeni allergids reakciok
szerepelnek.

+ Az ALL-BOND UNIVERSAL, UNIVERSAL PRIMER, Z-PRIME Plus és PORCELAN ALAPOZO nagyon gytiékonyak.

+ Keriilie a szembe froccsenését. Ha a készletben taldlhatd barmely termék szembe kerill, bd vizzel dblitse ki és forduljon orvoshoz.

+ A maratoszerben 1évG foszforsav a szemet és a bért stlyosan irritélja. Sériilést eredményezhet, ha a maratészer hosszabb ideig marad a bérdn, illetve a
nyalkahartyan. Ha véletlenil szembe froccsen, bé vizzel éblitse ki és forduljon azonnal orvoshoz. Ha mas szovetekkel érintkezik, azonnal dblitse bd vizzel tobb
percen keresztiil.

+ Anyallal, vérrel vagy vizzel valo szennyezés keriilendd az eljarasok alatt.

+ Minden olyan felhasznalas esetén ajanlott az izolalas, amikor szennyezédés fordulhat eld.

v DUO-LINK UNIVERSAL ™*
Sveku limésanas cements

VISPAREJA INFORMACIJA

DUO-LINK UNIVERSAL KIT ir adheziva cementéSanas sistéma, kas paredzéta VISU netieSo aciju galigai 83 Produktu acija nodrosina
augstu stingribu un izturibu kroniem, tiltiem (fiksétam protézém), inlejam, onlejam, tapam/skravém un ar cementu fiksétajam implanta restauracijam, kas izgatavotas
no metala, kompozitmateriala, porcelana, keramikas, cirkonija, aluminija oksida u.c.

ALL-BOND UNIVERSAL®" ir ar gaismu cietinama vienkomponenta zobu saistviela, kas nodrosina elastibu pilnigas kodina$anas, paskodinasanas vai selektivas
kodinasanas proceddram.

UNIVERSAL PRIMER ir padpolimerizéjosa saistviela, kas alternativi cietinama ar gaismu, izstradata zobarstiem, kuri netieSu restauréciju laika nevélas adhezivo kartu
cietinat ar gaismu. UNIVERSAL PRIMER Kimiskais sastavs |auj adhezivu lietot ar paskodina3anas, pilnas kodinaSanas vai selektivas kodinaSanas metodi, balstoties
uz klinisko situdciju un zobarsta izvéli.

PORCELAIN PRIMER* zindms ar to, ka uzlabo stikla pamatnu mitrinamibu, nodroSinot labaku cementa pielagosanos, ka arf palielina sveku cementa fizikalo,
mehanisko un Kimisko sakeri ar porcelanu un nodrogina lielaku izturibu pret Gdens iedarbibu savieno$anas saskamé.

ya PRIME‘M’ Plus unikalais kimiskais sastavs to [auj izmantot k& daudzpusigu virsmas apstrades praimeri cirkonija un aluminija metalu oksida keramikai, ka arf citiem

gjumu veidiem, it ialiem un jas balstiem.
Gan Z-PRIME Plus, gan PORCELAIN PRIMER Tpasi izstradati, lai Sinatu augstu stipribu bez nepiecies veikt cietinaSanu ar gaismu.
DUO-LINK UNIVERSAL ir divéjadi cietinams, sveku parklajuma cements, tas ir ipasi izstradats VISU netie3o restauraciju cementésanai. Ir pieejami divi estétiskie
toni: universalais un pienbalts. DUO-LINK cements nodrosina visas vélamas universala cementa ipasibas: augstu iibu, augstu mehai

izturibu, augstu sasaistes izturibu, zemu slana biezumu un vieglu tiriSanu. DUO-LINK UNIVERSAL ir paredzéts lieto$anai ar adheziviem, kas paredzéti saderibai ar

visiem zobarstniecibas materialiem, tostarp ar visiem BISCO adheziviem.

Lietosanas indikacijas

1. Visas netie3as restauracijas (pieméram, kronisi, fiksétas protézes (tiltini), ieklajumi, uzklajumi, kas veidoti no metala kompozitmateriala, porcelana, keramikas,
cirkonija, aluminija oksida un CAD/CAM restauracijas)

2. Visi endodontijas balsti (piem., kiedru, kompozitmaterialu un metala/cirkonija)

3. Visam ar cementu fiksétajam implanta restauracijam (piem., skravém un kronisiem)

4. Veniriem (kompozitmaterialu, visu veidu keramikas un cirkonija)

Kontrindikacijas
+ Nelietojiet ALL-BOND UNIVERSAL pacientiem, kuriem anamnézé ir smagas alergiskas reakcijas pret metakrilata svekiem.
+ Nelietojiet UNIVERSAL PRIMER pacientiem, kuriem anamnézé ir smagas alerdiskas reakcijas pret metakrilata svekiem.
Paredzétais lietotajs: sertificéts zobarsts.
Bridinajumi
Sis produkts var nebit piemérots lietosanai pacientiem, kuriem anamn&z# ir alergiskas reakcijas pret metakrilita svekiem.
ALL-BOND UNIVERSAL, UNIVERSAL PRIMER, Z-PRIME Plus un PORCELAIN PRIMER ir viegli uzliesmojosi.
lzvairieties no ies|akstiSanas ac’s. Ja $aja komplekta ietvertie produkti nok|Tst ac's, skalojiet ar lielu Gdens daudzumu un vérsieties péc mediciniskas palidzibas.
Kodinataja sastava esosa fosforskabe ir spécigs acu un adas kairinatajs. Var rasties ievainojumi, ja kodinatajam |auj ilgstosi atrasties uz adas vai glotadam. Ja
nejausi notiek ieslakstisanas aci, nekavéjoties skalojiet ar lielu daudzumu dens un vérsieties péc mediciniskas palidzibas. Gadijuma, ja notiek saskare ar citiem
audiem, nekavéjoties skalojiet vairakas mindtes ar lielu daudzumu ddens.
S0 procedaru laika jaizvairas no piesamojuma ar siekalam, asinim vai Gdeni.
+ Izolacija ir ieteicama visam indikacijam, kur iesp&jams piesarojums.

Figyelmeztetések: Bistamibas pazinojums
Keresztszennyezddés: Skérspiesarnosanas
+ Atermék egyszer a részeket . Ar a hasznalt vagy szennyezett csticsokat. Ne tisztitsa meg, ne fertétlenitse, és ne hasznélja + Produkta var bit priekSmeti, kas paredzéti vienreizéjai lietoSanai. Utilizéjiet izmantotos vai piesamotos uzgalus. Nefiriet, nedezinficgjiet un nelietojiet atkartoti.
Ujra. + Lai izvairitos no jebkadas $fircu piesarnosanas arstéSanas laika, ieteicams izmantot parasti pieejamos higiéniskos aizsargparklajus. Ja Slirce tiek
+ Javasolt a kezelés alatt knnyen 8 higiéniai védd a 4saa 8 yezodésének elkeriilése érdekében. A 6 a ta jaizmet. Netiriet un nedezinficéjiet.

fecskenddket artalmatlanitani kell. Ne tisztitsa meg és ne fertétlenitse.

Ovintézkedések:
+ Az ALL-BOND UNIVERSAL egy fényre kté anyag. Az ALL-BOND UNIVERSAL azonnal felhasznélandd, amint a keverdbél kiadagolta. A levegdnek és fénynek
vald tartos kitettség hatéséra az olddszer elparologhat és a ragaszt¢ besiirisddhet.
Az ALL-BOND UNIVERSAL elpérolgasénak elkeriilése érdekében tartsa a flakont szorosan zérva.
A UNIVERSAL PRIMER egy kettds kétésti anyag. A UNIVERSAL PRIMER azonnal felhasznélandd, amint a keverdbl kiadagolta. A levegének és fénynek valo
tartos kitettség hatéséra az olddszer elpa és a ragaszto bes(irti
A UNIVERSAL PRIMER elpérolgasénak elkeriilése érdekében tartsa a tartalyt szorosan zarva.
A Z-PRIME Plus fényérzékeny anyag. A Z-PRIME Plust a keverSben valo adagolést kdvetden azonnal hasznélja fel vagy 6vja a fénytdl.
Ha egy fogszerkezeten 2-3 héten beliil ZOE-tartalm( anyagokat aragaszto 4lata eldtt Gen tisztitsa meg a fog feliiletét csiszoléval.
Keriilie a bdrre jutdst; az érzékeny személyeknél a polimerizalatian (met)akrilét gyanték a bér érzékenységét okozhatjak. Ha bérre kerill, mossa le a bért
szappannal és vizzel.
A betegnek és a fogaszati dolgozoknak véddszemiiveget kell viselniiik.
A kidolgozasi- és a kdtési id6 meleg, széjiiregen beliili kbrnyezetben lerdvidil.
Olvassa el a gyartd utasitésait. A BISCO ragasztdktdl eltéréen nem minden ragasztérendszer kompatibilis kémiailag az Snkotést és kettds kotésii anyagokkal.
A konkrét lejérati datumokkal kapcsolatban lasd az egyedi dsszetevok cimkéjét
Vékony IepIezesek esetén javasoljuk a CHOICE™* 2 hasznélatét a ragasztashoz.
A polimerizacid és az eltémddés megeldzése érdekében a kettds fecskendd keverdesdvét a kovetkezd alkalmazasig a helyén kell hagyni.
Mivel a kiilonboz6 keramidk mas-mas feliileti kezelést igényelnek (pl. savazast vagy részecskecsiszoldst), a megfeleld belsd feliiletkezelési utasitasokért
forduljon a laboratériumhoz vagy a gyartéhoz.
Ne hasznaljon a bondozés el6tt hidrogén-peroxidot, EDTA-, illetve eugenolt tartalmazé anyagokat, mivel ezek meggétoljak a kétést.
Kérésre elérhetd a biztonsagi adatlap.
A biztonsagi adatlap alhat6 a www.bisco.com
Kérésre elérhetd a Hasznalati utasitas.
A Hasznélati utasités 4lhat6 a www.bisco.com

TECHNIKAI INFORMACIOK

Kidolgozasi id6: Legalabb 2 perc 22°C (71,6°F) mellett

Kotési ido: Legfeljebb 3 perc 30 mésodperc 37°C (98, 6 F) meIIeII

A kidolgozasi- és a kotési idd a trolasi koriiményektdl, a érséklettdl, a

LED polimerizéciés lampaval 2-3 mé& ig neg\ ént (mesio-facialis, disto-faciali

HASZNALATI UTASITAS

6l, stb. fiiggden valtozhat. A felesleges anyagot meg kell vilégitani
, disto-lingualis, mesio-lingualis), nagyjabdl 0-10 mm tavolsagbdl

1. Tévolitsa el az ideiglenes pétlast és alaposan tisztitsa meg az elékészitett fogat.
2. Vialasszon az ONSAVAZO TECHNIKA, a TELJES SAVAZO TECHNIKA és a SZELEKTIV SAVAZO TECHNIKA kozil
+ ONSAVAZO TECHNIKA: Készitse el§ az (ireget. Mossa ki alaposan vizsprayvel. Hasznaljon 1-2 masodpercig nedvszivé pelletet vagy nagy teljesitmény(i
elszivot (HVE-t) a felesleges viz eltavolitdsa céljabol (ne széritsa).
+ TELJES SAVAZO TECHNIKA: Készitse el6 az (reget. Mossa ki alaposan vizsprayvel. Savazza a zomancot és a dentint foszforsavval 15 masodpercig. Oblitse
le alaposan. ltassa fel a feliiletet 1-2 masodpercig nedvszivé pellettel vagy nagy teliesitményii elszivéval (HVE-vel) a felesleges viz eltdvolitasa céljabol, a
készitményt hagyja lathatéan nedvesen.
+ SZELEKTIV SAVAZASI TECHNIKA: Készitse el6 az iireget. Mossa ki alaposan vizsprayvel. Savazza a zoméncot foszforsavval 15 masodpercig. Oblitse
le alaposan. Itassa fel a felliletet 1-2 masodpercig nedvszivé pellettel vagy nagy teljesitményii elszivoval (HVE-vel) a felesleges viz eltévolitdsa céljabol, a
készitményt hagyja lathatdan nedvesen.
MEGJEGYZES: A BISCO SELECT HV®* SAV végott és nem vagott zomancon alhaté a ikai megtartas
alkalmazasra készillt.
3. Vigyen fel bondot a gyart6 utasitasainak megfelelden
A)ALL-BOND UNIVERSAL hasznélata esetén adagoljon 1-2 csepp ALL-BOND UNIVERSAL-t egy tiszta kevertbe. Azonnal helyezze vissza a flakon kupakjat, hogy
elkeriilje az olddszer elparolgasat.

Ez a sav preciz szelektiv

a. Vigyen fel két kiilon réteg ALL-BOND UNIVERSAL-, a készitmé ik 1ré ént 10-15 ma i orgolve. A rétegek kozott ne vildgitsa
meg.
b. A felesleges olddszert pa el Gvel vald er6s levegds legalabb 10 4t - a ragaszt6 mozgasa nem maradhat

lathato. A feliiletnek egységes fényes megjelenésiinek kel lennie. Ha nem igy van, vigyen fel még egy réteg ALL-BOND UNIVERSAL-t és ismételje meg ezt
alépést.
MEGJEGYZES: Az olddszer mennyisége miatt az ALL-BOND UNIVERSAL konnyen szétkenhetd vékonyra és NEM hat ki a ragasztési eljarésokra még
szorosan illeszkedd potlasok esetén sem.

¢. Vilagitsa meg 10 mésodpercig.

B)UNIVERSAL PRIMER hasznélata esetén adagoljon azonos szam cseppet a UNIVERSAL PRIMER A és B részbdl (1:1 arény) tiszta keverdbe. Azonnal helyezze
vissza a flakon kupakjat, hogy elkeriilje az olddszer elparolgasat.

a. Keverje ecsettel a ragasztét 5 masodpercig.

b. Vigyen fel két kiilon réteg UNIVERSAL PRIMER-, a készitmé i é ént 10-15 Arétegek kdzott ne vilégitsa meg.

¢. Afelesleges olddszert pa el 6 6l valé erSs levegds legalabb 10 4t - a ragaszto mozgasa nem maradhat
lathato. A felilletnek egységes fényes megjelenéstinek kell lennie. Ha nem igy van, vigyen fel még egy réteg UNIVERSAL PRIMER-t és ismételje meg ezt a
lépést.
MEGJEGYZES: Az oldészer mennyisége miatt a UNIVERSAL PRIMER higan konnyen
illeszkedd pollasok esetén sem.

MEGJEGYZES: Minden BISCO bondot tigy terveztek meg, hogy optimalis kétési erdsséget biztositson a BISCO DUO-LINK UNIVERSAL cementtel egyittesen

alkalmazva.

B A potls elékészité

MEGJEGYZES: Gyzodjon meg arrél, hogy a porcelan pétliés megfelelden maratva van, vagy savazza a pétiast fluorsawval (pl. 9,5%-0s PORCELAN-

MARATOSZERREL) a gyart6 utasitésainak megfelelcen.

1. Vigyen fel egy réteg szilént (pl. Porcelain Primer™, Bis-Silane™), egyenletesen benedvesitve a pétias intagliojat és hagyja rajta legaldbb 30 masodpercig. Meleg
levegds fecskenddvel szaritsa.

2. Tisztitsa meg az elékészitett fogat. Oblitse le és széritsa meg.

3. Probalja be a szilannal kezelt pétiast az elokészitett helyre, hogy Gen illeszkedik

4. Oblitse vizsugérral és széritsa levegbvel, vagy hasznéljon tisztitészert (pl. ZirClean®).

5. Folytassa a beragasztéssal.

6 és NEM hatkia

még szorosan

MEGJEGYZES: Gydzédjon meg arrdl, hogy a pétidst 6en homokfuvoztak vagy homokfivézza a pétlast a gyartd utasitésainak megfelelGen.

1. Vigyen fel 1-2 réteg cirkonium alapozét (pl. Z-PRIME Plus™-t) a pétias belso részére. Varjon 30 masodpercet, majd széritsa levegdvel.

MEGJEGYZES: Az alapozott cirkénium felilete az alapozo felvitele eldtt és utén ugyantigy néz ki

2. Tisztitsa meg az eldkészitett fogat. Oblitse le és széritsa meg.

3. Probalja be az alapozoval kezelt potiast az helyre, hogy Gen illeszkedik

4. Alaposan oblitse at vizzel és szaritsa meg olajmentes levegdvel.
MEGJEGYZES: Ha a felillet nincs elokezelve alapozéval, fertétienitse a felilletet tisztitdszerrel (pl. ZirClean®-nel). Oblitse &t vizsugarral és szaritsa meg
olajmentes levegvel. Ezutén kbvesse az 1. Iépést.

5. Folytassa a beragasztassal.

Cementkeverési eljarasok:

1. Vegye le a fecskenddkupakot a kettGs fecskenddrol.

2. Adagoljon egy kis anyagot a keverdlapra, hogy kaUsziSbeje a vakuumot a kettds fecskendd egyes kamraiban.

3. Rgzitse a keveréhegyet a kettds fecskendthoz a kulcs és a horony |gaZIIasavaI Ezutan forgassa el a barna zrszerkezetet az dramutato jardsanak iranyaba.

4. A pisztolyt megnyomva a DUO-LINK UNIVERSAL megl ik és (A ki 4si- 6s kotési idével kapesolatban lasd a ,MUSZAKI INFORMACIO"
részt.)

Beragasztasi eljarasok:

Inlay-k, onlay-k, korondk és hidak beragasztdsa:

1. Vigyen fel Duo-Link Universal-t a pétlés belsd feliiletére.

2. Teljesen helyezze be a pétlést.

3. Vilgitsa meg a széleket 2-3 masodpercig és tévolitsa el a felesleges cementet.
Nem kotelezd: a felesleges cement eltavolitését kdvetGen a potlés egyes fellletein legfeljebb 40 masodpercig kotést végezhet.

Csap beragasztds:

1. Rogzitse a gyokércsatona-keverthegyet

2. Fecskendezzen Duo-Link Universal-t a csatoméba.

3. Helyezze be finoman a csapot a csatornaba és fejtsen ki szilard nyomast 20-30 masodpercig.

aDUO-LINK UNIVERSAL automatikusan kevero kettds fecskenddk

HIGIENIA Javasolt a kezelés alatt konnyen 6 higiéniai védd
ésének elkerlilése érdeké
ARTALMATLANITAS Lasd a kozosségi elGirasokat a hulladékra vonatkozéan. Ezek hidnyaban lasd a nemzeti vagy regionalis eldirasokat a hulladékra

Piesardzibas pasakumi:

+ ALL BOND UNIVERSAL ir ar gaismu cielinéms ma(eriéls LIetot ALL BOND UNIVERSAL uzreiz péc iepilinaSanas sajauk$anas traucina. ligstosa gaisa un
Lai izvairitos no ALL-BOND UNIVERSAL iztvaiko3anas, turiet tvertni ciesi aIzvenu
UNIVERSAL PRIMER ir divejadas cie(mééanas matenéls Lie(oIiet UNIVERSAL PRIMER uzreiz péc iepilinaSanas sajauk$anas traucina. ligstoda gaisa un

Lai izvairitos no UNIVERSAL PRIMER iztvaikoSanas, turiet tvertni ciesi alzvenu
Z-PRIME Plus ir gaismas jutigs materials. Izmantojiet Z-PRIME Plus uzreiz péc
apgaismojumu.

Ja ZOE saturosi materiali ir izmantoti zobu konstrukcija 2-3 nedélu laika, pirms adheziva lietoSanas atbilstosi notiriet zobu virsmu ar abrazivu lidzekii.
lzvairieties no saskares ar adu; nepolimerizéjusies (met)akrilata sveki var izraisit adas reakcijas cilvékiem ar paaugstinatu jutibu. Saskares gadijuma mazgajiet
ar ziepém un ddeni

Pacientam un ir javalka acu ai

ledarbibas un sacietéSanas laiki bls Tsaki silta intraorala vide.

Skafit raZotaja norades. AtSkiriba no BISCO adheziviem ne visas saisti$anas sistémas ir kimiski saderigas ar padcietéjosiem vai divéjadas cietinadanas
materialiem.

Skatiet atsevisku sastavdalu etiketes, lai uzzinatu noteiktos deriguma terminus.

Veniru cementé3anai ieteicams izmantot CHOICE™* 2.

Lai novérstu polimerizaciju vai nosprosto$anos, dubultas &firces sajauk3anas uzgalim ir japaliek uzliktam lidz nakamajai lietoSanas reizei.

Ta ka dazadiem keramikas veidiem ir nepiecieSama atskiriga virsmas apstrade (pieméram, kodina$ana vai abraziva apstrade), sazinieties ar laboratoriju vai
razotaju, lai sanemtu atbilstodas iek3gjas virsmas apstrades norades.

Pirms limé$anas procediras neizmantojiet GdenraZa parskabi, EDTA vai eigenolu saturoSus materialus, jo tie var inhibét sasaisti.

Drosibas datu lapa ir pieejama péc pieprasijuma.

Drosibas datu lapa ir pieejama www.bisco.com.

Lietodanas norades ir pieejamas péc pieprasijuma.

Lietodanas norades ir pieejamas www.bisco.com

traucina vai ai pret apkartéjas vides

TEHNISKA INFORMACIJA

Darbibas laiks: vismaz divas (2) mindtes 22 °C temperatira
Sacietésanas laiks: maksimali tris (3) mindtes un 30 sekundes 37 °C temperatiira
Darbibas laiks un sacietédanas laiks var mainities, uz as

- ar LED polimerizacijas gaismu 2-3 sekundes virsmas ceturtdalai

apstakliem, mllrumu u. Iml Llekals materials tiek cietinats ar gaismu

i) aptuveni 0-10 mm attaluma.

LIETOSANAS NORADES

A, Zoba sagatavosana
1. Nonemiet pagaidu restauraciju un ripigi nofiriet sagatavi.
2. Izvélieties PASKODINASANAS METODI, PILNAS KODINASANAS METODI vai SELEKTIVAS KODINASANAS METODI.
+ PASKODINASANAS METODE. Sagatavojiet dobumu. Rapigi izmazgajiet ar Gdens striklu. 1-2 sekundes izmantojiet absorb&josu loditi vai liela tilpuma
evakuaciju (HVE), lai izvaditu lieko Gdeni (neveiciet atsik$anu)
PILNAS KODINASANAS METODE. jiet dobumu. Ripigi i djiet ar Gdens striklu. Kodiniet emalju un dentinu, izmantojot fosforskabi, 15 sekundes.
Rpigi izskalojiet. Nonemiet lieko Udeni, apstradajot virsmu ar absorb&joso loditi vai liela tilpuma evakuaciju (HVE) 1-2 sekundes, atstajot sagatavoto vietu
redzami mitru.
SELEKTIVAS KODINASANAS METODE. Sagatavojiet dobumu. Ripigi izmazgajiet ar Gdens striklu. Kodiniet emalju un denfinu, izmantojot fosforskabi,
15 sekundes. Ripigi izskalojiet. Nonemiet lieko Gdeni, apstradajot virsmu ar absorb&joSo loditi vai liela tilpuma evakuaciju (HVE) 1-2 sekundes, atstajot
sagatavoto vietu redzami mitru.
PIEZIME. BISCO SELECT HV®* ETCH varizmantot slipétai vai neslipétai emaljai, lai palielinatu mehanisko noturibu. Sis kodinatajs tika izstradats precizai selektivai
uzkla$anai.
3. Uzklajiet adhezivu saskana ar raZotdja noradém
A)Ja tiek izmantots ALL-BOND UNIVERSAL, iepiliniet 1-2 pilienus ALL-BOND UNIVERSAL tira sajaukSanas traucina. Uzlieciet pudelei vacinu, lai izvairitos no
$Kidinatéja iztvaikoSanas.
a. Uzklajiet divus atseviskus ALL-BOND UNIVERSAL slanus, paberzot sagatavoto vietu ar mikrootu 10-15 sekundes katram slanim. Starp slaniem
neapstradajiet ar cietinasanas gaismu.
b. Iztvaicéjiet lieko $kidinataju, kartigi nozavéjot ar gaisu un ar gaisa 8lirci vismaz 10 sekundes; nedrikst bt novérojama adheziva kustiba. Virsmai ir jabit ar
vienmerigu spidigu izskatu; pretéja gadijuma uzkiajiet papildu ALL-BOND UNIVERSAL sfani un atkartot So darbibu
PIEZIME. SKidinataj daudzuma dé| ALL-BOND UNIVERSAL ir viegli uzklajams plana siant un tas NEIETEKMES cement@sanas procediras, pat veicot ciesu

¢. Apstradajiet ar metmasanas gaismu 10 sekundes.
B)Ja tiek izmantots UNIVERSAL PRIMER, izspiediet vienadu UNIVERSAL PRIMER A un B dalas (1:1 attieciba) pilienu skaitu tira sajaukSanas traucina. Uzliediet
pudelei vacinu, lai izvairitos no $Kidinataja iztvaiko$anas.
a. lzmantojot otu, maisiet adhezivu 5 sekundes.
b. Uzklajiet divus atseviskus UNIVERSAL PRIMER slanus, paberZot sagatavoto vietu ar mikrootu 10-15 sekundes katram slanim. Starp slaniem neapstradajiet
ar cietina$anas gaismu.
ieko 8kidinataju, kartigi nozavejot ar gaisu un ar gaisa lirci vismaz 10 sekundes; nedrikst bt novérojama adheziva kustiba. Virsmai ir jabit ar
vienmeérigu spidigu izskatu; pretéja gadijuma uzkizjiet papildu UNIVERSAL PRIMER slani un atkartojiet $o darbibu.
PIEZIME. Skidinatéja daudzuma d&] UNIVERSAL PRIMER ir viegli uzklajams plana slant un tas NEIETEKMES cement&Sanas procediras, pat veicot ciesu
restauraciju piestiprina$anu.
PIEZIME. Visi BISCO adhezivi ir izstradati optimalai sasaistes izturibai, lietojot kopa ar BISCO DUO-LINK UNIVERSALO cementu.

PIEZIME. Nodrodiniet, ka porcelana restauracija ir pareizi kodinita vai kodiniet to ar

ETCHANT) saskana ar razotaja noradém.

1. Uzlajietvienu (1)slanisilana (piem.,PorcelainPrimer™  Bis-Silane ™), vienmérigisamitri acij i idietvi A
silta gaisa Sjrci.

2. Notiriet zoba sagatavi. Noskalojiet un nozavepet

3. Piemériet ar silanu apstrada uz as vietas, lai pareizu atbilstibu.

4. Noskalojiet ar idens striklu un nozaveJIeI ar gaisu vai izmantojiet tiriSanas lidzekli (piem., ZirClean®).

5. Péc tam cementgjiet.

abi (piemé 95 % PORCELAIN

ir albwls(om nollﬂa ar smllsu struklu vai notmet resIauracuu ar smilsu straklu atbilstosi razotaja noradém.
1. Uzkiajiet ar birstiti reslauracuas ieksiené 1 2 slanus cirkonija grunts (pieméram, Z-PRIME Plus™). Nogaidiet 30 sekundes un nozavét ar gaisu.
PIEZIME. Grunt&ta cirkonija virsma pirms u grunts uzklasanas izskatisies vienadi.

2. Notiriet zobu sagatavi. Noskalojiet un noz Ejiet.

3 PIemenet ar gruntl da uz as vietas, Iai

pareizu atbilstibu

kura nav ejas dalinu. Péc tam izpildiet 1. darbibu.
5. Péc tam cementt.

Cementa sajaukSanas procediiras:

1. Nonemiet $firces uzgali no divkameru §irces.

2. Uzspiediet nelielu materiala daudzumu uz maisi$anas palikina, lai izvairitos no jebkadiem materiala dobumiem katra dubultas §lirces kamera.

3. Pievienojiet divkameru $lircei sajaukSanas uzgali, savietojot ierobu ar ierievi. Tad pagrieziet brino fikséSanas mehanismu pulksteniski..

4. Virzula nospiesana sajauc un dozé DUO-LINK UNIVERSAL. (Skatiet sadalu “TEHNISKA INFORMACIJA", lai iegiitu informéciju par darba un sacietéSanas laikiem.)

Cementésanas procediiras
Inleju, onleju, kroni$u un tiltinu cementésanai:
1. Uzklajiet Duo-Link Universal uz restauracijas iek3&jas virsmas.
2. Pilniba ievietojiet restauraciju.
3. Apstradajiet malas 2-3 sekundes un nonemiet licko cementu.
Péc izvéles: péc liekd cementa nonemsanas katru restauracijas virsmu var cietint lidz 40 sekundém.

Balstu cementésanai:

1. Pievienojiet saknes kanala jauk$anas uzgali

2. Injic&jiet kanala Duo-Link Universal

3. Uzmanigi ievietojiet tapu kanala un nodrosiniet stingru spiedienu 20-30 sekundes.

HIGIENA. Lai izvairitos no jebkadas DUO-LINK UNIVERSAL automatiskas sajauksanas divkameru §liréu piesamosanas arstésanas laika, ieteicams izmantot parasti
pieejamos higiéniskos aizsargparklajus.
UTILIZACIJA. Skatit pas atkritumu

Ja tadu nav, ievérot valsti speka esoSos atkritumu apsaimnieko$anas noteikumus.

UZGLABASANA. Glabajiet istabas temperatira (20-25 °C).

TAROLAS: Szobahmérsékleten tarolando (20 °Cl68 “F 25 °CITT °F).

JOTALLAS A BISCO, Inc. vallala a feleld a hibés termékek ki A BISCO, Inc. nem vallal feleldsséget az olyan kozvetlen vagy

karokért vagy 6 amelyek a termékek IelhasznaIasanak ismertetett modjatdl eltérd felhasznalasa vagy sikertelen Ielhasznalas miatt
kovetkezik be. Az s elott a hogy itsa, hogy a termék a kivant élas céljabol megfeleld-e. A al6 vallalja az
azzal zatot és feleldssé

FIGYELEM: Jelentsen minden slyos eseményt a BISCO vallalatnak és azon eurdpai tagallam illetékes hatosaga felé, amelyben a felhasznalo ésivagy a beteg
tartézkodik.

Abi 4gossag és a Kiinikai

UTANRENDELESHEZ:

X-81252P - Kettds fecskendd keverdcsovek (30 darab)

X-81257P - Széjiiregen beliili kettds fecskendd keverdcsovek (30 darab)
X-81267P - Kettds fecskendd gyokércsatoma-hegyek (30 darab)

* A DUO-LINK UNIVERSAL, a CHOICE 2, az ALL-BOND UNIVERSAL, a UNIVERSAL PRIMER és a Z-PRIME a BISCO, Inc. védjegyei. A PORCELAN ALAPOZO
gyartoja a BISCO, Inc.

a https://ec.europa oldalon talélhaté, vagy kérésre rendelkezésre all.

ISMETIMAS. Perpidrékite bendruomenés nuostatas dél atlieka. Jei jos neapibrébtos, pr. nacionalines arba regionines nuostatas dél atliekg.
PAZINOJUMS: Par jebkuriem nopietniem incidentiem zinot BISCO un tas ES dalibvalsts kompetentajai iestadei, kura atrodas lietotaji un/vai pacienti.
Drosuma un kiiniskas veiktspéjas kopsavilkums atrodams vietné https://ec.europa.eultools/eudamed vai pieejams péc pieprasijuma.

LAI PASUTITU ATKARTOTI:

X-81252P - divkameru 8lircu sajauk$anas uzgali (30 gab.)
X-81257P - intraoralie divkameru $fircu sajauksanas uzgali (30 gab.)
X-81267P - divkameru §lircu saknu kanalu uzgali (30 gab.)

* DUO-LINK UNIVERSAL, CHOICE 2, ALL-BOND UNIVERSAL, UNIVERSAL PRIMER un Z-PRIME ir BISCO, Inc. precu zimes. PORCELAIN PRIMER razo
BISCO, Inc.

1t 4DUO-LINK UNIVERSAL™"*
Kompoxzitinis fiksuojantis cementas

BENDROJI INFORMACIJA

,DUO-LINK UNIVERSAL KIT* - tai adhezyvinio cementavimo sistema, skirta galutiniam VISU netiesioginiy restauracijy cementavimui. Produkty derinys uztikrina tvirta
karanéliy, tilty (fiksuoty protezy), uzkloty, jkloty, kaisciy / fiksatoriy ir cementu ant implanty fiksuojamy protezy, pagaminty i$ metalo, kompozito, porceliano, keramikos,
cirkonio oksido, aliuminio oksido ir kt., fiksavimg ir iigaamziskuma.

L,ALL-BOND UNIVERSAL®" - tai dviesoje kietéjanti vienkomponenté danty suri§imo medziaga, uZtikrinanti lankstuma atliekant bendro, savaiminio ar selektyvaus
eésdinimo proceddras.

LUNIVERSAL PRIMER" - tai savaiminés polimerizacijos danty suri§imo medZiaga, alternatyvi 3viesoje kietéjani éms, skirta kurie

mk DUO-LINK UNIVERSAL ™*
LiemeHT 3a nenetse o cMona
OMNLTUA UHOOPMALIUK
Komnnetor DUO-LINK UNIVERSAL e cuctem 3a 33 3aBpLLIHO Ha CUTE
jata Ha BUCOKO " Ha KpyHuTe, (dpucHu npoTeaw), Hasnakwe, nnoMBuTe, KonuwTe/
n p CO LIEMEHT u3p: 04 MeTan, KOMNOo3uT, nopuena, kepamuka, LMPKOHUYM, anyMUHUYM UTH.

ALL-BOND UNIVERSAL®* e eAHOKOMNOHEHTHO CPE/ACTBO 3a [IEHTANHO CBP3yBatbe LUTO Ce CTBPAHYBA CO CBETNIMHA WTO HyAY (NeKCMBUNHOCT Mpu MocTanki 3a
LenocHo, Wnu CenekTMBHO

UNIVERSAL PRIMER e aBTONONMMEpH3Mpayko CPEACTBO 3a AEHTANHO CBP3yBakse CO CO CBET/MHA, 3 Koj

renkasi nekietinti $viesa adhezyvinio sluoksnio atliekant netiesioginj restauravima. ,UNIVERSAL PRIMER" pasizymi chemine sudétimi, kuri leidzia adhezyva naudoti
savaiminio, bendro ar selektyvaus ésdinimo rezimu atsizvelgiant j kliniking situacijg ir odontologo pasirinkima.

L,PORCELAIN PRIMER™ pagerina stiklo substraty drégstamuma, uztikrindamas geresnj cemento pritaikyma, taip pat padidina dervinio cemento fizinj, mechaninj ir
cheminj susijungima su porcelianu ir suteikia didesnj atsparuma vandens poveikiui klijavimo pavirsiuje.

Dél unikalios cheminés ,Z-PRIME™* Plus* sudéties jis yra universalus gruntas cirkonio ir aliuminio metalo oksido keramikos bei metaly / lydiniy, kompozity ir
endodontiniy kais¢iy pavirsiy apdorojimui.

Ir ,Z-PRIME Plus", ir ,PJORCELAIN PRIMER" buvo sukurti tam, kad uZtikrinty itin didelj sukibima nereikalaujant kietinimo $viesa.

,DUO-LINK UNIVERSAL" - tai dvigubo kietinimo kompozitinis fiksuojantis cementas, kuris yra specialiai sukunas VISU netiesioginiy reslauracuq cementawmuI
Yra du estetiniai atspalviai: universalus ir pieno baltumo. ,DUO-LINK" cementas pasiZymi visomis i émis: dideliu

nelaidumu rentgeno spinduliams, dideliu mechaniniu stipriu, dideliu sukibimo stipriu, mazu plévelés storiu ir lengvu valymu. ,DUO-LINK UNIVERSAL* sklrtas naudoti
su adhezyvais, tinkanciais naudoti kartu su visomis odontologinémis medziagomis, jskaitant visus ,BISCO" adhezyvus.

Naudojimo indikacijos

1. Visos netiesioginés restauracijos (t. y. karnélés, fiksuoti protezai (tiltai), uzklotai, jklotai, pagaminti i§ metalo kompozito, porceliano, keramikos, cirkonio oksido,
aliuminio oksido, ir CAD/CAM restauracijos)

2. Visi endodontiniai kaisciai (t. y. stiklo pluoto, kompozitiniai ir metaliniai / cirkonio)

3. Visi cementu ant implanty fiksuojami protezai (t. y. varztai ir karGinélés)

4. Laminatés (kompozitinés, keraminés ir cirkonio)

Kontraindikacijos
+ ,ALL-BOND UNIVERSAL" nenaudokite pacientams, kuriems anksgiau buvo pasireiskusios stiprios alerginés reakcijos  metakrilato dervas.
+ ,UNIVERSAL PRIMER" nenaudokite pacientams, kuriems anksciau buvo pasireiskusios stiprios alerginés reakcijos j metakrilato dervas.

Ispéjimai

+ Sis gaminys gali biti netinkamas naudoti pacientams, kuriems anksgiau buvo pasireiskusios alerginés reakcijos | metakrilato dervas.

+ ,ALL-BOND UNIVERSAL", ,UNIVERSAL PRIMER", ,Z-PRIME Plus" ir ,PORCELAIN PRIMER" yra labai degios medZiagos.

+ Vengti patekimo j akis. Jeigu Siame rinkinyje esanciy gaminiy patekty j akis, praplaukite dideliu kiekiu vandens ir kreipkités  gydytoja.

+ Esdiklyje esanti fosforo riigstis smarkiai dirgina akis ir oda. Jeigu ésdikis ilgesn; laika lieka ant odos arba gleivings, jis gali sukelti suzalojimy. Jeigu medziagos
netycia pateko | akis, praplaukite dideliu kiekiu vandens ir nedelsdami kreipkités | gydytoja. Patekus ant kity audiniy nedelsdami plaukite dideliu kiekiu vandens
keleta minuciy.

+ Atliekant Sias procedras reikia vengti uZtersimo seilémis, krauju ar vandeniu.

+ Kai jmanomas uZtersi naudoti

Perspéjimai
KryZminis uZter$imas:

p 0a He 1o O CBET/MHA Croj M0/ MHAMPEKTHUTE PECTaBpaLuu. UNIVERSAL PRIMER wma xemucka (opmyna LITO 0BO3MOXYBa
KOPHCTEH€ Ha N1ENUNOTO BO PEXUM Ha CAMOCTOHO Harpu3yBarbe Ui LIEMOCHO Harpu3yBarse N NOCTANKY 3a CeNEKTVIBHO HarpuayBatbe, Bp3 0CHOBA Ha KIMHUYKaTa
CUTYaL|uja 1 CKIOHOCTA Ha CTOMATONONOT.

PORCELAIN PRIMER* e nosxar no j 3a Ha jiu nogo6po np y Ha LEMEHTOT,
@ UCTO Taka ro ronemysa u leISVI"IKOTO MGXEHVIHKOTO " xemmcmm CBP3yBatbe Ha LIEMEHTOT 04 CMONa Ha NOpLENaHoT 1 C03Aasa Noronem OTnop Ha HanaauTe co
BO/JA Ha PaHMLiaTa Ha CBP3YBAHETO.

YHukaTHaTa Xemiucka hopmyna Ha Z-PRIME™* Plus ro npasu cectpaH npajMep 3a NOBPLIMHCKM TPETMaH Ha Kepamyka Of) LIMPKOHUYM 1 anyMUHIYM OKCUA Kako 1
Ha ypu, n Konuu.

1 DUO LINK UNIVERSAL™*
p Zywiczny cement mocujacy
INFORMACJE OGOLNE
ZESTAW DUO-LINK UNIVERSAL KIT jest systemem i do i WSZYSTKICH
Kombinacja produktow zapewnia wysoka wytrzymatos$¢ i trwalosé koron, mostéw (protez statych), onlayéw, inlayow, 0 i oraz
na y ych z metalu, porcelany, ceramiki, cyrkonu, aluminy itd.
Materiat ALL-| BOND UNIVERSAL®‘ jest § j y sSrodkiem wigzacym, ktdry oferuje elastycznos¢ w przypadku
procedur wy lub
UNIVERSAL PRIMER jest systemem wigzacym samopc yzujgcym z g mozliwoscig $ dla lekarzy
ktorzy nie preferujg utwardzama swmIIem warstwy wigzacej pod iami posrednimi. Skiad y UNIVERSAL PRIMER umozliwia stosowanie Kleju w
przypadku y , Wy lub ywnego, zaleznie od sytuacii klinicznej i preferenql lekarza stomatologa.
PORCELAIN PRIMER* poprawia zwilzalnos¢ ow szklanych, lepszg adaptacje cementu; ponadto zwigksza sile fizyczna, mechaniczng i

Wwigzania cementu zy go z porcelang i pozwala uzyskac lepsza odpomosé na dziatanie wody w miejscu wigzania.

Unikalny sktad chemiczny preparatu Z- PRIME"I' Plus sprawia, ze produkt ma réznorodne zastosowania w zakresie stosowania go na powierzchniach ceramicznych,
z tlenkami cyrkonu i aluminy, a takze i ow i wkladow

Zaréwno Z-PRIME Plus, jak i PORCELAIN PRIMER specjalnie w celu ia silnego wiazania bez koniecznosci utwardzania materiatu $wiattem.
W Z-PRIME Plus u PORCELAIN PRIMER ce noce6Ho dopmynupari 3a 06e3besyBarse BIUCOKY LIBPCTUHN Ha 6ea notpeba of €O CBETNMHA. DUO LINK UNIVERSAL jest podwéjnie y y pod katem WSZYSTKICH
DUO-LINK UNIVERSAL € LieMeHT 3a fienete Ol CMona co AIBOJHO CTBPAHYBAE CO CBETAMHA U & Noce6Ho ¢ 3 Ha CUTE Jest dostepny w dwch est Universal (L )i Milky White (Mleczna biel). Cement DUO-LINK zapewnia wszystie zadane
pecraepauyy. [locTaneH e 8o ase emercm HujaHeH: yHUBEp3aneH v MnedHo Ben. LiemenTor DUO-LINK  ofiesbeysa cuTe noTpeGHu caojcTea 3a i, jakie oferuje wysokie na obrazach RTG, duza wytrzymalos¢ mechaniczng, silne wigzanie, niewielka grubos¢
: BIUCOKA 3pauv, B1coka LiBPCTUHa, BYCOKA UBPCTVHA Ha CBP3yBatbe, Mana AeBenua Ha honujaTa it necHo warstwy i fatwos¢ czyszczenia. DUO-LINK UNIVERSAL jest pr. do stosowania z i wigzacymi w celu zapewnienia zgodnosci z wszystkimi
uucterse. DUO-LINK UNIVERSAL e npenawneu 3a ynotpeba co nenvna KoMNaTBUNHI CO CUTe AeHTanHu MaTepujany, Bkny4ysajku i 1 cute nenuna BISCO. ysty wiym i wigzacymi BISCO.
WHpvkauwu 3a ynotpeba: Wskazania do stosowania:

1. CiTe UHAMPEKTHY PEcTaBpaLIM (T.e. KpYHM, OUKCHY NIPOTE3M (MOCTOBH), HaBNakM, NNoMEM M3paBoTEH O} METaNeH KOMNO3NT, MOpLIENaH, KepaMuka, LUPKOHMYM,
anymuHnym 1 pecraspauun CAD/CAM)

2. CWITe €HIOAOHTCKY Konuy (T.e. (puBep, KOMNO3WT v MeTan/UMpKoHyM)

3. Cure O LIEMEHT (T.€. 3aBPTKV U KpYHN)

4. HaBnaku (komnoaur, uenocuo KepaMMyKyt ¥ LiPKOHHYM)

KoHTpauHamkaumm:
+ He kopucrere ro ALL-BOND UNIVERSAL Kaj nauueHTi kou MaaT UCTOpHja Ha TewuKkv anepricki peakLui Ha CMOnM Ha MeTakpunar.
+ He kopucrete ro UNIVERSAL PRIMER Kaj nauenTyt kou uMaat UcTopuja Ha TeLKkin aneprirckit peakuui Ha CMOM Ha MeTakpunar.

MpepBuAEH KOPUCHUK: NIMLEHLMPAH CTOMATONOT.

Mpenynpepysatba:

. OBOj NPO13BOA MOXE Aa He & COOABETEH 38 ynmpe6a KaI NaUUeHTH KoM umaat Mcmpwja Ha anepruck1 peakuuu Ha CMonn Ha MeTakpunar.

+ ALL-BOND UNIVERSAL, UNIVERSAL PRIMER, Z-PRIME Plus 1 PORCELAIN PRIMER ce necHo 3ananusu.

+ [la ce n3berHysa npckatse BO 04wTe. AKO Kov GINO MPOM3BOAY 07 OBOj KOMMNET AOJAAT BO KOKTAKT CO O4MTE, UCNNAKHETe M CO 0BUNHA KonMYMHa BoAa 1

noﬁapajwe MEAVLMHCKa MOMOLL.

. KicenvHa Bo 3 € TeXoK Ha o4uTe 1 KoxaTa. Moxe Aa iojae A0 NoBpefa ako ce 403BONM CPE/ACTBOTO 3a
Harpwayaame [ia 0CTaHe Ha Koxara unu cny3HuLara noaonr BpeMeHcky nepuoa. Axo /:leI:le Ao CI'I)"’IG]HO npckatbe BO 04MTE, UCNNAKHETE M Co 06unHa Konu4uHa
BO/1a U Be/HaLL noBapajTe MeuLMHCKa MOMOLL. AKO /10j7ie BOKOHTAKT CO Aipyri TKIBa, BEIHALL UCTINaKHETE U CO roneMa KONMYMHa BOAa BO TaeH-e Of) HeKOMKY
MAHYTH.

Tpeba fa ce u3berHysa KOHTaMUHaLja CO NNyHKa, KDB UMM BOJA BO TEKOT Ha 0BUE NOCTANK.
Ce npenopavyBa U3onaLuja 3a CUTe MHAVKALIMA KafelwTo MoXe Aa Aojfe A0 KoHTaMUHaLuja

+ Gaminyje gali bati medziagy, skirty vi i jimui. ISmeskite arba uzter$tus antgalius. Nevalykite, i ite ir
pakartotinai.
+ Rekomenduojama naudoti jprasta apsauginj higieninj uzdangala, kad per procedirg neuzterStuméte Svirksty. UZterSta Svirkta iSmeskite. Nevalykite ir

nedezinfekuokite.

Atsargumo priemonés

+ ,ALL-BOND UNIVERSAL® - tai $viesoje kietéjanti medziaga. ,ALL-BOND UNIVERSAL" naudokite i§ karto $ios medZiagos jpylus j maiSymo Sulinélj. ligesn; laikg

veikiant orui ir $viesai, tirpiklis gali i§garuoti, o adhezyvas - sukietéti.

+ Kad iSvengtuméte ,ALL-BOND UNIVERSAL" i$garavimo, targ laikykite sandariai uzdaryta.
,UNIVERSAL PRIMER" yra dvigubo kietinimo medziaga. ,UNIVERSAL PRIMER" naudokite i§ karto Sios medZiagos jpylus j maiSymo Sulinélj. ligesn; laikg veikiant
orui ir $viesai, tirpiklis gali igaruoti, 0 adhezyvas - sukietéti.
Kad i$vengtuméte ,UNIVERSAL PRIMER® iSgaravimo, tara laikykite sandariai uZdaryta.
,Z-PRIME Plus* - tai $viesai jautri medZiaga. ,Z-PRIME Plus* naudokite i$ karto, kai $ios medZiagos i$spaudziama ant maiSymo Sulinélio arba  reikia apsaugoti
nuo aplinkos skleidziamos $viesos.
Jei medziagos, kuriose yra ZOE, buvo naudojamos danties korekcijai 2-3 savaiciy laikotarpiu, tinkamai nuvalykite danties pavirsiy naudodami abrazyving
medziaga, o tada naudokite adhezyva,
Venkite patekimo ant odos; nepolimerizuotos (met)akrilato dervos jautriems Zmonéms gali sudirginti oda. Patekus ant odos jg nuplaukite muilu ir vandeniu.
Pacientas ir odontologai turi naudoti akiy apsaugos priemones.
Darbinis ir sukietéjimo laikas pagreitéja Siltoje burnos aplinkoje.
Zr. gamintojo nurodymus. Skirtingai nuo ,BISCO* adhezyvy, ne visos Kijavimo sistemos yra chemiskai suderinamos su savaime kietéjangiomis arba dvigubo
kietinimo medziagomis.
Kiekvieno komponento galiojimo pabaigos datos nurodytos jy etiketése.
Plonoms Iamlnatems cememuotl rekomenduolama naudoti ,CHOICE™* 2°.
Kad i§ ar Simo, dvigubo $virksto maiSymo antgalj reikia palikti vietoje iki kito naudojimo.
Kadangi skirtingai keramikai reikia skirtingo pavir$iaus apdorojimo (pvz., ésdinti arba atlikti daleliy abrazija), kreipkités | laboratorijg arba gamintoja, kad
gautuméte tinkamus vidaus pavirsiaus apdorojimo nurodymus.
Nenaudokite vandenilio peroksido, EDTA arba medziagu, kuriose yra eugenolio, pries atliekant kiijavimo procedra, nes Sios medziagos gali slopinti suri§ima.
Saugos duomeny lapa galima gauti paprasius.
Saugos duomeny lapas pateikiamas adresu www.bisco.com.
Naudojimo instrukcij galima gauti paprasius.
Naudojimo instrukcija pateikta adresu www.bisco.com.

TECHNINE INFORMACIJA

Darbiné trukmé: maziausiai 2 min. 22 °C (71,6 °F) temperatiroje

Sukietéjimo trukmé: daugiausia 3 min. 30 s 37 °C (98,6 °F) temperatiroje

Darbiné trukmé ir sukietéjimo trukmé gali skirtis priklausomai nuo Ialkymo squgq, Iemperaturos dregmes ir pan. Medzwagus perteklius sukietéja Sviesos diody
polimerizacijos Sviesoje per 2-3 sekundes ketvirciui paviriaus i iniam) mazdaug 0-10 mm atstumu.

NAUDOJIMO NURODYMAI

1. Pagalinkite laiking restauracijg ir kruopsciai iSvalykite iSpreparuotg srij.
2. Pasirinkite SAVAIMINIO ESDINIMO METODA, VISISKO ESDINIMO METODA arba SELEKTYVIOJO ESDINIMO METODA

+ SAVAIMINIO ESDINIMO METODAS. Paruoskite ertme. Kruopsdi | prapIauklte vandens srove. Naudokite absorbcines granules arba didelio tirio evakuacija
(HVE) 1-2 sekundes, kad vandens pertekliy (neid

+ VISISKO ESDINIMO METODAS. Paruoskite ertme. Kruopsciai prapIaukIte vandens STOve. Naududamw fosforo riigstj ésdinkite emalj ir denting 15 sekundZiy.
Kruopsciai nuplaukite. Paalinkite vandens pertekliy pavirdiy émis arba 1-2 sekundes naudodami didelio tdrio
evakuacij (HVE), palikdami preparacija pastebimai drégna.

+ SELEKTYVIOJO ESDINIMO METODAS. Paruogkite ertme. Kruopéé‘ praplaukite vandens srove. Naudodami fosforo riigstj ésdinkite emalj 15 sekundZiy.
Kruopsciai nuplaukite. Paalinkite vandens pertekliy pavirdiy émis arba 1-2 sekundes naudodami didelio tdrio
evakuacij (HVE), palikdami preparacija pastebimai drégna.

PASTABA. ,BISCO* gaminio ,SELECT HV®* ETCH" galima naudoti ant apipjauto arba neapipjauto emalio mechaninei fiksacijai padidinti. Si ésdinimo medziaga
sukurta tiksliam selektyviam tepimui.
3. Adhezyva tepkite pagal gamintojo nurodymus.

A) Naudodami ,ALL-BOND UNIVERSAL" i$spauskite 1-2 laSus ,ALL-BOND UNIVERSAL® j $vary maiSymo Sulinélj. Kad iSvengtuméte tirpiklio iSgaravimo,
nedelsdami uZdarykite buteliuka.

a. Uztepkite du atskirus ,ALL-BOND UNIVERSAL" sluoksnius, trindami preparacijg mikroSepetéliu (kiekviena sluoksnj 10-15 sekundziy). Sluoksniy nekietinkite
$viesa

b. I18garinkite tirpiklio pertekliy oro Svirkstu stipriai plsdami oro srove maZiausiai 10 sekundziy, kad nelikty pastebimo adhezyvo judéjimo. Pavirsius turi atrodyti
tolygiai blizgus; jeigu ne - uztepkite papildoma sluoksnj ,ALL-BOND UNIVERSAL" ir pakartokite §j veiksma.
PASTABA. Dél tirpiklio kiekio ,ALL-BOND UNIVERSAL" galima lengvai plonai iStepti ir tai NEPAKENKS cementavimo procedroms, net ir esant glaudziai
priglundancioms restauracijoms.

c. Kietinkite viesa 10 sekundZiy.

B) Naudodami ,UNIVERSAL PRIMER', | mai$ymo $ulinélj iSspauskite vienoda kiekj ,UNIVERSAL PRIMER" A ir B dalies lady (santykiu 1:1). Kad i§vengtuméte

tirpiklio i§garavimo, nedelsdami uzdarykite buteliuka.

a. Naudodami Sepetélj, adhezyva maisykite 5 sekundes.

b. Uztepkite du atskirus ,UNIVERSAL PRIMER" sluoksnius, trindami
Sviesa.

c. I3garinkite tirpiklio pertekliy oro Svirkstu stipriai pisdami oro srove maziausiai 10 sekundziy, kad nelikty pastebimo adhezyvo judéjimo. Pavirsius turi atrodyti
tolygiai blizgus; jeigu ne - uztepkite papildoma sluoksnj ,UNIVERSAL PRIMER® ir pakartokite $j veiksma.
PASTABA. Dél tirpiklio kiekio ,UNIVERSAL PRIMER" galima lengvai plonai iStepti ir tai NEPAKENKS cementavimo procediroms, net ir esant glaudziai
priglundancioms restauracijoms

PASTABA. Visi BISCO" adhezyvai pagaminti optimaliam sukibimo stiprumui, kai jie naudojami kartu su ,BISCO* cementu ,DUO-LINK UNIVERSAL".

iu (kiekvieng sluoksnj 10-15 sekundZiy). Sluoksniy nekietinkite

k eliano

PASTABA Isitikinkite, kad porceliano resIauracua Imkamal |sesd|ma arba esdmklle resIauracuq naudodamw vandemIlo fluorido ragstj (pvz., 9,5 % ,PORCELAIN

ETCHANT") pagal gamintojo nurodymus.

1. Uztepkite 1 sluoksnj silano (pvz., ,Porcelain Primer™", Bis-Silane™"), tolygiai
18dziovinkite Silto oro virkstu.

2. I3valykite danties preparacija. Nuplaukite ir nusausinkite.

3.F ite silanu apdorotg ijg ant p jjos, ar tinka.

gilumg ir leiskite i bent 30 sekundziy.

4. Nuplaukite vandens srove ir idzZiovinkite oru arba naudokite valiklj (pvz., ZirClean®").
5. Pereikite prie cementavimo.

PASTABA. Jsitikinkite, kad restauracija tinkamai apdorota arba apdorokite pagal gamintojo
1. Ant restauracijos vidaus uztepkite 1-2 cirkonio grunto sluoksnius (pvz., ,.Z-PRIME Plus™"). Palaukite 30 sekundziy ir isdziovinkite oru.
PASTABA. Gruntuoto cirkonio pavirsius atrodys vienodai ir pries grunto padengima ir po jo.
2. I3valykite danties preparacija. Nuplaukite ir nusausinkite.
3. Pamatuokite gruntu apdorota restauracija ant preparacijos, ar tinka.
4. Kruopsciai nuplaukite vandeniu ir nusausinkite $variu oru.
PASTABA. Jei pavirius nebuvo apdorotas naudojant grunta, pavirsiy nuvalykite naudodami valiklj (pvz., ,ZirClean®"). Nuskalaukite vandens ciurkle ir
nusausinkite variu oru. Tada atlikite 1 veiksma.
5. Pereikite prie cementavimo.
C. Cementavimas
Cemento mai$ymo procediiros
1. Nuo dvigubo $virksto nuimkite $virksto dangtelj.
2. Nedidelj kiekj medziagos i$$virkskite ant maiSymo padeklo, kad i$ kiekvienos dvigubo $virksto kameros pasalintuméte visg org.
3. Mai$ymo antgalj pritvirtinkite prie dvigubo $virksto jkiSdami forming jungtj | jai skirta angq. Tada rudg fiksavimo mechanizmg pasukite pagal laikrodzio rodykle.
4. Paspaudus stimoklj, sumaiSysite ir i8leisite ,DUO-LINK UNIVERSAL". (Informacijos apie darbing ir sukietéjimo trukme r. skyriuje ,TECHNINE INFORMACIJA®.)

Cementavimo procedums
Iklotams, uZ ir tiltams
1. Uztepkite ,Duo-Link Universal* ant restauracijos vidinio pavirsiaus.
2. Iki galo statykite restauracija.
3. Sukietinkite krastus 2-3 sekundes ir padalinkite cemento pertekliy.
Neprivaloma. Pasalinus cemento pertekliy, kiekvienas restauracijos pavirsius gali biti kietinamas iki 40 sekundziy.

Kaiscio cementavimas

1. Uzdekite $aknies kanalo mai$ymo antgalj.

2. | kanalg j8virkskite ,Duo-Link Universal.

3. Kaistj atsargiai jstatykite | kanalg ir tvirtai spauskite 20-30 sekundziy.

HIGIENA. Rekomenduojama naudoti jprastq apsauginj higieninj uzdangala, kad per procedirg neuzterstuméte ,DUO-LINK UNIVERSAL® dviguby automatinio
maiSymo $virkty.

UTYLIZACJA: Sprawdz regionalne regulacje dotyczace utylizacji odpadéw. W przypadku braku odpowiednich wytycznych, zastosuj sig do krajowych za- leceft
odnoénie utylizacji odpadéw.

LAIKYMAS. Laikykite kambario temperatiiroje (20 °C / 68 °F-25 °C/ 77 °F).

GARANTIJA. Bendrové ,BISCO, Inc.” pnsnma atsakcmybe pakeisti gamlmus jeigu bus jrodyta, kad jie turi trikumy. Jeigu gaminys naudojamas nesilaikant nurodymy,
,BISCO Inc.” neprisiima s uz patirtus tiesi arba nuostolius ar Zalg. Prie§ naudodamasis naudotojas privalo nustatyti, ar gaminys tinka
numatomam naudojimo tikslui. Naudotojas prisiima visg su tuo susijusig rizik ir atsakomybe.

PASTABA. Apie bet kokj rimtg incidenta praneskite ,BISCO" ir kompetentingai naudotojo ir (arba) paciento ES Salies narés institucijai
Saugos ir klinikinio veiksmingumo duomeny santrauka pateikta adresu https://ec.europa.eu/tools/eudamed arba ja galima gauti paprasius.

UZSAKYMAL:

X-81252P - Dvigubo $virksto maiSymo antgaliai (30 vnt.)

X-81257P - Intraoraliniai dvigubo 8virksto maiSymo antgaliai (30 vnt.)
X-81267P - Dvigubo $virksto Saknies kanalo antgaliai (30 vnt.)

* ,DUO-LINK UNIVERSAL", ,CHOICE 2¢, ,ALL-BOND UNIVERSAL', ,UNIVERSAL PRIMER" ir ,Z-PRIME" yra bendrovés ,BISCO, Inc." prekiy zenklai. ,PORCELAIN
PRIMER" gamina bendrové ,BISCO, Inc."

BkpcTeHa KoHTaMuHauvja:
+ Mpou3BofoT MoXe A1 CORPXY ENEMEHTH LITO Ce NPEABIACHH 33 eHOKpaTHa ynioTpe6a. dprieTe i ynoTpeBeHuTe Uit KOHTaMUHUpaHHTe BpeoBM. He cmeaT
[ ce yueTar, # NIOBTOPHO
+ Ce npenopauysa ynoTpeGara Ha BOOGU4AEHO OCTANHI XUTVIEHCKY 3aLUTUTHY MOKPMBKY 3a fja Ce MaBerHe kakea G1no KoHTaMUHaLa Ha WNpULiEBNTe 3a Bpeme
Ha TPETMAHOT. BpreTe ro WNPHULIOT aKo Ce KOHTaMUHMPa. He YucTeTe 1o 1 He feauHduumpajTe ro.

Mepku Ha npetnasnueocT:

+ ALL-BOND UNIVERSAL e jan wro ce cBp, co ceTnuHa. Kop 1o ALL-BOND UNIVERSAL BepHaLu 0TKako e Ce NpUroTau BO CafoT 3a
mewwarse. MpoomKeHaTa U3NOXEHOCT Ha BO3YX 1 CBETIMHA MOXe /1a JOBE/ie 710 MCMapyBakse Ha PACTBOPYBAYOT U 3ryCHyBaH-e Ha NenunoTo.
3a f1a ce u3berre ucnapysare Ha ALL-BOND UNIVERSAL, uyBajte ro cafoT UBPCTO 3aTBOPEH.
UNIVERSAL PRIMER e pujan co ABOjHO P! ro UNIVERSAL PRIMER Beawalu 0Tkako ke Ce NpUroTBy BO CAfioT 3a Mellase.
MponomKeHaTa M3NOXEHOCT Ha BO3YX U CBETIMHA MOXe f1a OBEE 0 UCNapyBae Ha PACTBOPYBAYOT U 3rYCHYBAHE Ha NENMMoTo.
3a fja ce n3berxe yenapysatbe Ka UNIVERSAL PRIMER, uyBajTe ro cagor LiBpcTo 3aTBOPEH.

+ Z-PRIME Plus e i Ha cBeTnmHa. Kop ro Z-PRIME Plus BeHalL OTKaKo e ce NpUroTBM BO Cal0T 3a MeLLate Wk 3aLTUTETE o
0/ aMB1eHTanHa cBeTnMHa.
* Ao Ha Ha 3abot ce kop janu kou conpxar ZOE Bo nepuon oA 2-3 CeAMULM, COOABETHO UCHUCTETE ja NOBPLUMHATA Ha 3aBoT co

abpaavBHo cpeAcTBO npef ynotpe6ara Ha nenuno.

W3bertyBajTe KOHTaKT CO KoXara; CMONM Ha (MeT)akp MoXe fa y
L. Ako fojie A0 KOHTaKT, M3MMJTe ja Koxata Co canyH 1 Bofa.

TaLMERTOT i CTOMATONOLLIKMOT NepcoHan TpeGa Aa HOCAT 3allTUTHY 04ina.

BpewmeTo Ha paBota 1 dukcHpatse ke Ce ckpaTyt BO TonnaTa UHTpaopanHa cpeaHa.

Morneawere v ynatcTaara Ha npoussogutenor. 3a pasnuka of nenunata BISCO, He cute cuctemit 3a
Kow ce JHO UM MaTepH] O /1BOjHO

TornefHeTe 1 eTUKETUTE Ha OJIENHNTE KOMMOHEHTY 3 CMIEUMAUYHNTE POKOBM Ha TPaerse.

3a TeHKkv HaBnakw, ce npenopadysa ynotpeba Ha CHOICE™* 2 3a LieMeHTUpatbe.

3a ja ce cnpeyy NoNMMepH3aLuja WNy 3aTHyBak-e, BPBOT 3 Melliake Ha ABOJHMOT NpUL Tpeba Aa ce 0CTaBM Ha MECTO 710 CEHOTO HaHeCyBakbe.

Co ornef Ha Toa WTO Pa3nuuKWTe KepaMyikin Gapaat pasnuyHu NOBPLIMHCKM TPETMaHK (Ha Np., Harpu3yBarbe Unu abpasuja co YECTUUKU), KOHTaKTUpajTe Co
‘naBopaTopujata N NPOMIBOAMTENOT 3a f1a 106VeTe ynaTCTBa 3a NPaBMNIEH TPETMaH Ha BHATPeLLHaTa NoBPUIMHa.

He xopvcTeTe martepujany Wwro coapxar Bogopoa nepokeud, EDTA nu eyreHon npes nocTankara 3a nenetbe Giuaejiin oBue MaTepujanit MOXar Aa ro crpeyar
10BP3yBaHETO.

[locraneH e 6esbeaHoceH nuCT Ha Gapatbe.

JineToT co Ge3GeaHoCH NoaaToLY € ACTaNeH Ha WWW.bisco.com.

YnatcTBoTo 3a ynotpe6a e A0CTanHo Ha Gapatse.

YnatcTBoTO 3a ynoTpeba e A0CTanHo Ha Www.bisco.com

Ha KoXara Kaj 4y

Ce XeMUCKA co

TEXHUYKW MHOOPMALIMK

Bpeme Ha pabota: Hajmanky 2 muxyti Ha 22 °C (71,6 °F)

Bpeme Ha cukcuparse: Hajmory 3 munyTh, 30 cexynpm Ha 37 °C (98,6 °F)

BpemeTo Ha paGoTa 1 BPeMETO Ha (MKCHPatbe MOXe 73 BAUPaaT B0 3ABUCHOCT OF YCIOBUTE Ha yBatbe, TeMNEPATYpaTa, BaXHOCTa UTH. BULLOKOT MaTepujan ce
co LED: 3 2-3 cexyHan no p noBpLUMHa

Ha pacTojatvte of npunikHo 0-10 mm.

YNATCTBO 3A YNOTPEBA

A. Mpenapauwja Ha 3abot
1. Useapete ja ja v TeMenHo ja
2. Usbepete ja TEXHUKATA 3A CAMOCTOJHO HAMPU3YBAHSE, TEXHUKATA 3A LIENOCHO HATPU3YBAHSE unu TEXHWKATA 3A CENEKTVMBHO

HATPU3YBAHE

+ TEXHVIKA 3A CAMOCTOJHO HAIPU3YBAHSE: MogroTeeTe ja WynniHata. TemenHo u3mujTe co cnpej co Boaa. YnotpebeTe nenet 3a ancopbupatse unv ypen
3a BLUMYKyBatbe co ronem sonymet (HVE) 1-2 cekyHau 3a Aa ro OTCTpaHuTe BULIOKOT BOAA (He CyLLeTe).

+ TEXHVKA 3A LIENOCHO HATPU3YBAHE: MoaroTseTe ja wwynnuHata. TemenHo u3mujte co cnpej co Boga. Harpuaysajte rv emajnot U AEHTUHOT CO
KopucTere docdopHa kucenuHa 15 cekynau. Temenwo ucnakHeTe. OTCTpaHeTe o BULIOKOT BOJia CO BNMBaKLE Ha NOBPLUMHATA CO NeneT 3a ancopbupatse
WK ypen 3a BLUMYKyBatbe o ronem BonymeH (HVE) 1-2 cexyHau, ocTaBajiv ja npenapauyjaTa BUANMBO BnaxHa.

+ TEXHWKA 3A CENEKTUBHO HArPWU3YBAHE: Moproteete ja wynnuHata. TeMenHo uamujTe co cnpej co Bopa. Harpuysajre ja rmefta co kopucterwe
hocdhopHa kucenuta 15 cekyHau. TemenHo ucnnakHete. OTCTpaHeTe ro BULIOKOT BOAA CO BMMBatLE Ha MOBPLUMHATA CO NENeT 3a ancopbupatbe unu ypes 3a
BlUIMYKyBatbe co ronem BonymeH (HVE) 1-2 cekyHau, 0CTaBajiv ja npenapaliujaTa BUANMBO BraxHa.
3ABENELLKA: SELECT HV®* ETCH Ha BISCO Moxe Aia Ce KOpHCTI Ha MECeyeH U HenpeceyeH emajn 3a Ha 0 Osa
CpeCTBO 3a e 3a Mpewu3Ho

3. HaHecete nenuno Cnopef ynatcreara Ha NpoM3BOAUTENOT.
A)Ao kopuctute ALL-BOND UNIVERSAL, noaupajte 1-2 kanki o ALL-BOND UNIVERSAL Bo wncT cajl 3a Meluate. BeaHall cTaBeTe ro kanayeto Ha WueTo
3a fja u3Berxere UcnapyBate Ha PacTBOPYBAUOT.
a. Hanecere figa noce6Hu cnoja ALL-BOND UNIVERSAL, Tpuejiu ja npenapauujata co mukpoyeTka 10-15 cekyHav no cnoj. [la He ce BpLUM CTBPAHYBatbE CO
CBETNMHA Mefy CrioeBuUTe.
6. Mcnapysajte ro BULIOKOT pacTBOpyBaY4 CO CUMHO BO3AYLIHO Cylliete CO WNpML €O BO3AYX Hajmanky 10 cekyHaw; He TpeGa fa UMa BUANMBO BIKEHE Ha
nenunoto. MospLunHata Tpe6a Aa MMa eHONMYEH CjagH U3rnef; B CNPOTUBHO, HaHeceTe aononHuTeneH cnoj ALL-BOND UNIVERSAL v nosTopere ro 08oj

Yexop.
3ABENELLKA: Mopagu konu4mHaTa Ha pactsopysad, ALL-BOND UNIVERSAL necko ce pacnpocTtpatyea Bo TeHok cnoj u HEMA ga Bnujae Ha noctankute
3 Aypu 1 Kaj Kou engaj ce

8. CTBpAHyBajTe co cBeTnMHa 10 CekyHau.
B)Ako kopuctute UNIVERSAL PRIMER, foaupajre eaHakea konuuuka kanki of flen A u b Ha UNIVERSAL PRIMER (coogHoc 1:1) BO WiCT cafl 3a Meluatse.
BefHall CTaBeTe ro kanayeTo Ha WHLLETO 3a f1a U3BerHeTe ucnapysakse Ha pacTeopyBavoT.

a. Co KopuCTerse YeTka, Meluajre o nenunoTo 5 cexyu.

6. Hatecete Asa noce6Hu cnoja UNIVERSAL PRIMER, Tpuejiu ja npenapauvjata co mukpouetka 10-15 cekyav no cnoj. [la He ce BpLM CTBPAHYBakE CO
CBETNMHA Mery crioesuTe.

8. VicnapyBajTe 10 BULIOKOT PacTBOPYBAY CO CUTIHO BO3/IYLLIHO CyllieHe CO WNPUL| CO BO3AYX HajManky 10 cekyHaw; He TpeGa fia UMa BUANMBO JBHKEH-E Ha
nenunoto. MoBplumHaTa TpeGa Aa UMa efHONUYEH CjaeH U3IMes; BO CMIPOTUBHO, HaHeceTe AononHuTeneH cnoj UNIVERSAL PRIMER 1 nosTopete ro 0Boj

exop.
3ABENELLKA: Mopagu Ha , UNIVERSAL PRIMER necHo ce pacnpoctupa Bo TeHok cnoj n HEMA pga Bnujae Ha noctankute 3a
[Aypy ¥ Kaj kou efjBaj ce
3ABETELLKA: Cwe nenuna BISCO ce 3 UBPCTUHA Ha Kora ce kopucrar 3aeaHo co uementor DUO-LINK UNIVERSAL
Ha BISCO.

B. MoaroToBka Ha pecraspauujata

I-IOQI'OTOEKB Ha c-raknu-xegammxwlnoggenaucm Sa:\ugauu Ha CUnMUmMyMm) pectaBpauni Unu pecraBpauui oa NUTUYM QHCVIHMKBT/CHHVIKET:
3ABENELLKA: Mposepete Aanu nopLenanckara pecraBpalyja e NpaBunHO HarpuaeHa Unu HarpuseTe ja pectaspauyjata co nyopoBOAOPOAHa KUCENMHa (Ha
np., 9,5 % PORCELAIN ETCHANT) criopes ynatcrsara Ha npousBoauTenor.

1. Harecete 1 cnoj cunak (Ha np., Porcelain Primer™, Bis-Silane™), enHakeo jfu ro Ha 1 0CTaBeTe fja CTou Hajmanky 30
CeKyHau. VcyweTe Co WNpHL CO TONON BO3AYX.
ja Ha 3abor. W Hcywere.

3. MpoGaje AanK pecTaspaLyjaTa TPETUPaHa CO CANAH MPaBITHO Ce BKIIONYBa BO npenapaijara.
4. VcnnakeTe co Cpej co BOAa W UcyleTe Co Bo3ayx i ynoTpebeTe cpeacTeo 3a uncTerse (Ha np. ZirClean®).
5. TpoporkeTe Co LieMEHTUpareTo.

HanecyBarbe npajMep Ha MeTan, UMPKOHUYM, aNyMUHUYM, KOMNO3UT U NOCTPeCTaBpaum:
3ABENELLKA: MorpuxeTe ce NpaBunHo Aa ja UCYMCTUTE pecTapauyjaTa co LIMMPIa Unk UCHUCTETE ja pecTaBpalivjaTa CO WMMPTIa Cropes ynatcTeata Ha
npoM3BOANTENOT.
1. Co yeTka HaeceTe 1-2 crioja 07 NpajMepoT 3a LpkokuyM (Ha np., Z-PRIME Plus™) Bo BHaTpeluHocTa Ha pecTaspauujaTa. Movekajte 30 cekyHau 1 ucyweTte
CO BO3AYX.
3ABENELLKA: MoBpiumHaTa Ha LUPKOHMYMOT Ha Koja € HaHeceH npajMep M3rmeza UCTo Mpef v Mo HaHeCyBaETO Ha NpajMepoT.
2. ja Ha 3a60T. W Mcywere.
3. MpoGajTe Aanu pecTapaLvjata TpeTUpaHa co npajuep NPaBUIHO Ce BKNONYBa BO Npenapavvjara.
4. TemenHo uennakHeTe o cripej Co BOAA U UcyleTe co Bo3ayX Ges Macno.
3ABENELLKA: Axo He 6vna TpeTipaHa co npajmep, jTe ja
co cnpej CO BOAA W UCYLEeTE CO BO3AYX 6e3 macro. I'Ioroa, Ccrepere ro Yekop 1
5. MpopoNKeTe CO LiEMEHTUPAHLETO.

B. LiemenTuparse

MocTanku 3a MeLwatbe Ha LEeMEHTOT:

1. W13BapeTe ro kana4eTo Ha WNPULOT O/} ABOJHUOT LUMPMLI.

2. [loaupajTe Mana Konu4MHa of MaTepmaﬂm Ha NI0noraTa 3a Melliare 3a a Ce OTCTPaHaT Kakeu GINI0 NPasHyHM BO CEKoja KOMOpa Ha [BOJHUOT LUMPHL.

€O CPEACTBO 3a WncTere (Ha np. ZirClean®). cnnakHete

1. Wszystkie uzupefnienia posrednie (tj. korony, protezy state (mosty), inlaye, onlaye z kompozytu metalowego, porcelany, ceramiki, cyrkonu, aluminy i CAD/CAM)
2. Wszystkie wktady endodontyczne (tj. z wickna szklanego, kompozytu i metalu/cyrkonu)

3. Wszystkie implanty na cemencie (tj. $ruby i korony)

4. Licowki (kompozytowe, ceramiczne i cyrkonowe)

Przeciwwskazania:
* Materiatu ALL-BOND UNIVERSAL nie stosowac u pacjentow z cigzkimi reakcjami alergicznymi na zywice metakrylowe w wywiadzie.
* Materiatu UNIVERSAL PRIMER nie stosowac u pacjentow z cigzkimi reakcjami alergicznymi na zywice metakrylowe w wywiadzie.

Docelowy uzy i lekarz

Ostrzezenia:

« Ten produkt moze by¢ nieodpowiedni do zastosowania u pacjentéw z reakcjami alergicznymi na zywice metakrylowe w wywiadzie.

+ ALL-BOND UNIVERSAL, UNIVERSAL PRIMER, Z-PRIME Plus oraz PORCELAIN PRIMER sa materiatami bardzo tatwopalnymi.

* Nalezy unikac rozpryskiwania do oczu. Jezeli dowolny produkt z niniejszego zestawu dostanie sig do oczu, nalezy je przeptuka¢ duza iloscia wody i zasiggnac
porady lekarza.

« Kwas fosforowy wehodzacy w skiad wytrawiacza bardzo silnie podraznia oczy i skore. Jesli wytrawiacz pozostanie na skérze lub blonie sluzowej przez zbyt diugi
czas, moze doj$¢ do urazow. W przypadku dostania sig kwasu do oka nalezy plukac oko duzg iloscig wody i niezwiocznie zglosic sie po pomoc medyczna. W
przypadku kontaktu z innymi tkankami miejsca kontaktu natychmiast przemywac duzg iloscia wody przez kilka minut.

+ W czasie tych procedur nalezy unika¢ zanieczyszczenia slina, krwig lub woda.

+ W przypadku wszystkich wskazan, gdzie mozliwe jest zanieczyszczenie materiatu, zaleca sig izolacje.

Przestrogi:
Zanieczyszczenie krzyzowe:
« Produkt moze zawiera¢ artykuly przeznaczone do jednorazowego uzytku. Zuzyte lub zanieczyszczone korcowki nalezy zutylizowaé. Nie wolno czyscic,
dezynfekowac ani uzywac ponownie.
+ Podczas zabiegu zalecane jest stosowanie typowych osfon hi aby unikna¢ jakie
zanieczyszczenia strzykawki, nalezy ja wyrzucic. Nie wolno czys$ci¢ ani dezynfekowac.

strzykawek. Jesli dojdzie do

$rodki ostroznosci:

+ ALL-BOND UNIVERSAL jest materiatem $wiatioutwardzalnym. Materiat ALL- BOND UNIVERSAL nalezy wykorzystac niezwlocznie po umieszczeniu go w dolku
do mieszania. Zbyt dluga ekspozycja na powietrze i $wiatio moze ¢ do ienia $rodka wigz
Aby unikng¢ wyparowania materialu ALL-BOND UNIVERSAL, pojemnik musi by¢ szczelme zamknigty.
UNIVERSAL PRIMER jest materialem podwjnie utwardzanym. Preparat UNIVERSAL PRIMER nalezy wykorzyslac niezwlocznie po umieszczeniu go w dofku
do mieszania. Zbyt dluga ekspozycja na powietrze i $wiatio moze ¢ do ienia $rodka wigz
Aby unikng¢ wyparowania preparatu UNIVERSAL PRIMER, pojemnik musi byé szczeInle zamknigty.
Z-PRIME Plus jest materialem wrazliwym na $wiatlo. Materiat Z-PRIME Plus musi by¢ wykorzystany natychmiast po wylozeniu do dotka do mieszania lub
chroniony przed $wiattem otoczenia.

+ Jezeli materialy zawierajgce ZOE byly stosowane na zgbie w ciagu 2-3 tygodni, przed Kleju nalezy oczyscié powi ig zgba
materialem $ciemym.
+ Nalezy unika¢ kontaktu ze skora; niespolimeryzowane zywice y moga ¢ skome reakcje uczuleniowe u oséb podatnych. W przypadku

kontaktu nalezy umy¢ skére woda z mydtem.

Pacjent i personel stomatologiczny powinni nosic okulary ochronne.

Czas pracy i czas wigzania ulegaja przyspieszeniu w cieplym $rodowisku jamy ustnej.

Patrz instrukcja prod ucenta. W przeciwienstwie do systeméw wigzacych BISCO nie wszystkie systemy wigzania s3 chemicznie zgodne z materialami
i badZ podwajnie

Patrz daty waznosci na etykietach

Do cementowania cienkich licéwek zaleca sig stosowanie materiatu CHOICE™* 2.

Aby zapobiec polimeryzacji lub zatykaniu, koricéwke mieszajaca podwdjnej sIrzykawkl nalezy pozostawm na miejscu do nastepnej aplikacji.

Poniewaz rézne materialy ceramiczne wymagajg réznych metod obrobki powi (np. y Iub ia), nalezy ésigz

lub producentem w celu uzyskania jiednich instrukcji doty i

Przed procedurg wigzania nie nalezy stosowaé materiafow zamera@cych nadtlenek wodoru, EDTA lub eugenol, poniewaz materiaty te moga hamowac wigzanie.

Karta charakterystyki produktu jest dostepna na zadanie.

Karta charakterystyki produktu jest dostepna pod adresem www.bisco.com.

Instrukcja uzycia dostepna na zadanie.

Instrukcja uzycia dostepna na stronie www.bisco.com

INFORMACJE TECHNICZNE

Czas dzialania: Minimalnie 2 minuty w temperaturze 22°C (71,6°F)

Czas utwardzania: Maksymalnie 3 minuty, 30 sekund w temperaturze 37°C (98,6°F)

Czas pracy i czas wigzania moga sig roznic¢ w zaleznosci od warunkow p y i itp. Nadmiar materialu jest utwardzany $wiatem
przy uzyciu polimeryzacyjnego $wiatta LED przez 2-3 sekundy na kazdy kwadrant puwwerzchnl (mezIaIno twarzowy, dystalno-twarzowy, dystalno-jgzykowy, mezjalno-
jezykowy) w odlegtosci ok. 0-10 mm.

INSTRUKCJA UZYCIA

1. Usuna¢ wypelnienie zabezpieczajace i dokfadnie oczy$¢ opracowanie.
2. Wybra¢ TECHNIKE SELEKTYWNEGO WYTRAWIANIA, SAMOWYTRAWIANIA lub CALKOWITEGO WYTRAWIANIA.

+ TECHNIKA SAMOWYTRAWIANIA: Przygotowa ubytek. Dokfadnie przemyc woda. Uzy¢ kulki chionnej lub ssaka (HVE) przez 1-2 sekundy, aby usunaé nadmiar
wody (nie osuszac).

+ TECHNIKA CALKOWITEGO WYTRAWIANIA: Przygotowac ubytek. Dokfadnie przemyc woda. Wytrawiac szkliwo i zgbing kwasem fosforowym przez 15 sekund.
Doktadnie wyptukac. Usuna¢ nadmiar wody, dotykajac powierzchni kulkg chionng lub stosujac ssak (HVE) przez 1-2 sekundy, pozostawiajac przygotowany
obszar widocznie wilgotny.

+ TECHNIKA SELEKTYWNEGO WYTRAWIANIA: Przygotowa¢ ubytek. Dokfadnie przemy¢ woda. Wytrawia¢ szkliwo kwasem fosforowym przez 15 sekund.
Doktadnie wyplukac. Usuna¢ nadmiar wody, dotykajac powierzchni kulkg chionng lub stosujac ssak (HVE) przez 1-2 sekundy, pozostawiajac przygotowany
obszar widocznie wilgotny.

UWAGA Wytrawiacz SELECT HV®* ETCH fi rmy BISCO mozna slosowac na szkliwie cigtym lub niecigtym, aby zwiekszy¢ wytrzymatos¢ mechaniczna. Ten
zmyslao
3. Nalozy¢ materiat wigzacy zgodnie z instrukcjg producenta.
A)W przypadku materiatu ALL-BOND UNIVERSAL umiesci¢ 1-2 krople ALL-BOND UNIVERSAL w czystym dotku do mieszania. Natychmiast po uzyskaniu kropli
materiau zamkna¢ buteleczke, aby unikna¢ parowania rozpuszczalnika.
a. Nafozy¢ dwie oddzielne warstwy materiaiu ALL-BOND UNIVERSAL, wcierajac go w
kazdej warstwy. Nie utwardza¢ $wiattem pomigdzy warstwami.
b. Odparowac nadmiar rozpuszczalnika, OSUSZ&IQC silnym strumieniem powietrza z dmuchawki przez co najmniej 10 sekund; nie powinno by¢ widocznych
i $rodka wigz P ia powinna mie¢ jednolity polysk; w przeciwnym razie natozy¢ dodatkowg warstwe ALL-BOND UNIVERSAL i
powtrzy¢ ten krok.
UWAGA: Ze wzgledu na ilos¢ rozpuszczalnika material ALL-BOND UNIVERSAL fatwo sig rozprowadza, tworzac cienka warstwe i NIE wplywa na
cementowanie, nawet w przypadku $cisle dopasowanych uzupenier.
c. Utwardza¢ $wiattem przez 10 sekund.
B)W przypadku preparatu UNIVERSAL PRIMER umiescic rowna liczbe kropel czgsci A i B podkiadu UNIVERSAL PRIMER (w stosunku 1:1) w czystym dotku do
mieszania. Natychmiast po uzyskaniu kropli materialu zamkna¢ buteleczke, aby unikna¢ parowania rozpuszczalnika.
a. Za pomocq pedzelka mieszac $rodek wigzacy przez 5 sekund.
b. Nafozy¢ dwie oddzielne warstwy materialu UNIVERSAL primer, wcierajgc go w preparacig za pomoca mikroszczoteczki przez 10-15 sekund w przypadku
kazdej warstwy. Nie utwardza¢ $wiattem pomigdzy warstwami.
c. Odparowac nadmlar rozpuszczalnika, OSUSZ&IQC silnym strumieniem powietrza z dmuchawki przez co najmniej 10 sekund; nie powinno by¢ widocznych
i $rodka wiaz P ia powinna mie¢ jednolity polysk; w przeciwnym razie natozy¢ dodatkowa warstwe primera UNIVERSAL
PRIMER i powtorzy¢ ten krok.
UWAGA: Ze wzgledu na ilos¢ rozpuszczalnika materiat UNIVERSAL PRIMER fatwo sig rozprowadza, tworzac cienka warstwe i NIE wplywa na cementowanie,
nawet w przypadku $ciéle dopasowanych uzupefnien.
UWAGA: Wszystkie $rodki wiazace firmy BISCO opracowano pod katem optymalnej sity wigzania w przypadku faczenia z cementem DUO-LINK UNIVERSAL
firmy BISCO.

je za pomoca mil i przez 10-15 sekund w przypadku

E Kl j (na bazie jonki) lub z janu litu/
UWAGA: Nalezy upewnic sig, ze h zostaly prawi y lub wytrawié uzupetnienie kwasem ym (np. 9,5%

PORCELAIN ETCHANT), zgodnie z instrukcja producema

1. Natozy¢ 1 warstwe silanu (np. Porcelain Primer™, Bis-Silane™), r6 iernie zwilzajac warstwe
Osuszy¢ za pomoca dmuchawki.

2. Oczyscié preparacjg zgba. Optukac i osuszyc.

3. Dopasowac uzupefnienie pokryte silanem na preparacji w celu uzyskania wiasciwego dopasowania.

4. Oplukac rozpylong woda i osuszy¢ powietrzem lub zastosowac $rodek czyszczacy (np. ZirClean®).

5. Przystapi¢ do cementowania.

ia | poczekaj co najmniej 30 sekund

UWAG Nalezy upewnic sig, tato p je zgodnie z instrukcjg producenta.

1. Natozy¢ pedzelkiem 1-2 warstwy primera do cyrkonu (np. Z- PRIME Plus™) do wnetrza uzupetnienia. Poczekac 30 sekund i osuszy¢ powietrzem.

UWAGA: powierzchnia cyrkonu z podkfadem bedZIe wygladac identycznie przed nafozeniem i po natozeniu podktadu.

2.0czyscic preparacje zeba OpIukac i osuszyc

3. Przymierzy¢ z primerem, je do preparacji w celu wiasciwego dopasowania.

4. Dokfadnie optukac woda i osuszy¢ powietrzem niezawierajgcym oleju.
UWAGA: Jezeli powierzchnia nie zostata wstgpnie opracowana primerem, nalezy odkazic powierzchnig $rodkiem czyszczacym (np. ZirClean®). Oplukac
rozpylona woda i osuszy¢ powietrzem niezawierajacym oleju. Nastepnie wykona krok 1.

5. Przystapi¢ do cementowania.

Procedury mieszania cementu:
1. Zdjac zatyczke z podwdjnej strzykawki.
2. Dozowac niewielk ilos¢ materiatu na podkladke do mieszania, aby usuna¢ puste przestrzenie w kazdej z komdr podwojnej strzykawki.

3. TlpUuBPCTETe BPB 3a MeLLakbe Ha JABOJHAOT LUNIAL| CO MIOPaMHYBAHE Ha KNY4OT 1 KNeBoT 3a kny4or. MoToa, capTeTe ro Kad 3a 3aKnyy|
HaflecHo.

4. Co nputuckatbe Ha knunor, ke ce uamelua v foaupa DUO-LINK UNIVERSAL. (3a uHdopmaumm 3a BpemeTo Ha pabota 1 dukcupatse, norneaHeTe Bo Aenot
JTEXHUYKM MHOOPMALIMA®.)

MocTanku 3a ueMeHTHpatbe:
3a yemeHmuparse HagnaKu, NIOMGU, KpYHU U MOCMOBU:
1. Hanecere Duo-Link Universal Ha MOBPLUMHA Ha
2. Llenocto nocraseTe ja pectaepauyjara.
3.C ™ rp 2-3 cekyHau 1 oTCTP; TO BULLOKOT LIEMEHT.
Mo u3Bop: 0TKaKo ke Ce OTCTPaHM BILIOKOT LIMEHT, CeKoja NOBPLUMHA Ha pecTaBpaLiujaTa MOXe Aa Ce CTBPAHYBA HajMHory 40 CekyHaM.

3a nocm-uemeHmuparse:

1. MpuuBpCcTeTe 10 BPBOT 3a MelLake 3a KaHanoT Ha KopeHoT

2. Wrjexupajte Duo-Link Universal Bo kaanor.

3. HexHo nocraseTe ro KonewoT Bo KaHanoT i oApXyBajTe nocTojaH npuTucok 20-30 cexyHau.

XUTMEHA: Ce npenopadysa ynotpeba Ha BOOGUYAEHO [OCTAMHM XUTMEHCKM 3AWUTUTHU MOKDUBKM 3a [ Ce M3erHe kaka GUN0 KOHTAMVHalMja Ha [BOjHUTE
wnpuuiosy 3a aBTomarcko Metware DUO-LINK UNIVERSAL 3a Bpeme Ha TpeTMaHoT.

OPJTAE: Morneaxete v onpentuTe Ha 3aefHMLaTa KoM Ce OfHECYBAaT Ha OTNAAoT. [JOKONKY He NOCTOjar, NOTMeHETe M HALMOHAMHUTE UMK PETMOHanHUTe
0fiperGu Koyt Ce OfHECYBaAT Ha 0TNajoT.

YYBAHE: YysajTe ro Ha coGHa Temnepartypa (20 °C/68 °F - 25 °C/77 °F).

FAPAHLMJA: BISCO, Inc. ja npesema [ia 1 3aMeHn ako ce Aokaxe aeka ce AecektHu. BISCO, Inc. He npucbaka 0AroBOPHOCT 3a Kaken
61no WTeTK Uk 3arybu, Kako AMPEKTHH, Taka 1 hil , WTO o p 0] 3a ynotpe6a Ha NPOM3BOANTE KaKO LTO € ONULLAHO.
Mpen ynotpea, kop uma PHOCT 13 YTBPAY fank e 3a Herosara ynotpeta. 10 npe3ema

PH3ItK ¥ NPaBHaTa OAOBOPHOCT BO BPCKA CO TOA.

BENELLKA: MpujaseTe UM i cute cepuoaHn MHUMAEHTU Ha BISCO u Ha HagnexHwTe opraxy BO 3eMjata YneHka Ha EY kage LTo ce HaoraaT KOpUCHUKOT Wuni
NaLVEHTOT.

Peaume Ha "

3A MOBTOPHA HAPAYKA:

X-81252P - BpBoBM 3a MeLuatbe 3a ABOjHN LNpuLoBH (30 napuvkba)

X-81257P - BpBoBM 3a MeLuatbe 3a UHTpaopanHi ABojHY WpuLoey (30 napumtba)
X-81267P - BpBoBM 3a kaHan Ha KOPEHOT 3a ABOjHY LnpuLiesyt (30 napumtba)

* DUO-LINK UNIVERSAL, CHOICE 2, ALL-BOND UNIVERSAL, UNIVERSAL PRIMER v Z-PRIME ce Tprosckv Mapku Ha BISCO, Inc. PORCELAIN PRIMER ro
npov3seaysa BISCO, Inc.

MoXe fia ce Hajae Ha https://ec.europa.eultools/eudamed unu aa ce Aobue no Gapatse.

3. Przymoccwac koricowke mIeszajch do podwojnej strzykawki, dop wystep do rowka Obrdci¢ brazowy mechanizm bIokqucy W prawo.
4. Naci$ tioka ie materiaiu DUO- LINK UNIVERSAL. (Informacje dotyczace czasu pracy i czasu wigzania zawiera cze$¢
‘,INFORMACJE TECHNICZNE").

Procedury cementowania:

Cementowanie inlay6w, onlayow, koron i mostow:

1. Natozy¢ materiat Duo-Link Universal na wewnetrzng powierzchnie uzupelnienia.
2. Osadzi¢ uzupelnienie.

3. Utwardzac brzegi przez 2-3 sekundy i usungé nadmiar cementu.

Opcjonalnie: po usunigciu nadmiaru cementu kazda powi yp! moze by¢ przez jie 40 sekund.

Postepowanie po zacementowaniu:

1. Przylozy¢ koricowke mieszajaca do kanalu korzeniowego.

2. Wstrzyknaé materiat Duo-Link Universal do kanatu.

3. Ostroznie osadzic wkiad w kanale i mocno dociskac przez 20-30 sekund.

HIGIENA: Zalecane jest uzywanie p I epl ych ostonek higieni
UNIVERSAL z funkcjg automatycznego mieszania.

UTYLIZACJA: Sprawdz regionalne regulacje dotyczace utylizacji odpadow. W przypadku braku odpowiednich wytycznych, zastosuj sig do krajowych za- lecen
odnoénie utylizacji odpadéw.

aby unikna¢ skazenia podwojnej strzykawki z materialem DUO-LINK

PRZECHOWYWANIE: Przechowywac w temperaturze pokojowej (20°C-25°C).

GWARANCJA: Spotka BISCO Inc. p Ze ponosi §¢ za wymiang produktow w przypadku stwierdzenia wad. BISCO, Inc. nie ponosi
odpowiedzialnosci z tytutu zadnych szkod ani strat bezposrednich ani nastepczych wynikajacych ze stosowania produktow albo z niezdolnosci do stosowania
produktéw zgodnie z opisem. Przed uzyciem uzytkownik ma obowiazek okreslenia przydatnosci produktu do przewidzianego zastosowania. Uzytkownik przyjmuje na
siebie wszelkie zwigzane z tym ryzyko i odpowiedzialnosc.

UWAGA: Wszelkie powazne zdarzenia nalezy zgtaszac do firmy BISCO oraz do

organu paristwa UE, w ktérym uzytkownik i/lub pacjent

ma siedzibg.
P ie dotyczace bezpieczenstwa i Sci klinicznej jest dostepne pod adresem https://ec.europa.eu/tools/eudamed lub na zadanie.
PONOWNE ZAMAWIANIE:

X-81252P - Korcowki mieszajace do podwojnej strzykawki (30 szt.)
X-81257P - Koncowki mieszajace wewnatrzustne do podwajnej strzykawki (30 szt.)
X-81267P - Koncowki do kanatow korzeniowych do podwdjnej strzykawki (30 szt.)

* DUO-LINK UNIVERSAL, CHOICE 2, ALL-BOND UNIVERSAL, UNIVERSAL PRIMER oraz Z-PRIME sg znakami towarowymi firmy BISCO, Inc. PORCELAIN
PRIMER jest produkowany przez firme BISCO, Inc.



ro DUO-LINK UNIVERSAL™*
Ciment rasinic de etangare

INFORMATII GENERALE

Kitul DUO-LINK UNIVERSAL KIT este un sistem de cimentare adezivé proiectat pentru cmentarea def nmva a TUTUROR restauranlor |nd|recte Comblnaua de
produse asiguré retentia ridicaté si durabilitatea coroanelor, puntilor (p fixe), f p i si restaurari
pe implanturi cimentate fabricate din metal, materiale compozite, pone\an ceramica, zirconiu, "alumind etc.

ALL-BOND UNIVERSAL®* este un adeziv dentar monocomponent, fotopolimerizat, care oferé flexibilitate pentru proceduri de demineralizare totald, auto-
demineralizare sau demineralizare selectivd

UNIVERSAL PRIMER poate fi autopolimerizata cu ajutorul unui adeziv dentar alternativ, fotopolimerizat si este proiectatd pentru stomatologii care preferd sé nu
fo(opohmenzeze slra(u\ adeziv de sub restaurarile indirecte. UNIVERSAL PRIMER are o formula chimica prin care adezivul poate fi utilizat in procedurile de auto-
totald sau selectiva, in functie de situatia clinica si de preferintele stomatologului

PORCELAIN PRIMER* sporeste dizolvabilitatea substraturilor de sticla, asigurénd o adaptare mai buna a cimentului si creste adeziunea fizicd, mecanica si chimica
a cimentului résinic la portelan, precum si un nivel mai ridicat de rezistenté la actiunea apei asupra interfetei de legatura.

Chimia unica a produsului Z-PRIME™* Plus garanteazé versatilitatea acestei amorse pentru tratarea suprafetelor ceramice cu oxizi de zirconiu si alumina, precum
si metale/aliaje, materiale compozite si pivoti endodontici.

Atat Z-PRIME Plus cat si PORCELAIN PRIMER au fost formulate special pentru a fumiza rezistenta ridicata a adeziunii, féré a necesita fotopolimerizare

DUO-LINK UNIVERSAL este un ciment rasinic de etansare, cu prizd duald, formulat special pentru cimentarea TUTUROR restaurérilor indirecte. Produsul este
disponibil fn doud nuante estetice: Universal si Milky White. Cimentul DUO-LINK dispune de toate proprietétile necesare pentru cimentarea universalé: nivel ridicat
de radioopacitate, de rezistentd mecanicé si de rezistenta a adeziunii, precum si curétare usoara. DUO-LINK UNIVERSAL este destinat utilizarii cu adezivi proiectati
pentru compatibilitate cu toate materialele dentare, inclusiv cu toti adezivii BISCO.

Indicatji de utilizare:

1. Toate restaurérile indirecte (de exemplu, coroane, proteze fixe (punti), incrustatii intratisulare, incrustatii extratisulare din compusi metalici, portelan, ceramica,
zirconiu, alumind si restaurdri CAD/CAM)

2. Toti pivotii endodontici (de exemplu, din fibré, compozit si metal/zirconiu)

3. Toate restaurarile pe implanturi cimentate (de exemplu, suruburi si coroane)

4. Fatete dentare (compozite, complet ceramice si din zirconiu)

Contraindicatii:
* Nu utilizati ALL-BOND UNIVERSAL la pacientii care au antecedente de reactii alergice severe la rasini metacrilate.
* Nu utilizati UNIVERSAL PRIMER la pacientii care au antecedente de reactii alergice severe la résini metacrilate.
Utilizatorul vizat: stomatolog autorizat.
Avertizari:
Este posibil ca produsul sa nu fie adecvat pentru pacientii care au antecedente de reacti alergice la résini metacrilate.
ALL-BOND UNIVERSAL, UNIVERSAL PRIMER, Z-PRIME Plus si PORCELAIN PRIMER sunt foarte inflamabile.
Evitati stropirea ochilor. Daca vreun produs inclus in acest kit intrd in contact cu ochii, clatiti cu apd din abundenta si solicitati asistentd medicald.
Acidul fosforic din demineralizant este un iritant puternic pentru ochi si piele. Pot aparea vatdmari daca demineralizantul riméne pe piele sau pe mucoasd timp
indelungat. Daca are loc stropirea accidentald a ochilor, clatiti cu apa din abundentd si solicitati imediat asistenté medicala. Dacé are loc contactul cu alte tesuturi,
clétiti imediat cu apa din abundenta timp de cateva minute.
Contaminarea cu salivd, sdnge sau apé va trebui evitata atunci cand efectuati aceste proceduri.
Izolarea este recomandata pentru toate indicatiile unde existé risc de contaminare

Precautii:
Contaminare incrucisaté:
+ Produsul poate contine elemente care sunt de unicé folosinta. Eliminati varfurile uilizate sau contaminate. Nu curatati, nu dezinfectati si nu reutilizati.
+ Se recomanda utilizarea ambalajului igienic de protectie usor disponibil pentru a evita orice contaminare a seringilor in timpul tratamentului. Daca seringa devine
contaminatd, eliminati seringa. Nu curatati si nu dezinfectati.

Precautii:

ALL-BOND UNIVERSAL este un material fotopolimerizabil. Utilizati ALL-BOND UNIVERSAL imediat ce produsul a fost aplicat in recipientul pentru amestecare.
Expunerea prelungita la aer si lumind poate duce la evaporarea solventului si la ingrosarea adezivului.

Pentru a evita evaporarea ALL-BOND UNIVERSAL, pastrati recipientul nchis etans.

UNIVERSAL PRIMER este un material cu priza duald. Utilizati UNIVERSAL PRIMER imediat ce produsul a fost aplicat in recipientul pentru amestecare.
Expunerea prelungita la aer si lumind poate duce la evaporarea solventului si la ingrosarea adezivului.

Pentru a evita evaporarea UNIVERSAL PRIMER, pastrati recipientul inchis etans.

Z-PRIME Plus este un material fotosensibil. Utilizati Z-PRIME Plus imediat ce este aplicat in recipientul de amestecare sau protejati de lumina ambientald.
Dacd in ultimele 2-3 saptamani au fost utilizate asupra structurii dintelui materiale care contin eugenol si oxid de zinc, curétati in mod corespunzator structura
dintelui cu un abraziv, inainte de a utiliza adezivul.
Evitati contactul cu pielea; rasinile de (met)acrilat
cu apa si sépun.

Pacientul si personalul stomatologic trebuie s& poarte ochelari de protectie.

Timpii de lucru si de prizd vor fi accelerati in mediul intraoral cald.

Consultati instructiunile producétorului. Spre deosebire de adezivii BISCO, nu toate sistemele de lipire sunt compatibile din punct de vedere chimic cu materialele
cu prizé automata sau duala.

A se vedea etichetele componentelor individuale pentru datele de expirare specifice

In cazul fatetelor subfr, se recomanda utilizarea produsului CHOICE™* 2 pentru cimentare.

Pentru a preveni poli sau varful de al seringii duble va trebui sa nu fie indepértat pané la urmatoarea aplicare.

Deoarece tipurile diferite de ceramica necesna tratamente diferite pentru suprafete (de exemplu, demineralizare sau particule abrazive), contactati laboratorul
sau producatorul pentru a obtine i & de tratare a interioare.

Nu utilizati materiale care contin peroxld de oxigen, EDTA sau eugenol inainte de desfasurarea procedurii adezive, deoarece aceste materiale pot impiedica
adeziunea

Fisa cu date de siguranta disponibila la cerere.

Fisa cu date de siguranta disponibil la www.bisco.com

Instructiuni de utilizare disponibile la cerere.

Instructiuni de utilizare disponibile la www.bisco.com

pot cauza ibili cutanaté la In caz de contact, spalati pielea

INFORMATII TEHNICE

Timp de lucru: Minimum 2 minute la 22 °C (71,6 °F)

Timp de prizé: Maximum 3 minute 30 de secunde la 37 °C (98,6 °F)

Timpii de lucru si de priza pot varia in functie de conditiile de depozitare, temperatura, umiditate etc. Materialul in exces este fotopolimerizat cu o lumind LED de
polimerizare timp de 2-3 secunde pe fiecare sfert de suprafata fal, distofacial, distoli i la o distantd de 0-10 mm.

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

1. Indepértati restauratia provizorie si curatati temeinic preparatul.
2. Alegeti TEHNICA DE AUTO-DEMINERALIZARE, TEHNICA DE DEMINERALIZARE TOTALA sau TEHNICA DE DEMINERALIZARE SELECTIVA

+ TEHNICA DE AUTO-DEMINERALIZARE: Pregtiti cavitatea. Spalati din abundentd cu apa pulverizatd. Folositi o granula absorbantd sau aspirarea de volum

mare (HVE) timp de 1-2 secunde, pentru a indeparta apa in exces (nu uscati).

« TEHNICA DE DEMINERALIZARE TOTALA: Pregatiti caria. Spélati din abundentd cu apa pulverizata. D i smaltul si dentina utilizand acid fosforic timp
de 15 secunde. Clatiti din abundenta. Indepartati apa in exces prin Iamponarea suprafetei cu o granula absorbanta sau prin utilizarea aspirarii de volum mare
(HVE), timp de 1-2 secunde asand preparatul vizibil umed.

« TEHNICA DE DEMINERALIZARE SELECTIVA: Pregatiti caria. Spélati din & cu apa pulverizata. D i smaltul utilizand acid fosforic imp de 15
secunde. Clatiti din abundenta. indepartati apa fn exces prin tamponarea suprafelel cu 0 granuld absorbantd sau prin Utiizarea aspirarii de volum mare (HVE),
timp de 1-2 secunde lasand preparatul vizibil umed.

OBSERVATIE: Produsul SELECT HV®* ETCH de la BISCO poate fi utilizat pe smaltul téiat sau netéiat pentru a creste retentia mecanica. Acest demineralizant

a fost proiectat pentru amplasare selectiva precisa.

3. Aplicati un adeziv conform instructiunilor producatorului.

A)Daca utilizati ALL-BOND UNIVERSAL, aplicati 1-2 picéturi de ALL-BOND UNIVERSAL intr-un recipient curat de amestecare. Puneti imediat capacul inapoi pe

flacon pentru a evita evaporarea solventului.

a. Aplicati doud straturi separate de adeziv ALL-BOND UNIVERSAL, curatand preparatul cu o microperie timp de 10-15 secunde per strat. Nu efectuati
fotopolimerizarea intre aplicarea straturilor.

b. Evaporati solventul in exces prin uscarea temeinica, folosind o seringa cu aer, timp de 10 secunde: nu trebuie sa existe deplasare vizibila a adezivului.
Suprafata va trebui s aibd un aspect lucios, uniform; in caz contrar, aplicati un strat suplimentar de ALL-BOND UNIVERSAL si repetati acest pas
OBSERVATIE: Datorita cantitétii de solvent, ALL-BOND UNIVERSAL poate fi aplicat intr-un strat subtire si NU va afecta procedurile de cimentare, chiar si in
cazul restaurarilor cu potrivire stransa.

¢. Fotopolimerizati timp de 10 secunde.

B)Dac4 utilizati UNIVERSAL PRIMER, aplicati un numér egal de picaturi de UNIVERSAL PRIMER Partile A si B (raport 1:1) intr-un recipient curat de amestecare.

Puneti imediat capacul inapoi pe flacon pentru a evita evaporarea solventului.

a. Folosind o perie, amestecati adezivul imp de 5 secunde.

b. Aplicati doud straturi separate de UNIVERSAL PRIMER, curatand preparatul cu o microperie timp de 10-15 secunde per strat. Nu efectuati fotopolimerizarea
intre aplicarea straturilor.

c. Evaporati solventul in exces prin uscarea temeinica, folosind o seringa cu aer, timp de 10 secunde: nu trebuie sa existe deplasare vizibila a adezivului.
Suprafata va trebui sa aibd un aspect lucios, uniform; in caz contrar, aplicati un strat suplimentar de UNIVERSAL PRIMER si repetati acest pas
OBSERVATIE: Datorité cantitatii de solvent, UNIVERSAL PRIMER poate fi aplicaté intr-un strat subtire si NU va afecta procedurile de cimentare, chiar si in
cazul restaurarilor cu potrivire stransa.

OBSERVATIE: Suprafata va trebui s& aiba un aspect lucios, uniform; in caz contrar, aplicati un strat suplimentar de ciment DUO-LINK UNIVERSAL de la BISCO.

B.P

OBSERVATIE: Asigurati-va ca restaurarea din portelan a fost demineralizatd in mod corespunzator sau decapati cu acid fluorhidric (de exemplu, AGENT

DEMINERALIZANT PENTRU PORTELAN 9,5%), conform instructiunilor producatorului.

1. Aplicati 1 strat de silan (de exemplu, Porcelain Primer™, Bis-Silane™), prin umezirea uniformd a suprafetei interne a restaurérii si l3sati timp de 30 de secunde.
Uscati cu o seringé cu aer cald.

2. Curétati preparatul dintelui. Clatiti si uscati.

3. Efectuati proba cu restaurarea tratata cu silan si verificati daca se potriveste perfect cu preparatul.

4. Clétiti cu apa pulverizatd si uscati cu aer sau utilizati un agent de curétare (de exemplu, ZirClean®).

5. Continuati cu cimentarea.

OBSERVATIE: Asigurati-va c& a fost sablata sau sablati in
1. Aplicati 1-2 straturi de amorsé de zirconiu (de exemplu, Z-PRIME Plus™) in interiorul restaurarii. Asteptati ump de 30 de secunde si uscall cu aer.
OBSERVATIE: Suprafata zirconiului amorsat va arata identic inainte si dupé aplicarea amorsei.
2. Curétati preparaml dintelui. Clatiti si uscati.
3. Efectuati proba cu restaurarea tratatd cu amorsé si verificati dacé se potriveste perfect cu prepararea.
4. Clétiti cu apa din abundent si uscati cu aer férd Ulei.
OBSERVATIE In cazul in care suprafata nu a fost tratatd in prealabil cu 0 amorsd, decontaminati suprafata cu un agent de curétare (de exemplu, ZirClean®).
Clatiti cu apa pulverizaté si uscati cu aer fara ulei. Apoi urmati Pasul 1
5. Continuati cu cimentarea.

Proceduri de amestecare a cimentului:

1. Indepartati capacul seringii duble.

2. Aplicati o cantitate redusé de material pe o lama de amestecare pentru a evita orice goluri din fiecare cameré a seringii duble.

3. Montati un varf de amestecare pe seringa dubla prin alinierea cheii si fantei pentru cheie. Apoi rotiti mecanismul de blocare de culoare maro in sens orar.

4. Apésarea pistonului va amesteca si aplica produsul DUO-LINK UNIVERSAL. (A se vedea sectiunea ,INFORMATII TEHNICE" pentru informati referitoare la timpii
de lucru si de prizé.)

Proceduri de cimentare:
Pentru ci incrustaiilor intrati: i a
1. Aplicati Duo-Link Universal pe suprafata mtenoara a restaurarii.
2. Introduceti complet restaurarea.
3. Realizati o priza temporard a marginilor timp de 2-3 secunde si indepartati cimentul in exces.

Optional: dupé ce ati indepértat cimentul in exces, pentru fiecare suprafatd a restaurérii se poate realiza o priza de pana la 40 de secunde.

si a puntilor:

Indicatii post-cimentare:

1. Montafj varful de amestecare pentru canalul dentar

2. Injectati Duo-Link Universal in canal.

3. Amplasati cu grija pivotul in canal si mentineti o presiune ferma timp de 20-30 de secunde.

IGIENA: Se recomanda utilizarea ambalajului igienic de protectie usor disponibil pentru a evita orice contaminare a seringilor duble, cu amestecare automaté
DUO-LINK UNIVERSAL.

ELIMINARE: Consultalj reglementérile locale privind eliminarea deseurilor. in absenta acestora, consultatj reglementarile nationale sau regionale cu privire la
eliminar- ea deseurilor.

DEPOZITARE: Depozitati la temperatura camerei (20 °C/68 °F - 25 °C/77 °F).

GARANTIE: BISCO, Inc. recunoaste responsabilitatea sa de a inlocui produsele, daca se dovedesc a fi defecte. BISCO, Inc. nu isi asumé raspunderea pentru
eventuale daune sau pierderi, directe sau indirecte, provenind din folosirea sau inabilitatea de folosire a produselor conform descrieri. Inainte de utilizare, este
sd determine i produsului cu scopul utilizérii. Utilizatorul isi asuma riscul i raspunderea in legaturd cu aceasta.

NOTIFICARE: Raportafi orice incident grav la BISCO si la autoritatea competenté a statului membru al UE in care este stabilit utilizatorul si/sau pacientul.
Rezumatul privind siguranta si performanta clinica poate fi gésit la https://ec.europa.eultools/eudamed sau poate fi obtinut la cerere.

PENTRU A COMANDA DIN NOU:

X-81252P - Varfuri de amestecare pentru seringi duble (30 buc.)
X-81257P - Varfuri de amestecare pentru seringi duble intraorale (30 buc.)
X-81267P - Varfuri pentru seringi duble pentru canalul dentar (30 buc.)

* DUO-LINK UNIVERSAL, CHOICE 2, ALL-BOND UNIVERSAL, UNIVERSAL PRIMER si Z-PRIME sunt marci inregistrate ale BISCO, Inc. Produsul PORCELAIN
PRIMER este fabricat de BISCO, Inc.

sk DUO- LINK UNIVERSAL™*

Zivicovy cement

VSEOBECNE INFORMACIE

DUO-LINK UNIVERSAL KIT je adhezivny cementacny systém urteny na finélnu cer iu VSETKYCH nepriamy § i indcia vyrobkov poskytuje
vysoku retenciu a trvanlivost koruniek, mostikov (fixnych protéz), Stepov, vioZiek, stipikov/apov a § i atov so y tom vy ych z
kovu, kompozitu, porcelanu, keramiky, zirkénu, oxidu hlinitého atd.

ALL-BOND UNIVERSAL®* je svetiom tuhniice jednozlozkové dentéine spojivo, ktoré pontka flexibilitu pri postupoch celkového leptania, samoleptania alebo
selektivneho leptania

UNIVERSAL PRIMER je é svetlom tuhnce dentélne spojivo, navrhnuté pre zubného lekara, ktory preferuje vrstvu lepidla pod
i rekonstrukciami nevy svetlom. Chemickeé zloZenie vyrobku UNIVERSAL PRIMER umoziiuje pouZitie lepidla pri postupoch celkového leptania,
samoleptania alebo selektivneho leptania, v zavislosti od Kiinicke] situdcie a preferencie zubného lekara

PORCELAIN PRIMER* je zndmy tym, Ze zvySuje vihkost sklenenych substratov, ¢im poskytuje lep3iu adaptaciu cementu, zvy3uje tiez fyzikéine, mechanické a
chemické spojenie Zivicového cementu s porceldnom a poskytuje vacsiu odolnost voci pdsobeniu vody na spojovacom rozhrani.

Vdaka jedinecnému chemickému zlozemu je vyrobok Z-PRIME™* Plus univerzalnym podkladom pre povrchovd keramicku Upravu na baze oxidu zirkonicitého a oxidu
hlinitého, ako aj inych druhov p a jch stipikov.

Z-PRIME Plus aj PORCELAIN PRIMER boli $pecidlne navrhnuté tak, aby poskytovali vysokd pevnost spoja bez potreby tuhnutia pomocou svetla.

DUO-LINK UNIVERSAL je dudlne tuhnuci Zivicovy cement a je $pecidine vyvinuty na ie VSETKYCH nepriamy Strukcii. Je k dispozicii v dvoch
estetickych odtiefioch: Universal (univerzalna) a Milky White (mlieéna biela). Cement DUO-LINK poskytuje v3etky pozadované viastnosti pre univerzalinu cementaciu:
vysok radioopacitu, vysoki mechanickd pevnost, vysokd pevnost bondov, nizku hrabku filmu a jednoduché Cistenie. Vyrobok DUO-LINK UNIVERSAL je uréeny na
poutZitie s lepidiami uréenymi na kompatibilitu so vaetkymi dentalinymi materialmi vratane v3etkych lepidiel spolognosti BISCO.

Indikécie pouzivania:

1. Vietky nepriame rekonstrukcie (t. j. korunky, fixné protézy (mostiky), inleje, onleje vyrobené z kovového kompozitu, porceldnu, keramiky, zirkonu, aluminu a CAD/
CAM rekonstrukcie)

2. V3etky endodontické stipiky (t.j. viaknove, kompozitné a kovovélzirkonove)

3. V3etky rekostrukcie implantatu zachytené cementom (t. j. skrutky a korunky)

4. Fazety (kompozitné, celokeramické a zirkonové)

Kontraindikécie:
+ Vyrobok ALL-BOND UNIVERSAL nepouzivajte u pacientov s anamnézou zavaznych alergickych reakcii na metakrylatové Zivice.
+ Vyrobok UNIVERSAL PRIMER nepouZivajte u pacientov s anamnézou zavaznych alergickych reakcii na metakrylatové Zivice.

Uréeny pouzivatel: licencovany zubny lekdr.

Vystrahy:

+ Tento vyrobok nemusi byt vhodny na pouZitie u pacientov s anamnézou alergickych reakcii na metakrylatové Zivice.

+ Vyrobky ALL-BOND UNIVERSAL, UNIVERSAL PRIMER, Z-PRIME Plus a PORCELAIN PRIMER st vysoko horfavé.

+ Vyhnite sa vystreknutiu do o¢i. Ak sa akykolvek vyrobok z tejto sady dostane do kontaktu s oéami, vyplachnite ich vefkym mnoZstvom vody a vyhfadaijte lekérsku
pomoc.

+ Kyselina fosforena v leptadle je silne drazdiva pre oci a pokozku. Ak ponechate leptadlo na pokozke alebo sliznici dihi cas, moze dojst k zraneniu. V pripade
nahodného vniknutia do oka vyplachnite vefkym mnozstvom vody a okamzite vyhladajte lekérsku pomoc. V pripade kontaktu s inymi tkanivami ich ihned
oplachnite velkym mnoZstvom vody po dobu niekofkych mindt.

+ Pri tychto zakrokoch sa treba vyhybat kontaminacii slinami, krvou alebo vodou.

+ Pri v3etkych indikaciach, kde moze déjst ku kontaminacii, sa odportca izol4cia.

Upozornenia:
Krizové kontaminécia:
+ Vyrobok méZe obsahovat polozky, ktoré st urcené na jednorazové pouZitie. Pouzité alebo kontaminované $picky zlikvidujte. Necistit, nedezinfikovat ani
nepouzivat opakovane.
+ Odporica sa pouzivat bezne dostupny hygienicky ochranny potah, aby sa zabrénilo akejkolvek kontamindcii striekaCiek pocas liecby. Ak sa striekacka
kontaminuje, zlikvidujte ju. Necistit ani nedezinfikovat.

Specidlne opatrenia:
+ ALL-BOND UNIVERSAL je svetlom tuhntici materiél. Vjrobok ALL-BOND UNIVERSAL pouZite ihned po nadavkovani do mieSacej jamky. Dihodobé vystavenie
vzduchu a svetlu moZe viest k odparovaniu rozpistadia a zhusteniu lepidla.
+ Aby nedoslo k odparovaniu vyrobku ALL-BOND UNIVERSAL, nadobu uchovavajte riadne uzavrettl.
+ UNIVERSAL PRIMER je dudlne tuhniici material. Vyrobok UNIVERSAL PRIMER pouZite ihned po nadévkovani do mieSacej jamky. Dlhodobé vystavenie
vzduchu a svetlu moZe viest k odparovaniu rozpistadia a zahusteniu lepidla.
+ Aby nedoslo k odparovaniu vyrobku UNIVERSAL PRIMER, nédobu uchovavaite radne uzavrettl.
+ Vyrobok Z-PRIME Plus je materiél citlivy na svetlo. Vjrobok Z-PRIME Plus pouzite hned po jeho preneseni do zmieSavacej misky alebo ho chratite pred priamym
svetiom.
+ Ak boli v priebehu 2 - 3 tyzdfiov na Struktire zuba pouZité materialy obsahujlice oxid zinognaty a eugenol, pred pouZitim lepidla primerane vycistite povrch zuba
abrazivom.
+ Zabraiite kontaktu s pokoZkou. Nepolymerizované (met)akrylétové Zivice moZu u citlivych osob spdsobit senzibilizéciu pokozky. V pripade kontaktu pokozku
umyte mydiom a vodou.
+ Pacient aj personal zubnej ambulancie musia nosit ochranné okuliare.
+ Doba, kedy je mozné s vyrobkom pracovat a doba potrebna na vytvrdenie sa v teplom intraorainom prostredf skrétia.
+ Pozite si pokyny vyrobcu. Na rozdiel od lepidiel spolocnosti BISCO nie st v3etky bondovacie systémy chemicky kompatibilné so samotuhnicimi alebo duéine
tuhndcimi materiaimi.
Konkrétne datumy exspirécie najdete na &titkoch jednotlivych komponentov
Pri tenkych fazetéch sa odporti¢a na cementovanie pouZit vyrobok CHOICE™* 2.
Aby nedoslo k polymerizécii alebo upchatiu, mieacia koncovka dvojitej striekacky by mala zostat na mieste aZ do dal3ej aplikécie.
KedZe rozne keramiky si vyZadujli rozne povrchové pravy (napr. leptanie alebo abrézia Ciastockami), obratte sa na laboratérium alebo vyrobcu, kde ziskate
pokyny na sprévnu vnditorn(i povrchovti Upravu.
+ Pred lepenim nepouZivajte materidly obsahujlice peroxid vodika, EDTA ¢i eugenol, pretoZe tieto materidly mdZzu inhibovat bondovanie.
+ Karta bezpecnostnych tdajov je k dispozicii na poZiadanie.
+ Karta bezpecnostnych tdajov je k dispozicii na webovej stranke www.bisco.com.
+ Pokyny na pouzivanie st k dispozicii na poziadanie.
+ Pokyny na pouZivanie st k dispozicii na webovej stranke www.bisco.com.

TECHNICKE INFORMACIE

Pracovny ¢as: Minimalne 2 mindity pri teplote 22 °C (71,6 °F)

Cas tuhnutia: Maximéine 3 mindity, 30 sekind pri teplote 37 °C (98,6 °F)

Pracovny Cas a as tuhnutia sa mozu lisit v zavislosti od podmienok skladovania, teploty, vihkosti atd. Nadbytocny materiél je vytvrdzovany svetiom pomocou LED
polymerizaéného svetla po dobu 2 - 3 sekind na kazd( $tvrtinu povrchu (mezio-facilny, disto-facilny, disto-linguélny, mezio-linguainy) vo vzdialenosti priblizne
0-10 mm.

POKYNY NA POUZIVANIE

1. Odstréite provizéru rekonStrukciu a ddkladne oCistite preparaciu
2. Zvolte TECHNIKU SAMOLEPTANIA alebo TECHNIKU UPLNEHO LEPTANIA alebo TECHNIKU SELEKTIVNEHO LEPTANIA.

+ TECHNIKA SAMOLEPTANIA: Preparujte kavitu. Dokladne umyte pomocou vodného spreja. PouZite absorpény tampon alebo vysokoobjemové odsévanie (HVE)
po dobu 1 - 2 sekiind, aby ste odstranili prebytotnt vodu (nevysusuite).

« TECHNIKA UPLNEHO LEPTANIA: Preparuite kavitu. Dkladne umyte pomocou vodného spreja. Leptajte sklovinu a dentm pomocou kyseliny fosforecnej po
dobu 15 sekind. Dokladne oplachnite. Odstrarite prebytocn( vodu z povrchu pomocou ¢ného tamponu alebo y avanim (HVE) po dobu
1 -2 sekind, preparéciu nechajte viditelne vihku.

+ TECHNIKA SELEKTiVNEHO LEPTANIA: Preparujte kavitu. Dokladne umyte pomocou vodného spreja. Leptajte sklovinu pomocou kyseliny fosforecnej po dobu
15 sekund. Dokladne oplachnite. Odstrarite prebytoénii vodu z povrchu pomocou ¢éného tampénu alebo j ym odsavanim (HVE) po dobu 1 -2
sekiind, preparaciu nechajte viditelne vihku.

POZNAMKA: Na zvysenie mechanickej retencie je mozné na rezand alebo nerezan(i zubni sklovinu pouzit vjrobok SELECT HV®* ETCH od spoloénosti

BISCO. Toto leptadlo bolo navrhnuté na presné selektivne umiestnenie.

3. Podra pokynov vyrobcu naneste lepidlo.

A)V pripade ak pouZivate vyrobok ALL-BOND UNIVERSAL, do Cistej misky nadavkuite 1 - 2 kvapky vyrobku ALL-BOND UNIVERSAL. OkamZite nasadte uzaver

naspat na fladu, aby ste zabranili odparovaniu rozpistadia.

a. Naneste dve samostatné vrstvy vyrobku ALL-BOND UNIVERSAL a istite kazdu vrstvu na preparécii mikrostetéekom 10 - 15 sek(ind. Medzi nanasanim
jednotlivych vrstiev nevytvrdzujte svetiom.

b. Prebytoéné rozptdtadlo odparte dokladnym vysusenim pomocou striekacky so vzduchom po dobu najmenej 10 sekind. Lepidlo by sa nemalo viditelne
pohybovat. Povrch by mal mat rovnomemy leskly vzhfad. V opacnom pripade naneste dalSiu vrstvu vyrobku ALL-BOND UNIVERSAL a zopakuite tento krok
POZNAMKA: Z dévodu mnozstva rozpiistadia sa vyrobok ALL-BOND UNIVERSAL fahko rozotiera na tenkd vrstvu a NEMA vplyv na cementacné zakroky,
a to ani pri tesnych rekonstrukcidch.

c. Vytvrdzujte svetlom 10 sekund.

B)V pripade ak pouzivate vyjrobok UNIVERSAL PRIMER, nadévkujte rovnaky pocet kvapiek vyrobku UNIVERSAL PRIMER Cast A a B (pomer 1 : 1) do Gistej

miesacej misky. OkamZite nasadte uzaver naspat na flasu, aby ste zabranili odparovaniu rozpistadia

a. Pomocou kefky miesajte lepidlo po dobu 5 sekiind.

b. Naneste dve samostatné vrstvy vyrobku UNIVERSAL PRIMER a rozotierajte kazdu vrstvu na preparécii mikrokefkou 10 — 15 sekind. Medzi nanasanim
jednotlivych vrstiev nevytvrdzujte svetiom.

c. Prebytocné (8tadlo odparte dol y

pomocou striekacky so vzduchom po dobu najmenej 10 sekind. Lepidlo by sa nemalo viditelne

¥
pohybovat. Povrch by mal mat rovnomerny leskly vzhlad. V opagnom pripade naneste dalSiu vrstvu vyrobku UNIVERSAL PRIMER a zopakuite tento krok
POZNAMKA: Z dovodu mnozstva rozpistadla sa vyrobok UNIVERSAL PRIMER fahko rozotiera na tenkd vrstvu a NEMA vplyv na cementacné zakroky, a to
ani pri tesnych rekonstrukciach.

POZNAMKA: Vetky lepidla BISCO boli navrhnuté pre optimalnu pevnost bondu, ked sa pouzivajl v spojeni s cementom DUO-LINK UNIVERSAL spoloénosti

BISCO.

aleb yeh/sil yych nstrukci:
rekonstrukcia sprévne naleptand alebo rekonstrukciu naleptajte kyselinou fluorovodikovou (napr. 9.5% PORCELAIN

ETCHANT*) podfa pokynov vyrobeu.

1.Naneste 1 vrstvu silanu (napr. Porcelain Primer™, Bis-Silane™), rovnomerne navihcite intaglio rekonstrukcie a nechajte posobit najmenej 30 sekund. Vysuste
pomocou striekacky s teplym vzduchom.

2. Preparéciu zuba vycistite. Oplachnite a vysuste.

3. Vyskusaite, Ci silanizovana rekonstrukcia dobre sedi na preparécii.

4. Oplachnite vodovym sprejom a vysuste vzduchom alebo pouzite Cistiaci prostriedok (napr. ZirClean®).

5. Pokracujte v cementovani.

Primina kovovych, zi i

POZNAMKA: Uistite sa, Ze bola vyplii spravne pieskovan, alebo pieskuite podra pokynov vyrobcu.
1. Naneste 1 - 2 vrstvy zirkonového primera (napr. Z-PRIME™* Plus™) do vnitra rekonstrukcie. Pockajte 30 sekind a nechajte vyschnit na vzduchu.
POZNAMKA: Povrch upravovaného zirkonu bude vyzerat rovnako pred aplikéciou podkladu aj po nej.
2. Preparéciu zuba vycistite. Oplachnite a vysuste.
3. Vyskusajte na preparécil, ¢i rekonstrukcia s nanesenym primerom dobre sedi.
4. Dokladne oplachnite vodou a vysuste vzduchom bez oleja.
POZNAMKA: Ak povrch nebol vopred osetreny primerom, povrch dekontaminujte istiacim prostriedkom (napr. ZirClean®). Opléchnite postriekanim vodou
a vysuste vzduchom bez oleja. Potom pokracuite 1. krokom.
5. Pokracujte v cementovani.
c.Ci -
Postupy mie$ania cementu:
1. Odstrarite uzéver z dvojitej striekacky.
2. Malé mnozZstvo materiélu naneste na zmiesavaciu podozku, aby ste eliminovali akékolvek prézdne miesta v oboch komérkach Dual-Syringe.
3. Na striekacku Dual-Syringe nasadte zmieSavaciu $picku im klGca a drazky pre kIGE. Nasledne otocte hnedy uzatvéraci mechanizmus v smere hodinovych
ruciciek.
4. St\aéem’mA piestu sa premiesa a nadavkuje vyrobok DUO-LINK UNIVERSAL. (Informécie o pracovnom Gase a Case tuhnutia najdete v Gasti ,TECHNICKE
INFORMACIE".)

Postupy cementécie:
Na cementovanie inlejov, onlejov, koruniek a mostikov:
1. Naneste vyrobok Duo-Link Universal na vniitorny povrch rekonstrukcie.
2. Rekonstrukciu Gplne nasadte.
3. Okraje vytvrdzujte 2 - 3 sekundy a odstrarite prebytocny cement.
Volitefné: po odstranen prebytoéného cementu mozno kazdy povrch rekonstrukcie vytvrdzovat az 40 sekind

Pre cementovanie stlpikov:

1. Pripojte mieaciu koncovku pre korefiovy kanalik

2. Vstreknite vyrobok Duo-Link Universal do kandlika.

3. Stipik opatme nasadte do kanalika a po jeho nasadent vyvijajte pevny tlak po dobu 20 — 30 sekind.

SANITACIA: Odporica sa pouzivat bezne dostupné hygienické ochranné krycie riska, aby sa zabranilo
vyrobku DUO-LINK UNIVERSAL potas liecby.
LIKVIDACIA: DodrZiavajte miestne opatrenia tykajtice sa odpadu. Ak nie sii k dispozicii, riadte sa vnutrostatnymi alebo

i tykajucimi sa odpadu.

SKLADOVANIE: Skladujte pri izbove] teplote (20 °C/68 °F - 25 °C/77 °F).

ZARUKA: Spolocnost BISCO, Inc. uznava svoju zodpovednost za vjmenu vyrobkov, ak sa preukze, Ze st chybné. Spolocnost BISCO, Inc. nezodpoveda za ziadne
$kody ani straty, priame ani nasledné, ktoré by mohli vyplynit z pouZivania alebo nemoznosti pouzivat vyrobky, ako je tu opisané. Pred pouzitim je pouZivatel
zodpovedny za urcenie vhodnosti vyrobku na urcené poutitie. Pouzivatel preberd vsetky rizika a zodpovednost s tym spojené.

OZNAMENIE: Kazd zavaznii udalost oznamte spoloénosti BISCO a prislusnému organu clenského tatu EU, v kiorom mé pouzivatel a/alebo pacient sidlo.
Sthm informacif o bezpecnosti a klinickej Gcinnosti néjdete na stranke https://ec.europa.eultoolsleudamed alebo ho ziskate na vyziadanie.

NA DOOBJEDNANIE:

X-81252P — Miesacie koncovky pre dvojitt striekacku (30 kusov)

X-81257P - Intraoralne miesacie koncovky pre dvojitu striekacku (30 kusov)
X-81267P - Koncovky pre korefiovy kanalik pre dvojiti striekacku (30 kusov)

* DUO-LINK UNIVERSAL, CHOICE 2, ALL-BOND UNIVERSAL, UNIVERSAL PRIMER a Z-PRIME st ochranné znamky spolocnosti BISCO, Inc. Spolognost BISCO,
Inc. vyraba vyrobok PORCELAIN PRIMER.

sl DUO-LINK UNIVERSAL™*

Smolni lepilni cement

SPLOSNE INFORMACIJE

DUO-LINK UNIVERSAL KIT je sistem za lepilno cementiranje, zasnovan za konéno cementiranje VSEH posrednih restavracij. Kombinacija izdelkov zagotavlja visoko
retencijo in vzdrZljivost kron, mostickov (fiksnih protez), onlejev, inlejev, zaticeviviozkov in restavracij vsadkov pritrjenih s cementom izdelanih iz kovine, kompozita,
porcelana, keramike, cirkonija, aluminijevega oksida itd.

ALL-BOND UNIVERSAL®* je

UNIVERSAL PRIMER je samopolimerizat za alternativno moznost svetiobne je, zasnovan za ke, ki pod imi fjami, ne Zelijo
strjevati lepilni sloj s svetlobo. Kemicna formula izdelka UNIVERSAL PRIMER omogoca, da je lepilo uporablieno v nacinu samodejnega jedkanja, popolnega jedkanja
ali selektivnega jedkanja, odvisno od kliniéne situacije in preferenc zobozdravnika.

), svetlobno

ge vezivno sredstvo, ki omogoca popolno, samodejno ali selektivno jedkanje.

Izdelek PORCELAIN PRIMER* izbolj$a mocljivost steklenih substratov, zagotavija boljo prilagoditev cementa, okrepi fizicno, mehansko in kemiéno vezavo
smolnatega cementa na porcelan ter zagotavlja vecjo odpornost proti vdorom vode na kontaktno povrdino.

Zaradi edinstvenih kemicnih lastnosti lahko izdelek Z-PRIME™* Plus uporabljate za povrSinsko obdelavo keramike s cirkonijevim in aluminijevim kovinskim oksidom
ter drugih vrst kovin/zlitin, kompozitov in endodontskih zaticev.

Tako Z-PRIME Plus kot PORCELAIN PRIMER sta bila posebej zasnovana za zagotavljanje visoke trdnosti vezi, ne da bi bila potrebna svetiobna polimerizacija.

DUO-LINK UNIVERSAL je dvojno polimerizirajo¢ (strjujoc) smolni cement, zasnovan posebe1 za cementiranje VSEH posrednih restavracij. Na voljo je v dveh estetskih
odtenkih: univerzalnem in mleéno belem. Cement DUO-LINK zagotavija vse prednosti cementa: visoko neprepi za Zarke, veliko
mehansko in vezivno mo¢, tanek nanos in preprosto ¢iséenje. Cement DUO-LINK UNIVERSAL je namenjen za uporabo z lepili, ki so zasnovani tako, da so zdruZjivi
Z vsemi zobnimi materiali, vkljuéno z vsemi lepili druzbe BISCO.

Indikacije:

S DUO-LINK UNIVERSAL ™*
q Mbushje me cement fasetimi

INFORMACIONI | PERGJITHSHEM

DUO-LINK UNIVERSAL KIT éshté njé sistem cementimi adeziv i formuluar pér pérpunimin e TE GJITHA restaurimeve indirekte. Kombinimi i produkteve siguron
lidhje té forté dhe qéndrueshméri té kélléféve, urave (proteza fikse), onleje, inleje, lidhje dhe restaurime té implanteve me mbajtie cementi té fabrikuara nga metali,
kompoziti, porcelani, geramika, zirkoni, alumini etj.

ALL-BOND UNIVERSAL®* éshté njé agjent lidhés dentar me polimerizim me drité, me njé element pérbérés té vetém gé ofron fleksibilitetin pér procedura me
ashpérsimin e ploté, veté-ashpérsim ose ashpérsim té zgjedhur

UNIVERSAL PRIMER éshté njé agjent lidhés dentar me me drité, me veté i krijuar pér dentistin gé preferon t& mos pollmenzc)Je me dnte
shtresén adezive té restaurimeve € térthorta. UNIVERSAL PRIMER ka njé formulim kimik qé lejon qé adezivi & pérdoret né regjimin e vets

tr DUO-LINK UNIVERSAL ™*
Rezin Yapigtirma Simani

GENEL BILGI

DUO-LINK UNIVERSAL KIT, TUM indirekt nihai siman icin bir adeziv siman sistemidir. Uriinlerin kombinasyonu, metal,
kompozit, porselen, seramik, zirkonyum, aliminyum vb. materyallerden dretilen kronlar , kpriller (sabit protezler), onlay, inlay, post/dowel ve siman ile sabitlenen
implant restorasyonlari igin yiksek muhafaza kabiliyeti ve dayaniklilik saglar.

ALL-BOND UNIVERSALE", total, self ya da selektif piirizlendirme prosedirlerine uyum saglayan light-cure tek bilesenli dental yapistirma maddesidir.

UNIVERSAL PRIMER, indirekt restorasyonlarin altindaki adeziv tabakayi 1sikla sertlestirmemeyi tercih eden dis hekimleri iin tasarlanmig, 1ikla sertlesen alternatif bir
dental bonding ajan ile otomatik polimerize olur. UNIVERSAL PRIMER, adezivin kendiliginden piiriizlendirme, total piirizlendirme modu veya selektif piriizlendirme

té ploté ose procedura me ashpérsim té zgjedhur, bazuar né situatén klinike dhe preferencén e dentistit

PORCELAIN PRIMER* njihet se pérmiréson njomjen e substrateve t& xhamit, duke siguruar njé pérshtatje mé t€ miré t& cementit, ai gjithashtu rrit lidhjen fizike,
mekanike dhe kimike t& cementit té rezinés ndaj porcelanit dhe jep njé géndrueshméri mé té madhe ndaj sulmit t& ujit né ndérfagen e lidhur.

Kimia unike e Z-PRIME™* Plus e bén até njé prajmer 18 gjithanshém pér trajtimin e sipérfageve té zirkonit dhe qeramikés me okside & metaleve dhe alumin, si dhe
lidhjeve kompozite dhe

Si Z-PRIME Plus, ashtu edhe PORCELAIN PRIMER u formuluan posageérisht pér té ofruar forcé té madhe té lidhjes pa kérkuar polimerizim me drité

DUO-LINK UNIVERSAL éshté njé cement fasetimi me trajtim t€ dyfishté dhe éshté e formuluar grisht pér e TE GJITHA i indirekte.
Eshté né dispozicion né dy nuanca estetike: Universale dhe e bardha e quméshtit. Mbushja DUO-LINK siguron té gjitha vetité e déshiruara pér pérpunimin universal:
radioopaciteti i larté, forca e larté mekanike, forca e larté e lidhjes, trashésia e ulét e shiresés dhe pastrimi i lehté. DUO-LINK UNIVERSAL éshté menduar pér pérdorim
me ngjités & krijuar pér pajtueshméri me té gjitha materialet dentare, pérfshiré té gjithé ngjitésit BISCO.

1. Vse posredne restavracije (npr. krone, fiksne proteze (mosticki), inleji, onleji iz kovinskega kompozita, porcelana, keramike, cirkonija in aluminija ter
CAD/CAM)

2. Vsi endodontski zatici (npr. iz viaken, kompozita in kovine/cirkonija)

3. Vse cementirane restavracije vsadkov (npr. vijakov in kron)

4. Luske (kompozitne, keramicne in cirkonijeve)

Kontraindikacije:
+ Ne uporabljajte izdelka ALL-BOND UNIVERSAL pri bolnikih, ki imajo v anamnezi hude alergijske reakcije na metakrilatne smole.
+ Ne uporabljajte izdelka UNIVERSAL PRIMER pri bolnikih, ki imajo v anamnezi hude alergijske reakcije na metakrilatne smole.

Predvideni uporabnik: licencirani zobozdravnik.

Opozorila:

Ta izdelek morda ni primeren za uporabo pri bolnikih z anamnezo alergijskih reakcij na metakrilatne smole.

lzdelki ALL-BOND UNIVERSAL, UNIVERSAL PRIMER, Z-PRIME Plus in PORCELAIN PRIMER so iziemno vnetfjivi.

Prepregite stik z o&mi. Ce kateri koli izdelki iz tega kompleta pridejo v stik z ogmi, jih izperite z obilo vode in poiscite zdravnisko pomo¢.

Fosforjeva kislina v sredstvu za jedkanje hudo draZi o&i in koZo. Ce sredstvo za jedkanje ostane na koZi ali sluznici dije Gasa, lahko pride do poskodb. Ce izdelek
nehote poskropite v oko, izperite z obilo vode in takoj poiscite zdravnisko pomoc. Ob stiku izdelka z drugimi tkivi slednje takoj izperite z obilo vode. Izpirajte nekaj
minut.

+ Med temi postopki preprecite kontaminacijo s slino, krvjo ali vodo.

+ Zavse indikacije, pri katerih obstaja moznost kontaminacije, priporo¢amo ustrezno izolacijo.

Pozor:
Navzkrizne okuzbe:
+ Izdelek lahko vsebuje elemente, ki so namenjeni zgolj enkratni uporabi. Uporabljene ali okuZene konice zavrzite. Konic ne Cistite, razkuzujte in ne uporabljajte
veckrat.
+ Za preprecevanje okuzbe brizg med ienjem prip:
brizg ne Cistite in ne razkuZujte.

uporabo splosno dostopnih higienskih zasgitnih pripomockov. Okuzene brizge zavrzite. Okuzenih

Previdnostni ukrepi:

+ ALL-BOND UNIVERSAL je svetlobno polimerizirajo¢ material. Izdelek ALL-BOND UNIVERSAL uporabite takoj, ko ga iztisnete v meSalno posodico. Dalj$a

izpostavijenost zraku in svetlobi lahko povzrogi izhlapevanje topila in zgo3cevanje lepila.

+ Za preprecitev izhlapevanja izdelka ALL-BOND UNIVERSAL naj bo vsebnik tesno zaprt.
UNIVERSAL PRIMER je dvojno polimerizirajo¢ material. Izdelek UNIVERSAL PRIMER uporabite takoj, ko ga iztisnete v mesalno posodico. Dalj$a izpostavijenost
zraku in svetlobi lahko povzrogi izhlapevanje topila in zgo$cevanje lepila.
Za preprecitev izhlapevanja izdelka UNIVERSAL PRIMER naj bo vsebnik tesno zaprt
Z-PRIME Plus je svetlobno ob&utljiv material. Z-PRIME Plus uporabite takoj, ko ga iztisnete v me3alno posodico, ali pa ga zas¢itite pred svetlobo v okolici
Ce s0 bili na zobni strukturi v zadnjih 2-3 tednih uporabljeni materiali, ki vsebujejo ZOE, pred uporabo lepila ustrezno oistite povrsino zoba z abrazivnim
sredstvom.
Izogibajte se stiku s koZo. Nepolimerizirane (met)akrilatne smole lahko pri obéutljivih osebah razdrazijo kozo. Ob stiku koZo umijte z milom in vodo.
Varovalna ocala mora nositi tako bolnik kot zobozdravstveno osebje.
Zaradi visoke temperature v ustnem okolju boste imeli za delo in strjevanje snovi na voljo manj ¢asa.
Upostevajte navodila proizvajalca. Za razliko od lepil druzbe BISCO, vsi vezivni sistemi niso kemiéno zdruZljivi s jujocimi ali dvojno
materiali
Na oznakah posameznih komponent si oglejte roke njihove uporabe.
Pri tankih luskah priporocamo, da za cementiranje uporabite cement CHOICE™* 2.
Za preprecitev polimerizacije ali masenja, meSalne konice na dvojni brizgi ne odstranjujte do naslednjega nanosa.
Ker razliéne keramicne povrsine zahtevajo razlicne povrSinske obdelave (npr. jedkanje ali abrazijo z delci), se za ustrezna navodila za notranjo povrsinsko
obdelavo obmite na laboratori ali proizvajalca.
Pred izvedbo postopka z lepilom ne uporabljajte materialov z vodikovim i EDTA ali evg
Varnostni list je na voljo na zahtevo.
Varnostni list je na voljo na naslovu www.bisco.com.
Navodila za uporabo so na voljo na zahtevo.
Navodila za uporabo so na voljo na naslovu www.bisco.com.

, saj lahko i jo vezivnost.

TEHNICNE INFORMACIJE

Cas dela: Najmanj 2 minuti pri 22 °C (71,6 °F)
Cas strjevanja: Najve 3 minute in 30 sekund pri 37 °C (98,6 °F)

Cas dela i strjevanja se lahko razlikuje glede na pogoje hrambe temperaturo vIaznost \(d Odvecnl matenal presvelljuj(e s polimerizacijsko lucko LED, 2-3 sekunde,
z razdalje priblizno 0-10 mm, na vsaki Cetrtini povrdine

NAVODILA ZA UPORABO

1. Odstranite zacasne proteticne nadomestke in temeliito o€istite pripravijeno obmodje.
2. Izberite TEHNIKO SAMODEJNEGA JEDKANJA, TEHNIKO POPOLNEGA JEDKANJA ali TEHNIKO SELEKTIVNEGA JEDKANJA
+ TEHNIKA SAMODEJNEGA JEDKANJA: Pripravite kaviteto. Temeljito jo o€istite z vodnim razprsilom. Odveéno vodo odstranite z vpojno peleto ali z velikim
sesalcem 1-2 sekundi (obmodja ne izsusite).
+ TEHNIKA POPOLNEGA JEDKANJA: Pripravite kaviteto. Temeljito jo o€istite z vodnim razprsilom. Sklenino in dentin 15 sekund jedkajte s fosforjevo kislino.

Temeljito izperite. Odvecno vodo odstranite z vpojno peleto ali z velikim sesalcem 1-2 sekundi, pri emer naj preparacija ostane vidno viazna.

+ TEHNIKA SELEKTIVNEGA JEDKANJA: Pripravite kaviteto. Temeljito jo o€istite z vodnim razprsilom. Sklenino 15 sekund jedkajte s fosforjevo kislino. Temeljito
izperite. Odvecno vodo odstranite z vpojno peleto ali z velikim sesalcem 1-2 sekundi, pri ¢emer naj preparacua ostane wdno vlazna.

OPOMBA: Izdelek SELECT HV®* ETCH druzbe BISCO lahko za povecanje mehanske retencije, na i ali rani sklenini . To

sredstvo za jedkanje je zasnovano za natanéno selektivno namestitev.

3. Nanesite lepilo v skladu z navodili proizvajalca.
A)Ce uporabljate izdelek ALL-BOND UNIVERSAL, iztisnite 1-2 kapljci izdelka ALL-BOND UNIVERSAL v ¢isto mesalno posodo. Na steklenicko takoj namestite
pokrovéek, da preprecite izhlapevanje topila.

a. Nanesite dva logena sloja izdelka ALL-BOND UNIVERSAL. Vsak nanesen sloj vtirajte z mikrokrtacko 10-15 sekund. Med nanosoma ne izvajajte svetiobne
polimerizacije preparacije.

b. Odvecno topilo izparite tako, da preparacijo temeljito posusite z zracno brizgalko/puster/ (susite najmanj 10 sekund), pri Cemer se lepilo ne sme vidno
premikati. Povr$ina mora imeti enakomerno sijo¢ videz - v nasprotnem primeru nanjo nanesite dodaten sloj izdelka ALL-BOND UNIVERSAL ter ponovite ta
korak.

OPOMBA: Zaradi koli¢ine topila je izdelek ALL-BOND UNIVERSAL preprosto nanesti v tankem sloju, ki NE vpliva na postopke cementiranja, tudi pri
restavracijah s tesnim prileganjem

c. Svetlobno polimerizirajte 10 sekund.

B)Ce uporabljate izdelek UNIVERSAL PRIMER, enako tevilo kapljic izdelka A in B (razmerje 1 : 1), iztisnite v ¢isto posodo. Na steklenicko takoj namestite
pokrovéek, da preprecite izhlapevanje topila.

a. S copicem mesajte lepilo 5 sekund.

b. Nanesite dva locena sloja izdelka UNIVERSAL PRIMER in vsak nanesen sloj vtirajte z mikrokrtacko 10-15 sekund. Med nanosoma ne izvajajte svetiobne
polimerizacije preparacije.

c. Odvecno topilo izparite tako, da preparacijo temeljito posusite z zracno brizgalko/puster/ (susite najmanj 10 sekund), pri cemer se lepilo ne sme vidno
premikati. Povrsina mora imeti enakomerno sijo¢ videz — v nasprotnem primeru nanjo nanesite dodaten sloj izdelka UNIVERSAL PRIMER ter ponovite ta
korak.

OPOMBA: Zaradi kolicine topila je izdelek UNIVERSAL PRIMER preprosto nanesti v tankem sloju, ki NE vpliva na postopke cementiranja, tudi pri obnovi s
tesnim prileganjem.

OPOMBA: Vsa lepila druzbe BISCO so zasnovana za optimalno vezivno moc ob socasni uporabi s cementom DUO-LINK UNIVERSAL druzbe BISCO.

OPOMBA Prepncajle se, da je b\la porcelanska restavracua ustrezno jedkana, ali restawacuo Jedkane s ﬂuorovodlkovo kislino (npr. 9,5 % PORCELAIN ETCHANT)

po navodilih proizvajalca.

1. Nanesite 1 plast silana (npr. Porcelain Primer™, Bis-Silane™), pri cemer enakomerno prematite intaglio obnove in pocakajte najmanj 30 sekund. Posusite z
brizgalko s toplim zrakom.

2. Ocistite prepariran zob. Sperite in posusite.

3. Naredite preizkus/try-in s silanizirano restavracijo, da zagotovite ustrezno prileganje.

4. |zperite z vodnim curkom in posusite z zrakom, ali uporabite Cistilno sredstvo (npr. ZirClean®).

5. Nadaljujte s cementiranjem.

OPOMBA: Prepricajte se, da je bila restavracija pravilno peskana ali izvedite ustrezen postopek peskanja, po navaodilih proizvajalca.

1.V notranjost restavracije s $¢etko nanesite 1-2 sloja osnovnega premaza za cirkonij (npr. Z-PRIME Plus™). Pocakajte 30 sekund in posuste z zrakom.

OPOMBA: Povrsina premazanega cirkonija bo videti enako kot pred nanosom premaza.

2. Ocistite prepariran zob Sperite in posusite.

3. Naredite prei y-inz ijo, ki je Z oshovnim nanosom, da zagotovite ustrezno prileganje.

4. Temeljito izperite z vodo in posusite z zrakom brez olja.
OPOMBA: Ce povrsine niste predhodno obdelali z osnovnim premazom, jo razkuZite s istiinim sredstvom (npr. z ZirClean®). Sperite jo z vodnim curkom in jo
posusite z zrakom brez olja. Nato sledite 1. koraku.

5. Nadaljujte s cementiranjem.

Postopki mesanja cementa:

1. Z dvojne brizge odstranite pokrov.

2. Manj3o kolicino materiala nanesite na podlago za mesanje, da odpravite morebitne zracne Zepe v dvojni brizgi

3. Mesalno konico namestite na dvojno brizgo tako, da vodilni ¢ep poravnate z utorom. Nato rjavi mehanizem obrnite v smeri urinega kazalca, da se zaskoci.

4. S pritiskom na bat zmesajte in iztisnite sredstvo DUO-LINK UNIVERSAL. (Za informacije o ¢asu dela in strievanja glejte razdelek ,TEHNICNE INFORMACIJE".)

Postopki cementiranja:
Za cementiranje inlejev, onlejev, kron in mostickov:
1. Na notranjo povrino restavaracije nanesite sredstvo Duo-Link Universal.
2. Element za obnovo vamo pritrdite na ustrezno mesto.
3. Robove s svetlobno polimerizacijo susite 2-3 sekunde in odstranite odvecni cement.
Izbirno: po odstranitvi odvecnega cementa, lahko vsako ploskev restavaracije svetlobno polimerizirate $e do 40 sekund.

Za cementiranje zaticev:

1. Pritrdite meSalno konico za korenski kanal

2.V kanal vbrizgajte sredstvo Duo-Link Universal.

3. Zati¢ nezno namestite v kanal in ¢vrsto pritiskajte 20-30 sekund.

HIGIENA: Priporogijiva je uporaba splo$no dostopnih higienskih zasCitnih previek, da preprecite kontaminacijo dvojnih brizg DUO-LINK UNIVERSAL za samodejno
mesanje med zdravijenjem.
ODLAGANJE: Glede odlaganja glejte dolotbe, ki veljajo v vasi skupnosti. Ce niso na voljo, upostevajte nacionalne ali regionalne dolocbe glede odlaganja.

SHRANJEVANJE: Izdelek hranite pri sobni temperaturi (20 °C/68 °F do 25 °C/77 °F)

JAMSTVO: Druzba BISCO, Inc. priznava za dokazano ih izdelkov. Druzba BISCO, Inc. ne sprejema odgovornosti za nobeno
$kodo ali izgubo, bodisi neposredno ali posledicno, ki bi izhajala iz uporabe ali nezmoznosti uporabe izdelkov v skladu z opisom. Uporabnik je dolzan pred uporabo
izdelka preveriti njegovo primemnost za izbrani namen. V zvezi s tem uporabnik prevzema vsa tveganja in vso odgovornost.

OBVESTILO: O vsakem resnem incidentu porocajte druzbi BISCO in pristojnemu organu drZave ¢lanice EU, v kateri se nahaja uporabnik in/ali bolnik.
Povzetek vamosti in Klinicne uporabe najdete na https://ec.europa.eu/tools/eudamed oziroma je na voljo na zahtevo.

ZA PONOVNO NAROCANJE:

X-81252P — Mesalne konice za dvojno brizgo (30)

X-81257P - Intraoralne mesalne konice za dvojno brizgo (30)
X-81267P - Konice za koreninski kanal za dvojno brizgo (30)

* DUO-LINK UNIVERSAL, CHOICE 2, ALL-BOND UNIVERSAL, UNIVERSAL PRIMER in Z-PRIME so blagovne znamke druzbe BISCO, Inc. lzdelek PORCELAIN
PRIMER proizvaja druzba BISCO, Inc.

té pi

1. Té gjitha restaurimet indirekte (d.m.th kélléfét, protezat fikse (urat), inlejet, onlejet e fabrikuara me kompozit metali, porcelan, geramiké, zirkon, alumin, dhe
restaurimet CAD/CAM)

2. Té gjitha vendosjet endodontike (d.m.th. fibra, pérbérés dhe metallzirkonia)

3. Té gjitha restaurimet e implanteve té mbajtura nga cementi (d.m.th. vida dhe kélléfé)

4. Rimesot (t& pérbéra, té gjithé-qeramike dhe zirkonia)

Kundérindikacion:
* Mos pérdor ALL-BOND UNIVERSAL né pacienté qé kané historik reaksionesh té rénda alergjike ndaj rezinave metaktrilate.
* Mos pérdor UNIVERSAL PRIMER né pacienté qé kané historik reaksionesh té rénda alergjike ndaj rezinave metaktrilate.

Pérdoruesi i synuar: dentist i licencuar.

Paralajmérime:

* Ky produkt mund t& mos jeté i pérshtatshém pér pérdorim né pacientét qé kané histori té alergjike ndaj jeve t&

+ ALL-BOND UNIVERSAL, UNIVERSAL PRIMER, Z-PRIME Plus dhe PORCELAIN PRIMER jané mjaft té djegshme.

+ Shmangni spérkatjen né sy. Nése ndonjé produkt gé pérmbahet né kété komplet bie né kontakt me syté, shpélajini me sasi t& bollshme uji dhe kérkoni ndihmé
mjekésore.
Acidi fosforik né ashpérsues éshté irritues i réndé i syve dhe i I€kurés. Mund t& ndodhin Iéndime nése ashpérsuesi lihet né 1ékuré ose mukozé pér periudha t&
gjata kohe. Nése spérkatet aksidentalisht né sy, shpélajeni me sasi té bollshme uji dhe kérkoni menjéheré ndihmén mjekésore. Né rast kontakti me inde té tiera
shpélajeni menjéheré me ujé té bollshém pér disa minuta.
Kontaminimi nga péshtyma, gjaku ose uji duhet shmangur gjaté kétyre procedurave.
Rekomandohet koferdam pér té gjitha indikacionet ku mund té ndodhé kontaminim

Kujdes:
Kontaminimi i ndérsjellé:
* Produkti mund té pérmbajé artikuj qé jané krijuar pér pérdorim vetém njé heré. Hidhini majat e pérdorura ose t&
ripérdorni.
+ Rekomandohet pérdorimi i mbulesés mbrojtése higjienike zakonisht té disponueshme pér t& shmangur ndotjen e shiringave gjaté trajtimit. Nése shiringa ndotet,
hidheni até. Mos e pastroni apo dezinfektoni.

Mos pastroni, dezi ose

Masa paraprake:

ALL-BOND UNIVERSAL éshté material i fotopolimerizueshém. Pérdoreni ALL-BOND UNIVERSAL menjéheré pas nxjerrjes né kupore. Ekspozimi i zgjatur ndaj
ajrit dhe drités mund t€ shkaktojé avullimin e solucionit dhe trashjen e adezivit.

Pér t& shmangur avullimin e ALL-BOND UNIVERSAL, mbajeni enén t& mbyllur miré.

UNIVERSAL PRIMER éshté material me polimerizim té dyfishté. Pérdoreni UNIVERSAL PRIMER menjéheré pas nxjerrjes né kupore. Ekspozimi i zgjatur ndaj
ajrit dhe drités mund t€ shkaktojé avullimin e solucionit dhe trashjen e adezivit.

Pér t& shmangur avullimin e UNIVERSAL PRIMER, mbajeni enén t& mbyllur miré.

Z-PRIME Plus &shté njé material i ndjeshém ndaj drités. Pérdorni Z-PRIME menjéheré pas hedhjes né kupore ose mbrojeni nga drita e ambientit.

Nése jané pérdorur materiale qé pérmbajné ZOE né strukturén e dhémbit brenda 2-3 javéve, pastrojeni sipérfagen e dhémbit né ményré adekuate me njé abraziv
pérpara pérdorimit.

Shmangni kontaktin me Iékurén; rezinat e limeri ilate mund t&
[8kurén me sapun dhe ujé.

Syze mbrojtése duhet t& mbahen nga pacienti dhe personeli dentar.

Koha e punés dhe vendosjes do t& pérshpejtohet né mjedisin e ngroht? intraoral.
Referojuni udhézimeve té prodhuesit. Ndryshe nga ngjitésit BISCO, jo té gjitha sistemet e bashkimit jané kimikisht t& pérputhshém me materiale té trajtuar veté
ose & trajtuar dyfish.

Shihni etiketat e pérbérésve individualé pér datat specifike té skadimit

Pér lustrime té holla rekomandohet té pérdorni CHOICE™* 2 pér cementim.

Pér & parandaluar polimerizimin ose bllokimin, maja statike e pérzierjes me shiringé dyshe duhet té lihet né vend deri né pérdorimin e ardhshém.

Meqenése qeramika té ndryshme kérkojné trajtime té ndryshme sipérfagésore (p.sh. gdhendja ose gérvishtja e grimcave), kontaktoni laboratorin ose prodhuesin
pér udhézimet e duhura t& brendshme t€ trajtimit té sipérfages.

Mos pérdorni peroksid hidrogjeni, EDTA, ose materiale q& pérmbajné eugenol pérpara procedurés sé ngjities pasi kéto materiale mund té pengojné lidhjen.
Fleta e t& dhénave té sigurisé ofrohet sipas kérkesés.

Fleta e t& dhénave té sigurisé ofrohet né www.bisco.com.

Udhézimet e pérdorimit ofrohen sipas kérkesés.

Udhézimet e pérdorimit jepen te www.bisco.com

irritim 1€ 1kurés te personat e ndjeshém. Né rast kontakti, lani

INFORMACION TEKNIK

Koha e punés: Minimumi 2 minuta né 22°C (71.6°F)

Koha e vendosjes: Maksimumi 3 minuta, 30 sekonda né 37°C (98.6°F)

Koha e punés dhe koha e vendosjes mund té ndryshojné né bazé & kushteve té ruajties, Iemperatures lagéshtisé, etj. Materiali i tepért trajtohet me njé drité
polimerizuese LED pér 2-3 sekonda né sipérfaqe té katért (mesio-faciale, disto-faciale, disto-linguale, linguale), né njé distancé prej aférsisht 0-10 mm.

UDHEZIMET E PERDORIMIT

1. Higni restaurimin e pérkohshém dhe pastroni plotésisht pérgatitjen.
2. Zgjidhni ose TEKNIKEN E VETE-ASHPERSIMIT, TEKNIKEN E ASHPERSIMIT TE PLOTE ose TEKNIKEN E ASHPERSIMIT ME ZGJEDHJE

+ TEKNIKE E VETE-ASHPERSIMIT: Pérgatitni kavitetin. Lajeni miré me ujé me spérkatie. Pérdorni njé shuk pérthithés ose evakuim me volum t larté (HVE) pér
1-2 sekonda pér t€ hequr ujin e tepért (mos e thani).

« TEKNIKE E ASHPERSIMIT TERESOR: Pérgatitni kavitetin. Lajeni miré me ujé me spérkatje. Ashpérsoni smaltin dhe dentinén duke pérdorur acid fosforik pér
15 sekonda. Shpélajeni miré. Largoni ujin e tepért duke e pértharé sipérfagen me njé shuk pérthithés ose evakuim volumi té larté (HVE) pér 1-2 sekonda, duke
e [éné preparatin dukshém té njomé.

+ TEKNIKE E VETE-ASHPERSIMIT: Pérgatitni Kavitetin. Lajeni miré me ujé me spérkatje. Ashpérsoni smaltin dhe dentinén duke pérdorur acid fosforik pér 15
sekonda. Shpélajeni miré. Largoni ujin e tepért duke e pértharé sipérfagen me njé shuk pérthithés ose evakuim volumi té larté (HVE) pér 1-2 sekonda, duke e
1éné preparatin dukshém té njomé.

VINI RE: SELECT HV®* ETCH nga BISCO mund t& pérdoret né smalt té preré dhe t& papreré pér té rritur mbajtjen mekanike. Ky ashpérsues éshté projektuar
pér vendosje precize selektive .
3. Vendosni njé ngjités sipas udhézimeve té prodhuesit.
A)Nése pérdorni ALL-BOND UNIVERSAL, hidhni 1-2 pika ALL-BOND UNIVERSAL né njé kupore té pastér. Rivendosni menjéheré kapakun né shishe pér té evituar
avullimin e solucionit
a. Vendosni dy shtresa té veganta ALL-BOND UNIVERSAL, duke férkuar preparatin me njé mikrofurgé pér 10-15 sekonda pér shtresé. Mos fotopolimerizoni
midis shtresave.
b. Avullojeni solucionin e Iepruar duke e tharé fort me ajér me njé shiringé ajri pér té paktén 10 sekonda; nuk duhet té ket l8vizje t& dukshme té adezivit.
Sipérfagja duhet & keté njé paragitje uniforme me shkélgim; pérndryshe, vendosni njé shtresé shtesé ALL-BOND UNIVERSAL dhe pérséritni kété
VINI RE: Pér shkak té sasisé sé solucionit, ALL-BOND UNIVERSAL pérhapet me lehtési né shtresé té hollé dhe NUK ndikon procedurat e cementimit, as me
restaurimet me pérshtatje té ngushté
c. Fotopolimerizojeni pér 10 sekonda.
B)Nése pérdorni UNIVERSAL PRIMER, vendosni njé numér té barabartd té
Rivendosni menjéheré kapakun né shishe pér té evituar avullimin e solucionit.
a. Duke pérdorur njé furcé, pérzieni adeziv pér 5 sekonda.
b. Vendosni dy shtresa té veganta t¢ UNIVERSAL PRIMER, duke férkuar preparatin me njé mikrofurcé pér 10-15 sekonda pér shtresé. Mos fotopolimerizoni
midis shtresave.
c. Avullojeni solucionin e tepruar duke e tharé fort me ajér me njé shiringé ajri pér té paktén 10 sekonda; nuk duhet té keté Iévizje té dukshme té adezivit.
Sipérfagja duhet té keté njé paraditje uniforme me shkélgim; pérndryshe, vendosni njé shtresé shtesé UNIVERSAL PRIMER dhe pérséritni kété hap
VINI RE: Pér shkak té sasisé sé solucionit, UNIVERSAL PRIMER pérhapet me lehtési né shtresé té hollé dhe NUK ndikon procedurat e cementimit, as me
restaurimet me pérshtatie t€ ngushté.
VINI RE: Té gjitha ngjitésit BISCO jané dizajnuar pér fortésiné optimale té lidhjes kur pérdoren sé bashku me cementin DUO-LINK UNIVERSAL té BISCO.

pikave t¢ UNIVERSAL PRIMER Pjesét A & B (raporti 1:1) né njé kupore t& pastér.

VINI RE Slgurohum qé reslaunrm i porce\anll e |e(e gdhendur si¢ duhel ose t& gdhendnl restaunmm me amd hidrofluorik (p.sh. 9.5% PORCELAIN

ETCHANT) sipas udhézimeve té prodhuesit.

1. Vendosni 1 shtresé silane (p.sh. Porcelain Primer™, Bis-Silane™), duke lagur né ményré uniforme gdhendjen e restaurimit dhe Ireni t& qéndrojé pér té paktén
30 sekonda. Thani me shiringé me ajér té ngrohtg.

2. Pastroni pérgatitien e dhémbit. Shpélajeni dhe thajeni.

3. Provoni restaurimin e trajtuar me silane né pérgatitien pér pérshtatien e duhur.

4. Shpélajeni me spérkatie uji dhe thajeni me ajér ose pérdorni njé mjet pastrimi (p.sh. ZirClean®).

5. Vazhdoni me pérpunimin.

VINI RE: Sigurohuni qé restaurimi té jeté béré si¢ duhet me curril rére, ose restaurim me fryrje rére né pérputhje me udhézimet e prodhuesit.

1. Férkoni me 1-2 shtresa mbushési zirkoni (p.sh. Z-PRIME Plus™) brenda restaurimit. Prisni pér 30 sekonda dhe thajeni me ajér.

VINI RE: Sipérfagja e zirkonit t& mbushur do té duket e njéjté para dhe pas pérdorimit t& mbushjes.

2. Pastroni pérgatitien e dhémbit. Shpélajeni dhe thajeni.

3. Provoni-restauroni mbushjen e trajtuar né pérgatitien pér pérshtatjen e duhur.

4. Shpélajeni plotésisht me ujé dhe thajeni ajrin me ajér pa vaj.
VINI RE: Nése sipérfagja nuk éshté trajtuar paraprakisht me njé mbushje, dekontaminoni sipérfagen me njé mjet pastrimi (p.sh.ZirClean®). Shpélajeni me llak
uji dhe thajeni me ajér pa vaj. Pastaj ndigni hapin 1.

5. Vazhdoni me pérpunimin.

Procedura e pérzierjes sé cementit:

1. Higeni kapakun e shiringés nga shlrlnga e dyﬁshte

2. Shpémdani nje sasi t& vcgel materiali né njé pajisje pérzierjeje pér té eliminuar zbrazétité né secilén dhomé té shiringés sé dyfishté.

3. Bashkéngjitni njé majé pérzierjeje me shiringén e dyfishté duke i dhéné formé celésit dhe rrugés lidhése. Pastaj kthejeni mekanizmin e mbylies kafe né drejtim té
akrepave té orés.

4. Shtypja e pompés do té pérziejé dhe shpérndajé DUO-LINK UNIVERSAL. (Shikoni Pjesén ‘INFORMACION TEKNIK" pér informacion mbi punén dhe cilésimet e
vendosjes.)

Procedurat e pérpunimit:
Pér pérpunimin e pjeséve té brendshme, té jashtme, kélléféve dhe urave:
1. Pérdomni Duo-Link Universal né sipérfagen e brendshme té restaurimit.
2. Vendosni plotésisht restaurimin.
3. Mbértheni trajtimin e margjinave pér 2-3 sekonda dhe higni cementin e tepért,
Opsionale: pasi té jeté hequr cementi i tepért, secila sipérfage e restaurimit mund té trajtohet deri né 40 sekonda.

1. Vendosni majén e pérzierjes sé rrénjés sé kanalit
2. Injekto Duo-Link Universal né kanal.
3. Vendoseni kolonén né kanal me kujdes dhe ushtroni presion fort pér 20-30 sekonda.

HIGJIENA: Rekomandohet pérdorimi i mbulesés mbrojtése higjenike té disponueshme pér té& shmangur gdo ndotje té shiringave té dyfishta té pérzierjes automatike
& DUO-LINK UNIVERSAL gjaté trajtimit,
HEDHJA: Referojuni dispozitave t& komunitetit né lidhje me mbeturinat. Né mungesé té tyre, referojuni dispozitave kombétare ose rajonale né lidhje me mbeturinat.

RUAJTJA: Ruajeni né temperaturé ambienti (20 CI68°F - 25°C/77°F).

GARANCIA: BISCO, Inc. pranon perg]eg]esmee tij pér té zévendésuar produktet nése provohet se jané me defekl BISCO, Inc. nuk pranon pérgjegjési pér démet
apo hummel direkte ose pasuese, qe rrjedhm nga perdorlml ose ésia e pérdorimit & p si¢ Para perdonmn éshté pérgjegjésia e
p 16 pércaktojé pé & produkit pér p in e tij té synuar. Pérdoruesi merr pérsipér té gjithé rrezikun dhe pérgjegjésiné né lidhje me to.

NJOFTIM: Raportoni ¢do incident té réndé te BISCO dhe autoriteti kompetent i shtetit anétar té& BE-sé né té cilin ndodhet pérdoruesi dhe/ose pacienti.

ose éshté e

Pé e siqurisé dhe
PER TE RIPOROSITUR:
X-81252P - Késhilla pér pérzierjen me shiringé té dyfishté (30 copé)

X-81257P - Késhilla pér pérzierjen e dy shiringave IntraOral (30 copé)

X-81267P - Késhilla pér shiringé té dyfishté té kanalit me rrénjé (30 copé)

* DUO-LINK UNIVERSAL, CHOICE 2, ALL-BOND UNIVERSAL, UNIVERSAL PRIMER dhe Z-PRIME jané marka tregtare t¢ BISCO, Inc. PORCELAIN PRIMER
éshté prodhuar nga BISCO, Inc.

és Klinike mund té gjendet né https://ec.europa. sipas kérkesés.

p inde klinik durum ve dig hekiminin tercihine bagli olarak kullaniimasini saglayan kimyasal bir formiile sahiptir

PORCELAIN PRIMER*, cam seramik malzemelerinin islanabilirlik ozelligini artirdigi bilinen bir riindir, bu sekilde simanin daha iyi bir sekilde adaptasyonu
saglanirken, ayni zamanda rezin simanin porselene fiziksel, mekanik ve kimyasal olarak yapismasini artirir, ve yapisma ara yiizeyinde su girigine kars! daha gl
bir direng saglar.

Z-PRIME™* Plus riiniiniin benzersiz kimyasal dzellikleri, diriinii zirkonyum ve aliminyum metal oksit seramikler ile ve
postlarin yizey islemi igin giiglil bir primer haline getirir.

Hem Z-PRIME Plus hem de PORCELAIN PRIMER, isikla sertlestirme gerektirmeden yiiksek baglanma giicii sadlamak iizere 6zel olarak formile edilmistir

DUO-LINK UNIVERSAL dual-cure, rezin yapistirma simanidir ve &zel olarak TUM indirekt restorasyonlarin siman uygulamas igin formille edilmistir. ki estetik renk
tonu bulunur: Universal and Milky White DUO-LINK siman, genel simantasyon igin istenen tiim ozellikleri saglar: yiksek radyoopasite, yiksek mekanik dayanim,
yiksek ba§ mukavemeti, diisiik film kalinligi ve kolay temizlenebilirlik. DUO-LINK UNIVERSAL, tim BISCO adezivleri de dahil olmak iizere, tiim dental malzemelere

uyum sagf sekilde adezivler ile Gizere Uretilmistir.

Kullanim Endikasyonlari:

1. Tim indirekt restorasyonlar (6. kronlar, sabit protezler (kdpriller), inley, metal kompozitten imal edilmis onleyler, porselen, seramik, zirkonyum, aliminyum ve CAD/
CAM restorasyonlari)

2. Tiim endodontik postlar (6r. fiber, kompozit ve metal/zirkonyum)

3. Tiim siman tutuculu implant restorasyonlari (8r. vidalar ve kronlar)

4. Veneerler (kompozit, tam seramik ve zirkonyum)

Kontrendikasyon:
+ ALL-BOND UNIVERSAL'i metakrilat rezinlerine karg! siddetli alerjik reaksiyon ge¢misi olan hastalarda kullanmayin.
+ UNIVERSAL PRIMER'i metakrilat rezinlerine kars! siddetli alerjik reaksiyon gegmisi olan hastalarda kullanmayin.

Amaglanan kullanici: lisansli dig hekimi.

Uyarilar:

+ Bu Uriin, metakrilat rezinlere kars! alerjik reaksiyon dyksii bulunan hastalarda kullanima uygun olmayabilir.

*+ ALL-BOND UNIVERSAL, UNIVERSAL PRIMER, Z-PRIME Plus ve PORCELAIN PRIMER son derece yanicidir.

« Gozlere sigratmaktan kaginin. Bu kit igerisinde yer alan herhangi bir diriin gdzlerle temas ederse, bol miktarda suyla yikayin ve tibbi yardim alin.

* Pirlzlendirme maddesi igindeki fosforik asit, goz ve cilt Uizerinde ciddi tahris etkisine sahiptir. Piriizlendiricinin uzun sire ciltte veya mukozada kalmasi
durumunda yaralanma meydana gelebilir. Yanlislikla gdze sigrarsa, bol miktarda suyla yikayin ve hemen tibbi yardim alin. Diger dokularla temas durumunda
derhal bol su ile birkag dakika yikayin.

* Bu prosedirler sirasinda tiikirik, kan veya su |\e kontaminasyondan kaginiimalidir.

+ Izolasyon, mimkiin olabilecegi tim icin tavsiye edil

Dikkat:
Capraz kontaminasyon:
+ Uriin, bir kerelik kullanim igin tasarlanmis &geler igerebilir. Kullaniimis veya kontamine uglari atin. Temizlemeyin, dezenfekte etmeyin veya tekrar kullanmayin.
* Tedavi sirasinda siringalarin kontaminasyonunu dnlemek igin yaygin olarak bulunan hijyenik koruyucu kaplama kullanimi énerilir. Siringa kontamine olursa atin.
Temizlemeyin veya dezenfekte etmeyin.

Onlemler:
*+ ALL-BOND UNIVERSAL isikla sertlestirilebilir bir materyaldir. ALL BOND UNI\IERSAL‘\ karigtirma gukurcuguna dagitildiktan hemen sonra kullanin. Havaya ve
151da uzun siire maruz kalmasi solvent ve adeziv

ALL-BOND UNIVERSAL'in buharlagmasini dnlemek icin, kabi sikica kapali tutun.

UNIVERSAL PRIMER, dual-cure bir materya\d\r UNIVERSAL PRIMER‘\ karistirma gukurcuguna dagtildiktan hemen sonra kullanin. Havaya ve isiga uzun siire
maruz kalmasi solvent ve adeziv

UNIVERSAL PRIMER'in buharlagmasini dnlemek icin kabi sikica kapali tutun.

Z-PRIME Plus, I1s1§a karg! hassas bir malzemedir. Z-PRIME Plus'i karigtirma kabina dagitildiginda hemen kullanin ya da ortam isigindan koruyun.

Dis yapisinda, 2-3 hafta ierisinde ZOE iceren adeziv nce dis yiizeyini bir agindirici ile yeterli diizeyde temizleyin.
Ciltle temasindan kaginin; polimerize olmayan (met)akrilat regineler hassas kiilerde cilt hassasiyetine neden olabilir. Temas halinde, cildi su ve sabunla yikayin.
Hasta ve dis hekimligi personelinin koruyucu gozliik takmasi gerekmektedir.

liik a§iz ici ortamda, calisma ve sertlesme siireleri kisalir.

Ureticinin talimatlarina bakin. BISCO adezivlerinin aksine, diger baglayici sistemlerin hepsi self-cure veya dual-cure malzemelerle kimyasal olarak uyumiu
degildir.

Spesifik son kullanma tarihleri igin ayri bilesen etiketlerine bakin

ince veneerlerde simantasyon igin CHOICE™* 2 kullanilmas! énerilr.

Polimerizasyonu veya tikanmayi nlemek icin, cift siringa karistirma ucu bir sonraki uygulamaya kadar yerinde birakilmalidir.

Farkli seramikler farkl yiizey islemleri (6r. asitle agindirma ya da partikiil abrazyon) gerektirdiginden, uygun i¢ yiizey hazirlik talimatlari igin laboratuvara veya
{ireticiye bagvurun

Hidrojen peroksit, EDTA veya jenol igeren yapismay! yebilecegi adeziv irden once bu i yin.

Giivenlik bilgi formu istek tizerine saglanabilir.

Giivenlik bilgi formuna www.bisco.com adresinden ulagilabilir.

Kullanim Talimati istek zerine verilir.

Kullanim Talimati www.bisco.com adresinde bulunabilir

TEKNIK BILGILER

Galisma Siresi: 22°C'de (71,6°F) minimum 2 dakika

Sertlesme Silresi: 37°C'de (98,6°F) maksimum 3 dakika 30 saniye

Calisma siiresi ve Sertlesme siiresi saklama kosullarina, sicakliga, neme vb. bagli olarak degisebilir. Malzemenin fazlasi, yaklagik 0-10 mm mesafeden, yiizeyin
dortte birlik dilimi icin (meziyo fasiyal, disto fasiyal, disto lingual, meziyo lingual) 2-3 saniye siireyle bir LED polimerizasyon 15131 kullanilarak isik ile polimerize edilir.

KULLANIM TALIMATI

1. Gegici restorasyonu gikarin ve preparasyonu iyice temizleyin.
2. SELF-ETCH TEKNIGI, TOTAL ETCH TEKNIGI ya da SELEKTIF ETCH TEKNIGI segenegini segin
« SELF ETCH TEKNIGI: Kaviteyi hazirayin. Su spreyi ile iyice yikayin. Fazla suyu gidermek igin pamuk pelet veya 1-2 saniye yilksek hacimli aspiratdr (HVE)
kullanin (kurutmayin).
« TOTAL ETCH TEKNIGI: Kaviteyi hazirlayin. Su spreyi ile iyice yikayin. Mine ve dentini fosforik asit kullanarak 15 saniye siireyle daglayin. lyice durulaymn. Yizeyi
pamuk peletle emdirerek veya 1-2 saniye yiiksek hacimli aspiratorle (HVE) fazla suyu uzaklastirin, preparati gézle goriiliir sekilde nemli birakin.
« SELEKTIF ETCH TEKNIGI: Kaviteyi hazirlayn. Su spreyi ile iyice yikayin. Mineyi fosforik asit kullanarak 15 saniye siireyle daglayin. lyice durulayin. Yiizeyi
pamuk peletle emdirerek veya 1-2 saniye yiiksek hacimli aspiratorle (HVE) fazla suyu uzaklastirin, preparati gézle goriliir sekilde nemli birakin.
NOT: BISCO'nun SELECT HV®* ETCH riinii mekanik tutulmay artirmak icin kesilmis veya kesilmemis minenin {izerinde kullanilabilir. Bu piriiziendirme
maddesi, hassas selektif yerlesim igin tasarlanmigtir.
3. Ureticinin talimatlarina gre bir adeziv uygulayin.
A)ALL-BOND UNIVERSAL kullaniyorsaniz, 1-2 ALL-BOND UNIVERSAL damlasini temiz bir karigtirma cukurcuguna dagitin. Goziictiniin buharlagmasini
engellemek icin derhal sisenin kapagini tekrar kapatin.
a. ki ayn tabaka halinde ALL-BOND UNIVERSAL uygulayin, her tabakada 10-15 saniye harcayacak sekilde bir mikro firca ile preparasyonu siriin. Tabakalar
arasinda Isikla polimerizasyon uygulamayin.
b. Hava siringasiyla en az 10 saniye havayla giiclii bir sekilde kurutarak ¢oziicliyti buharlastirin; adezivde goriinir bir hareket olmamalidir. Yiizeyin tekdiize
parlak bir gortinimii olmasi gerekir; aksi takdirde, ilave bir tabaka ALL-BOND UNIVERSAL uygulayin ve bu adimi tekrarlayin
NOT: Coziicli miktarina bagli olarak, ALL-BOND UNIVERSAL kolayca ince bir tabaka halinde siiriiliir ve sikica yerlestirilen restorasyonlar ile dahi, siman
uygulama prosedirlerini ETKILEMEZ.
c. 10 saniye 1ikla polimerize edin.
B)UNIVERSAL PRIMER kullaniliyorsa, esit sayida UNIVERSAL PRIMER Kisim A & B damlasini (1:1 oraninda) temiz bir karigtirma gukurcuguna dagitin.
Goziiciinin buharlasmasini engellemek igin derhal sisenin kapagini tekrar kapatin.
a. Birfirga kullanarak, adezivi 5 saniye boyunca karistirin.
b. ki ayni tabaka UNIVERSAL PRIMER uygulayin, her tabakada 10-15 saniye bir mikro firca ile preparati siiriin. Tabakalar arasinda igikla polimerizasyon
uygulamayin.
c. Hava siring

en az 10 saniye havayla giiclii bir sekilde kurutarak ¢dziicliyii buharlagtirin; adezivde goriinir bir hareket olmamalidir. Yiizeyin tekdiize
parlak bir gortinlimii olmasi gerekir; aksi takdirde, ilave bir tabaka UNIVERSAL PRIMER uygulayin ve bu adimi tekrarlayin
NOT: Gd: miktarina bagl olarak, UNIVERSAL PRIMER kolayca ince bir tabaka halinde siiriiliir ve sikica yerlestirilen restorasyonlar ile dahi, siman
uygulama prosedirlerini ETKILEMEZ.

NOT: Tiim BISCO adezivleri, BISCO DUO-LINK UNIVERSAL siman ile birlikte kullanildiklarinda optimum bag kuvveti saglayacak sekilde tasarlanmistir.

B. Restorasyon Preparasyonu.

NOT: Porselen restorasyonun diizgiince asitle agindirimig oldugundan emin olun ya da direticinin

PORSELEN ETCHANT) ile agindirin.

1. Restorasyon ig yiizeyini esit sekilde islatarak 1 kat silan (6r. Porcelain Primer™, Bis-Silane™) uygulayin ve 30 saniye bu sekilde birakin. Hava siringasi ile
kurutun.

2. Di preparasyonunu temizleyin. Durulayin ve kurutun.

3. Diizgiin oturmas icin silan uygulanmig restorasyonu preparasyon iizerinde deneyin.

4. Su pliskiirterek durulayin ve havayla kurutun ya da bir temizlik malzemesi kullanin (6r. ZirClean®).

5. Simantasyon iglemine gegin.

Metal, Zi Aliimi Kompozit ve Post

NOT: Restorasyona diizgiince kumlama uygulandigindan emin olun ya da restorasyona reticinin talimatlarina gére kumlama uygulayin.

1. Restorasyonun igine ﬂrgay\a 1-2 kat zirkonya primeri (6r. Z-PRIME Plus™) uygulayin. 30 saniye bekleyerek havayla kurumasina izin verin.

NOT: Primer yiizeyi primer Gnce ve sonra ayni gortinir.

2. Dis preparasyonunu temizleyin. Durulayin ve kurutun.

3. Diizglin oturmasi igin preparasyonda primer ile islem gdrmils restorasyonu deneyin.

4.8u ile iyice durulayin ve yagsiz hava ile kurumaya birakin.
NOT: Yiizeye bir primer ile 6n iglem bir temizleme
yagsiz hava ile kurutun. Ardindan 1. adimi izleyin.

5. Simantasyon iglemine gegin.

uygun olarak ik asit (6r. %9,5

arindirin. Su pii

(6r. ZirClean®) yiizeyi durulayin ve

Siman Kanigtirma Prosediirleri:

1. $iringa baghgini cift siringadan gikarin.

2. Gift sinnganin her bolmesindeki bosluklar ortadan kaldirmak igin bir karistirma pedine az miktarda malzeme dagitin.

3. Anahtari ve anahtar yatagini siralayarak ikili siringaya bir karistirma ucu takin. Ardindan kahverengi kilitleme mekanizmasini saat yoniinde gevirin.
4. Pistona basildiginda DUO-LINK UNIVERSAL karistirilip dagitir. (Calisma ve Sertlesme Siiresi Bilgileri igin “TEKNIK BILGILER" boliimiine bakin.)

Simantasyon Prosediirleri:
Inley, onley, kron ve képriilerin simantasyonu igin:
1. Restorasyonun i yiizeylerine Duo-Link Universal uygulayin.
2. Restorasyonu tamamen yerine oturtun.
3. Marjinleri 2-3 saniye polimerize edin ve fazla simani alin.
Istege bagli: Fazla siman uzaklagtinidiktan sonra restorasyonun her yiizeyi 40 saniyeye kadar polimerize edilebili.

Post simantasyonu igin:

1. Kok kanali karistirma ucunu takin

2. Kanala Duo-Link Universal enjekte edin.

3. Postu kanala nazikge yerlestirin ve 20-30 saniye sikica bastirin.

HIJYEN: Tedavi sirasinda DUO-LINK UNIVERSAL otomatik kanistirmali gift siringalarinin kontaminasyonunu énlemek icin yaygin olarak bulunan hijyenik koruyucu
kaplamanin kullanilmasi onerilir.
ATIK TALIMATLARI: Atik durumunda gevresel devlet kuruluslarina bagvurun.

SAKLAMA: Oda sicakliginda saklayin (20 °C/68 °F - 25 °C/77 °F).

GARANTI: BISCO, Inc., arizali oldugu Griinleri degisti kabul eder. BISCO, Inc., {riinlerin tarif edild\gi ibi

kullanilamamasindan kaynaklanan dogrudan veya dolayl herhang\ bir hasar veya kayip igin sorumluluk kabul etmez. Kullanmadan dnce, i
dunu belirlemek Kullanici, bununla baglantili olarak tiim risk ve sorumlulugu distienir.

ullanimasindan veya
in kullanim amacina

UYARI: Ciddi olaylan BISCO'ya ve kullanicinin ve/veya hastanin kurulu/yerlesik oldugu AB {iye devletinin yetkili makamina bildirin.
Gilvenlik ve Kiinik Performans Ozeti https://ec.europa.eultoolsleudamed adresinde bulunabilir veya talep izerine saglanabilir.

YENIDEN SIPARIS VERMEK iGiN:

X-81252P - Gift $iringa Kanigtirma Uglari (30 adet)
X-81257P - Intraoral Gift Siringa Karigtirma Uglari (30 adet)
X-81267P - Gift $iringa Kanal Tedavi Uglar (30 adet)

* DUO-LINK UNIVERSAL, CHOICE 2, ALL-BOND UNIVERSAL, UNIVERSAL PRIMER ve Z-PRIME, BISCO, Inc. in ticari markalaridir. PORCELAIN PRIMER, BISCO,
Inc. tarafindan Gretilmektedir.



